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1. MEASURES CONCERNING INDIVIDUALS

1.1 Reduction of personal income tax

The personal income tax reduction plan announced in this Budget Speech
contains three essential measures: replacement of the table used to
calculate the amount of personal income tax payable on taxable income,
improvement of the tax reduction in respect of families and full indexation of
the income tax system.

1.1.1 New tax tables

The current tax table contains three rates that increase progressively with
the taxable income brackets defined by the table. According to this rate
structure, taxable income of up to $25 000 is taxed at the rate of 20%, rising
to 23% for taxable income exceeding $25 000 but not exceeding $50 000,
and 26% for taxable income above $50 000.

This tax table will be replaced under the personal income tax reduction plan.
As of the 2000 taxation year, the value of each taxable income bracket will
change. More specifically, the first bracket will include the first $26 000 of
taxable income, the second bracket, taxable income exceeding $26 000 but
not exceeding $52 000, and the third bracket, taxable income above
$52 000.

Furthermore, the tax rates used to calculate the amount of income tax
payable on an individual’s taxable income will change in each of the 2000,
2001 and 2002 taxation years, with the rate structure established for the
2002 taxation year applying to subsequent taxation years as well.

The new rate structure, which will maintain the progressivity of the tax
system, is as follows:

— the tax rate applied to the first taxable income bracket will be 19% in
the 2000 taxation year, 18% in the 2001 taxation year and 17% as of
the 2002 taxation year;

— the tax rate applied to the second taxable income bracket will be
22.5% in the 2000 and 2001 taxation years and 22% as of the 2002
taxation year;

— the tax rate applied to the third taxable income bracket will be 25%
in the 2000 and 2001 taxation years and 24% as of the 2002
taxation year.
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In addition, given the changes to the tax table, the rate used to convert
recognized amounts to non-refundable tax credits will be adjusted
accordingly. Currently 23%, this rate will be reduced to 22% in the 2000
taxation year, to 21.5% in the 2001 taxation year and to 21% effective the
2002 taxation year.

TABLE 1.1

COMPARISON OF THE CURRENT TAX TABLE AND
THE NEW TAX TABLES

After BudgetBefore
Budget 2000 2001 2002

Tax table

Taxable income brackets

Income greater than But not exceeding

0 $25 000 20%

$25 000 $26 000 23%
19% 18% 17%

$26 000 $50 000 23%

$50 000 $52 000 26%
22.5% 22.5% 22%

$52 000 26% 25% 25% 24%

Rate used to convert recognized
amounts to non-refundable
tax credits 23% 22% 21.5% 21%

1.1.2 Improvement of the tax reduction in respect
of families

Under the current rules, taxpayers with dependent children can claim a
maximum tax reduction of $1 500 in the case of a couple with children and
$1 195 in the case of a single-parent family. This amount is reduced by 6%
of every dollar of the family income that exceeds $26 000.

As a further incentive for workers with children who will be permanently
joining the labour market, changes will be introduced beginning in the 2000
taxation year to lower the rate used to reduce the tax reduction in respect of
families to below 6%.

This rate will thus be reduced to 5% in the 2000 taxation year, to 4% in the
2001 taxation year, and to 3% effective the 2002 taxation year.
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To enable taxpayers to benefit from the lower tax-back rate applied to the
tax reduction in respect of families as quickly as possible, the tax regulations
will be amended to take this decline into account in the calculation of source
deductions that must be made on various payments made to individuals.
However, since the drop in the tax-back rate from 6% to 5% is retroactive to
January 1, 2000, the rate of 4.5% will be used to calculate source
deductions on payments made after April 30, 2000 but before January 1,
2001.

1.1.3 Full indexation of the income tax system

To continue protecting taxpayers’ purchasing power, the personal income
tax system will automatically be fully indexed beginning January 1, 2003.

To this end, the indexing factor applied to a given taxation year will be equal
to the percentage change in the average Québec consumer price index
(QCPI) for the 12-month period ended September 30 of the previous year
compared to the average QCPI for the 12-month period ended
September 30 of the year before that.

As a rule, this indexing factor will be applied, for a given taxation year, to the
established value of indexed parameters in the previous taxation year.

Where the amount obtained by applying the indexing factor to a given
parameter is not a multiple of $5, it will be rounded off to the nearest multiple
of $5, or, where it is halfway between two such multiples, rounded up the
nearest multiple of $5.

All three taxable income brackets in the tax table will automatically be
indexed, as will the various family income brackets defined in the rate table
used to calculate the refundable tax credit for child care expenses.

Other parameters that will automatically be indexed are shown in the table
below.
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TABLE 1.2

TAX PARAMETERS SUBJECT TO AUTOMATIC INDEXATION
(in dollars)

Parameter Current amount

Essential amounts

Basic amount 5 900

Amount for persons living alone 1 050

Amount respecting a spouse 5 900

Amount respecting dependent children
— 1st child 2 600
— 2nd and subsequent children 2 400
— amount for a single-parent family 1 300

Amount respecting children engaged in post-
secondary studies

— per term (maximum 2) 1 650

Amount respecting other dependants 2 400

Amount respecting other dependants with an infirmity 5 900

Flat amount under the simplified tax system 2 515

Reduction threshold for certain tax credits1 26 000

Certain refundable tax credits

Refundable tax credit for medical expenses
— maximum amount 500
— reduction threshold 17 500

Québec sales tax credit
— maximum amount per adult 154
— maximum amount for a person living alone 103

Tax credit for residents of a northern village
— monthly amount per adult 35
— monthly amount respecting dependant 15

Real estate tax refund
— maximum allowable taxes 1 285
— amount per adult 430

1 Tax credit for persons living alone, with respect to age and for retirement income, tax reduction in
respect of families, QST credit, tax credit for residents of a northern village and real estate tax refund.

1.1.4 Changes in source deductions of personal
income tax

To enable taxpayers to benefit as quickly as possible from the personal
income tax reduction--retroactive to January 1, 2000--source deductions
required on certain payments to individuals will be adjusted as of May 1,
2000.
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o Source deduction table and mathematical formula

As a rule, every person who at any time during a taxation year pays an
amount hereinafter referred to as “remuneration”, including salaries, wages
and pension benefits, must deduct or withhold an amount on account of the
annual income tax payable by the recipient.

The amount to be deducted or withheld is the amount determined according
to a mathematical formula authorized by the Minister of Revenue, or the
amount determined in accordance with the income tax source deduction
table, or, where the recipient’s pay period is not provided for in this table or
the amount paid is greater than the amount provided for in this table, is an
amount equal to that proportion of the payment that the recipient’s tax as
estimated for the year, on the basis of current rates and the recipient’s
personal tax credits, is of the recipient’s estimated annual pay.

To account for the changes that will be made to the tax table, a new
mathematical formula and a new income tax source deduction table will
apply to all remuneration paid after April 30, 2000 but before January 1,
2001.

To this end, the tax regulations will be amended so that the rate used to
convert recognized amounts to personal tax credits is deemed 21.67%, and
the adjustment factor applied to these tax credits is 4.6.

Moreover, for remuneration paid after April 30, 2000 but before January 1,
2001, where the recipient’s pay period is not provided for in the new income
tax source deduction table or the amount paid is greater than the amount
provided for in this table, the amount to be deducted at source shall be
determined as if the conversion rate for personal tax credits were 21.67%
and the current rates for the 2000 taxation year were as follows:

— 18.5% for taxable income up to $26 000;

— 22.33% for taxable income exceeding $26 000 but not exceeding
$52 000;

— 25% for taxable income above $52 000.

o Lump sum payments

Under the current system, an employer who makes a lump sum payment
under a registered retirement income fund or a registered retirement savings
plan, in particular, or as a retiring allowance is normally required to withhold
personal income tax equal to 20% of the payment if it does not exceed
$5 000 and 23% if the payment exceeds $5 000.
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To ensure these source deduction rates are consistent with the changes to
the tax table, the tax regulations will be amended so that the deduction rate
for lump sum payments is equal to:

— 19% for payments made between after April 30, 2000 but before
January 1, 2001, where the payment does not exceed $5 000, and
22% where the payment exceeds this amount;

— 18% for payments made after December 31, 2000 but before
January 1, 2002, where the payment does not exceed $5 000, and
21.5% where the payment exceeds this amount;

— 17% for payments made after December 31, 2001, where the
payment does not exceed $5 000, and 21% where the payment
exceeds this amount.

o Bonuses and retroactive increases

Under the current tax regulations, where a payment of a bonus or a
retroactive increase is made to an employee whose estimated annual pay,
including the bonus or retroactive increase, does not exceed $9 500, the
employer must deduct 10% therefrom. However, where the employee’s
estimated annual pay exceeds $9 500, the employer must determine the
amount of the required income tax deduction according to the rules set out
in the tax regulations.

Given the changes to the tax table, the above deduction rate of 10% will be
reduced to 9% for bonuses and retroactive increases paid after April 30,
2000. In addition, the amount of annual pay that determines how the
deduction rate is calculated will be raised from $9 500 to $9 750 for
payments made after April 30, 2000 but before January 1, 2001.

Furthermore, to take into account the increase in the flat amount available
under the simplified tax system, the tax regulations will be amended so that
the income threshold that determines how the deduction rate is calculated
for payments made during a given taxation year beyond 2000 is the amount
obtained by applying the formula (A x B) ÷ C.

Where:

— “A” is the basic amount available under the simplified tax system for
the year prior to the given taxation year;

— “B” is the rate used to convert recognized amounts to
non-refundable tax credits for the given taxation year;

— “C” is the tax rate, for the given taxation year, applied to the first
taxable income bracket.
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However, where the amount thus obtained is not a multiple of $50, it will be
rounded off to the nearest multiple of $50, or, where it is halfway between
two such multiples, rounded down to the nearest multiple of $50.

o Remuneration of self-employed fishers

Under the current regulations, a person who engages in fishing other than
under an employment contract may elect to have income tax deducted from
his remuneration. Where a self-employed fisher chooses this option, any
person who remunerates this fisher must deduct 20% from the payment.

To take the announced changes to the tax table into account, the deduction
rate will be lowered to:

— 19% for payments made after April 30, 2000 but before January 1,
2001;

— 18% for payments made after December 31, 2000 but before
January 1, 2002;

— 17% for payments made after December 31, 2001.

1.1.5 Consequential amendments

o Alternative minimum tax

To bring it in line with the changes made to the tax table, the alternative
minimum tax rate, which is currently 23%, will be reduced to 22% in the
2000 taxation year, to 21.5% in the 2001 taxation year, and to 21% effective
the 2002 taxation year.

o Tax payable by an intervivos trust

Under the current tax legislation, the tax payable by an intervivos trust other
than a mutual fund trust is the amount payable on its taxable income for the
taxation year, calculated according to the current personal income tax table,
or 23% of his taxable income for the year, whichever is higher.

The tax payable by a mutual fund trust for a given taxation year is the
amount payable on a modified taxable income for the year, calculated by
applying the personal income tax table, or 23% of the modified taxable
income, whichever is higher.

In order to bring this tax treatment in line with the new tax table, the applied
rate of 23% will be reduced, in each of the above cases, to 22% in the 2000
taxation year, to 21.5% in the 2001 taxation year, and to 21% effective the
2002 taxation year.
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1.2 Increase in refundable tax credit for child care
expenses

Generally speaking, child care expenses paid to enable a taxpayer or
another supporting person of a child (usually the taxpayer’s spouse) to work
or study can give entitlement to a refundable tax credit for child care
expenses.

The amount of this tax credit is calculated by applying the rate
corresponding to a taxpayer’s family income for the year to the taxpayer’s
qualifying child care expenses for a taxation year. At present, this rate is
based on a table with 23 income brackets and can vary from 75% to 26%.

In order to encourage workers with children to join the work force and
remain on the labour market, a new table will be used, beginning in the 2000
taxation year, to establish the rate to be applied to a taxpayer’s qualifying
child care expenses for a given year.

According to this table, the applicable rate will be maintained at 75% as long
as family income for the year does not exceed $27 000. The rate will then
decrease by one percentage point for every $1000 in income as long as
family income does not exceed $75 000. In cases where family income is
higher than $75 000, the applicable rate will be equal to 26%.

The following table gives the changes that will be made to the table of rates
used to calculate the refundable child care tax credit.
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TABLE 1.3

RATES FOR THE REFUNDABLE TAX CREDIT FOR CHILD CARE EXPENSES

Family income Tax credit rate Family income Tax credit rate

Over Up to
Before

Budget
After

Budget Increase Over Up to
Before

Budget
After

Budget Increase

— $27 000 75% 75% 0% $51 000 $52 000 40% 50% 10%
  $27 000 $28 000 70% 74% 4% $52 000 $53 000 40% 49% 9%
$28 000 $29 000 65% 73% 8% $53 000 $54 000 40% 48% 8%
$29 000 $30 000 60% 72% 12% $54 000 $55 000 40% 47% 7%
$30 000 $31 000 55% 71% 16% $55 000 $56 000 40% 46% 6%
$31 000 $32 000 51% 70% 19% $56 000 $57 000 40% 45% 5%
$32 000 $33 000 47% 69% 22% $57 000 $58 000 40% 44% 4%
$33 000 $34 000 44% 68% 24% $58 000 $59 000 40% 43% 3%
$34 000 $35 000 44% 67% 23% $59 000 $60 000 40% 42% 2%
$35 000 $36 000 44% 66% 22% $60 000 $61 000 39% 41% 2%
$36 000 $37 000 40% 65% 25% $61 000 $62 000 38% 40% 2%
$37 000 $38 000 40% 64% 24% $62 000 $63 000 37% 39% 2%
$38 000 $39 000 40% 63% 23% $63 000 $64 000 36% 38% 2%
$39 000 $40 000 40% 62% 22% $64 000 $65 000 35% 37% 2%
$40 000 $41 000 40% 61% 21% $65 000 $66 000 34% 36% 2%
$41 000 $42 000 40% 60% 20% $66 000 $67 000 33% 35% 2%
$42 000 $43 000 40% 59% 19% $67 000 $68 000 32% 34% 2%
$43 000 $44 000 40% 58% 18% $68 000 $69 000 31% 33% 2%
$44 000 $45 000 40% 57% 17% $69 000 $70 000 30% 32% 2%
$45 000 $46 000 40% 56% 16% $70 000 $71 000 29% 31% 2%
$46 000 $47 000 40% 55% 15% $71 000 $72 000 28% 30% 2%
$47 000 $48 000 40% 54% 14% $72 000 $73 000 28% 29% 1%
$48 000 $49 000 40% 53% 13% $73 000 $74 000 27% 28% 1%
$49 000 $50 000 40% 52% 12% $74 000 $75 000 26% 27% 1%
$50 000 $51 000 40% 51% 11% $75 000 — 26% 26% 0%

1.3 Improved tax system for self-employed
workers

The Act respecting the Québec Pension Plan provides for the payment of a
contribution in respect of the pensionable salary or wage received by an
employee and the pensionable self-employed earnings of a worker. This
contribution is shared equally by the employee (employee’s contribution) and
his employer (employer’s contribution) in the case of a pensionable salary or
wage, and assumed in its entirety by the worker in the case of pensionable
self-employed earnings.

Under existing tax legislation, the employee’s contribution as well as the
contribution a worker must pay in respect of his pensionable self-employed
earnings give entitlement to a non-refundable tax credit and do not reduce
the income used to calculate tax credits or various government benefits that
are reduced on the basis of income, or contributions payable by an individual
under the Act respecting the Régie de l’assurance-maladie du Québec. The
employer’s contribution can be deducted in calculating business income,
however, and reduces the income used to calculate the various tax credits,
benefits and contributions mentioned above if the employer is an individual.
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Thus the tax treatment of that part of the contribution paid by a
self-employed worker that would correspond to the employer’s contribution if
the pensionable self-employed earnings had been a pensionable salary or
wage and the worker had been an employee and his own employer, is
different from the treatment of an employer’s contribution.

Moreover, since 1998, taxpayers who benefit little if at all from tax
expenditures can opt for the simplified tax system. Essentially, this system
replaces a large number of deductions and non-refundable tax credits by a
flat amount. An individual who opts for the simplified tax system can also
reduce his income tax by an amount corresponding to the amount obtained
by applying to the flat amount the rate used to calculate most of the tax
credits it replaces.

In opting for the simplified tax system, an individual gives up the
non-refundable tax credit for contributions he paid into the Québec Pension
Plan (QPP) or the Canada Pension Plan (CPP). For the 2000 taxation year,
the amount of the contributions giving entitlement to this tax credit can reach
$2 660 when they are payable in respect of pensionable self-employed
earnings. Since the flat amount granted under the simplified tax system for
this year is $2 515, and the rate used to calculate the tax credit for
contributions to the QPP or the CPP is the same as that applied to the flat
amount, a self-employed worker who has to pay a contribution equal or
superior to this amount, in general, derives no advantage from the simplified
tax system.

Furthermore, since the difference between the flat amount provided for
under the simplified tax system and the maximum contribution to the QPP or
the CPP with respect to pensionable self-employed earnings should
increase in the next few years, and the number of self-employed workers
increases noticeably year by year, a growing number of workers could be
excluded from the simplified tax system.

In order to standardize the tax treatment applicable to that part of the
contribution paid by a worker in respect of his pensionable self-employed
earnings that could be equated with an employer’s contribution and the tax
treatment applicable to an employer’s contribution, and refrain from
excluding a growing number of self-employed workers from the simplified tax
system, the tax legislation will be amended to convert half of the tax credit
granted in respect of amounts payable as contributions on pensionable
self-employed earnings to the QPP or the CPP into a deduction in the
calculation of income, and to apply this new deduction as well to the
calculation of income under the simplified tax system and to the income
used to determine the 1% contribution to the Health Services Fund payable
by individuals.
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More specifically, the tax credit now granted to an individual for a given
taxation year with respect to amounts he must pay for the year in
contributions to the QPP or the CPP on his pensionable self-employed
earnings will henceforth be granted for only 50% of these amounts, and the
new deduction granted for that year in the calculation of his income will also
equal 50% of these amounts.

For greater clarification, it is understood that the income used to calculate
refundable and non-refundable tax credits that can be reduced as a function
of income, or in calculating family allowances, the premium payable under
the Québec prescription drug insurance plan or real estate tax refund, and
the net income used to calculate the basic amount of the Parental Wage
Assistance benefit (PWA), will also be determined using this new deduction.

These amendments will apply beginning in the 2000 taxation year.

1.4 Improved refundable tax credit for adults
housing their parents

At present, a taxpayer who lodges a qualified parent may, under certain
conditions, benefit from a refundable tax credit of $550 that is not reduced in
function of the parent’s income.

For a taxpayer to be entitled to this tax credit, the parent housed must be
70 year old or over, or at least 60 years old and afflicted with a severe and
prolonged mental or physical impairment. Furthermore, this parent must live
with the taxpayer for at least 365 consecutive days, at least 183 of which
were in the year for which the tax credit is claimed. More flexible conditions
have been provided for cases where the parent housed has a severe and
prolonged mental or physical impairment.

In applying this tax credit, the expressions “qualified parent” includes the
father, the mother, the grandfather and the grandmother of the taxpayer or
the taxpayer’s spouse and any other ascendant in the direct line.

In order to better acknowledge the social value of the gesture made by a
taxpayer who houses an elderly person whose niece, nephew, grand-niece
or grand-nephew he or his spouse is, the definition of the expression
“qualified parent” will be amended to include an uncle, aunt, great-uncle or
great-aunt of the taxpayer or the taxpayer’s spouse.

For greater clarification, the definition of “uncle” and “great-uncle” shall
include the spouse of an aunt or great-aunt, and the definition of “aunt” and
“great-aunt” shall include the spouse of an uncle or great-uncle.

This change will apply beginning in the 2000 taxation year.
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1.5 Improvement in the tax treatment of gifts

In general, gifts made to certain bodies, especially registered charitable
organizations or the government, entitle the donor, in the case of an
individual, to a non-refundable tax credit equal to 23%1 of the amount of the
gift or of the fair market value of a gift in kind. However, when the donor is a
corporation, such a gift gives entitlement to a deduction in the calculation of
taxable income.

When a donor cannot take full advantage of such a tax benefit during the
taxation year in which a gift is made because, in particular, of the limits on
his income which determine the maximum amount of the gifts that can
generate such a tax benefit, the unused part of the gift can be carried
forward over the next five taxation years and, when the donor dies during the
year in which the gift was made, to the previous year.

1.5.1 Improvement in the tax credit for gifts

In order to further encourage individuals to make large gifts, the tax
legislation will be amended so that, in calculating the tax credit for gifts
granted an individual, beginning in the 2000 taxation year, a higher tax credit
rate will be used for that part of the amount taken into consideration that
exceeds $2 000.

Therefore, two rates will be used henceforth in calculating the tax credit for
gifts for a given taxation year. These rates will correspond, in the case of the
first $2 000 taken into consideration, to the rate applicable for the year to the
conversion into non-refundable tax credits of the recognized amounts and,
for the remainder, to the maximum marginal rate applicable for the year for
the purposes of calculating personal income tax.

The following table shows the rates that will be applicable, beginning in the
2000 taxation year, for the purposes of calculating the tax credit for gifts.

TABLE 1.4

RATES USED TO CALCULATE THE TAX CREDIT FOR GIFTS

Taxation year

2000 2001 As of 2002

First $2 000 22% 21.5% 21%

Amount in excess of $2 000 25% 25% 24%

                                               
1 This is the rate that was in force before the changes made in this Budget Speech to the rate of

conversion of recognized amounts into non-refundable tax credits.
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1.5.2 Increase in the tax benefit for gifts of works
of art

In order to encourage gifts of works of art to Québec museums, the tax
legislation will be amended so that the amount in respect of such a gift that
is taken into consideration in the calculation of the tax credit or the deduction
for gifts, depending on the case, is increased by 25%.

For the application of this measure, the expression “Québec museum” refers
to any museum located in Québec and any other institution that, at the time
of the gift, was certified as a museum institution by the Minister of Culture
and Communications.

More specifically, the amount used to calculate the tax credit or the
deduction for gifts granted in respect of the donation of a work of art to a
Québec museum will henceforth be equal to the total amount of the fair
market value of the work of art, or to the amount that is deemed to be the
fair market value for the purposes of the calculation, plus 25% of that
amount.

For example, if the work of art donated was an immovable property
belonging to the taxpayer, the fair market value of which was greater than
the adjusted cost base to him of the property, and he designated an amount
lower that this fair market value, but not lower than the adjusted cost base
as being the fair market value of the property to be used in calculating the
tax credit or the deduction granted with respect to the gift, the calculation will
be based on an amount equal to the total amount designate for the work of
art plus 25% of that amount.

This change will apply to gifts of works of art made to a Québec museum
after the day of the Budget Speech.

1.5.3 Preferential tax treatment for gifts of publicly
traded securities

In general, when a taxpayer makes a gift in kind, he is deemed to have
disposed of the property concerned at its fair market value and can therefore
make a capital gain, part of which must be included in the calculation of his
income.

This tax treatment could discourage taxpayers from making gifts of certain
property, especially when the property has acquired considerable value
since its acquisition. Existing tax legislation provides for various tax
incentives or tax relief to encourage gifts of such property.
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In order to encourage charitable gifts in the form of certain securities, the tax
legislation will be amended so that the part of the capital gain a donor must
include in the calculation of his income as a result of the donation of such
securities to a qualified donee other than a private foundation, will be limited
to 33⅓% of the gain made on that occasion.

More specifically, to give entitlement to preferential tax treatment, the object
of the gift must be a share, a debt obligation or a right listed on a Canadian
or foreign stock exchange recognized by tax legislation, a share of the
capital stock of a mutual fund corporation, a unit of a mutual fund trust, an
interest in a related segregated fund trust or a prescribed debt obligation,
i.e., generally, debt obligation whose market value is easily determined, such
as those issued by the government.

This change will apply with respect to charitable gifts made after the day of
the Budget Speech and before January 1, 2002.

1.6 Improvement in the tax treatment applicable to
child care expenses paid while seeking
employment

Generally speaking, parents who are actively looking for a job cannot do so
without incurring child care expenses.

At present, looking for work is not recognized by the tax legislation as child
care expenses that give entitlement to a refundable tax credit.

However, some taxpayers can obtain financial assistance for child care
expenses if they participate in a government program set up to help them
integrate or reintegrate the labour market. This assistance is generally paid
in the form of a child care expenses refund, but it is not available to all the
participants in such a program since it is usually granted on the basis of
income. Those who do benefit from it, however, must include the assistance
they receive in the calculation of their income.

Changes will be made to the tax legislation to better recognize the costs
incurred by parents actively seeking employment.

1.6.1 Non-taxation of financial assistance under
government employment assistance
programs

Under existing rules, a taxpayer must include in the calculation of his income
the financial assistance he receives under a program set up by the Canada
Employment Insurance Commission (Commission) under Part II of the
Employment Insurance Act or a similar program established, in particular, by
a government and that is the subject of an agreement with the Commission.
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The same is true for any amount received by a taxpayer as social assistance
based on a means, needs or income test. However, unless it is received
under the Act respecting income support, employment assistance and social
solidarity or constitutes a similar payment made under a provincial statute,
this social assistance payment can be the object of a deduction in the
calculation of taxable income.

These rules are such that a taxpayer is obliged to include in the calculation
of his income the financial assistance with respect to child care expenses
received under an active employment measure created by Emploi-Québec
or the Commission, without for that reason benefiting from an equivalent
deduction in the calculation of his taxable income.

Before the legislative framework governing last resort benefits was changed,
the child care expense refund given a taxpayer benefiting from a temporary
measure to support employment, training or community service was not
included in the calculation of his income.

With a view to maintaining the non-taxable character of this type of
assistance in similar circumstances, the tax legislation will be amended to
exclude from the calculation of income any amount attributable to child care
expenses and received as:

— a social assistance benefit based on a means, needs or income test
under Title 1 of the Act respecting income support, employment
assistance and social solidarity or any similar payment made under
a provincial statute;

— financial assistance under a program set up by the Commission
under Part II of the Employment Insurance Act or a similar program
set up, in particular, by a government and that is the subject of an
agreement with the Commission.

The financial assistance with respect to child care expenses granted a
taxpayer under an active employment measure set up by Emploi-Québec
will not be taken into consideration in determining the taxpayer’s income.

These changes will apply beginning in the 2000 taxation year.

1.6.2 Tax assistance for parents who do not benefit
from government assistance

In general, child care expenses only give entitlement to a refundable tax
credit if they were incurred to enable one of the parents to earn employment
or business income. Therefore, this tax credit is based on earned income,
which is made up essentially of various forms of work income.

Earned income is used to determine the amount of the child care expenses
that qualify for the tax credit. In fact, this amount is limited, except in certain
circumstances, to the lower of the incomes earned by the parents.
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These rules prevent a taxpayer who does not earn any income because he
is trying to reintegrate the labour market to take advantage of the refundable
tax credit for child care expenses, even though he has to pay those
expenses while actively seeking employment.

In order to help taxpayers who are trying to find a job and who cannot
benefit from government assistance with respect to their child care expenses
during that time, either in the form of a reduced parental contribution or an
amount granted under an employment assistance program, changes will be
made to the rules governing the refundable tax credit for child care
expenses.

More particularly, the tax legislation will be amended to add to the definition
of “child care expenses” expenses incurred to allow a taxpayer to actively
seek employment, and to include in “earned income” the benefits received
under Part I, VIII or VIII.1 of the Employment Insurance Act.

These changes will apply beginning in the 2000 taxation year.

1.7 Improvement in tax assistance for infertile
couples

Québec couples who have fertility problems are faced with high costs for
international adoption or medical treatments.

At present, these couples can obtain tax relief through a refundable tax
credit for adoption expenses or tax credits for medical expenses or for
expenses related to medical care.

However, the tax assistance Québec gives couples who chose to undergo
medical treatment for infertility is generally less generous than that given
couples who opt for adoption.

In order to more fully recognize the costs borne by infertile couples who wish
to start a family, certain changes will be made to the tax legislation.

1.7.1 Introduction of a refundable tax credit for the
treatment of infertility

In general, the costs paid by taxpayers who resort to artificial insemination or
in vitro fertilization in the hopes of conceiving can be taken into consideration
in calculating refundable and non-refundable tax credits for medical
expenses and, if applicable, the non-refundable tax credit for expenses
related to medical care.

These costs include, in particular, amounts paid to a physician or a licensed
private hospital and amounts paid for medication as recorded by a
pharmacist.
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Beginning in the 2000 taxation year, the costs associated with artificial
insemination and in vitro fertilization that can now be taken into
consideration in calculating these various tax credits will no longer qualify
but, to the extent that they were not and cannot be reimbursed, will instead
be eligible for the new refundable tax credit for the treatment of infertility.

This refundable tax credit will be granted, for a given taxation year, to an
individual who resides in Québec at the end of December 31 of that year,
and will be equal to 25% of all the eligible expenses that were paid during
the year by the individual, or by his spouse at the time of the payment, in
order to enable the individual to become a parent.

The amount of the expenses that qualify for this tax credit will be subject, for
a given taxation year, to a $15 000 ceiling, allowing an individual to receive
maximum assistance of $3 750 a year with respect to artificial insemination
and in vitro fertilization.

When more than one person is entitled to the refundable tax credit for the
treatment of infertility, each one must state in his income tax return the part
of the tax credit he intends to claim. However, this division must not result in
a higher total amount than would have been received if a single person had
been entitled to the tax credit.

Therefore, this new tax credit will enable infertile couples who opt for one of
the two main treatments for infertility, i.e. artificial insemination and in vitro
fertilization, to benefit from greater tax assistance.

1.7.2 Increase in the refundable tax credit for
adoption expenses

At present, a taxpayer who adopts a child benefits from a refundable tax
credit equal to 20% of the eligible adoption expenses paid by himself or his
spouse, once the adoption process is complete. The amount of the adoption
expenses that qualify for this tax credit is limited to $15 000, however,
enabling a taxpayer to obtain maximum tax assistance of $3 000 for the
adoption of a child.

In order to offer infertile couples comparable tax assistance, whether they
choose a medical solution or adoption to enable them to become parents,
the tax credit rate for adoption expenses will go up from 20% to 25%, thus
increasing the maximum amount of the tax credit from $3 000 to $3 750.

This increase, which will benefit about 1 000 Québec households a year, will
apply beginning in the 2000 taxation year with respect to final adoption
judgments handed down after December 31, 1999 or, if applicable,
certificates registering adoptions issued by the clerk of the Court of Québec
after that date.
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1.8 Introduction of a refundable tax credit for
top-level athletes

Participation in sports competitions involves expenses associated mainly
with training, participation per se and the purchase, rental and maintenance
of the equipment required for the sport. This financial investment is
particularly high for top-level athletes who require more highly qualified
trainers, more specialized training venues and higher-performance
equipment and who compete in a greater number of national and
international events.

Generally speaking, even taking into account the assistance given them by
governments and sports organizations, these athletes cannot easily
shoulder all the expenses attributable to their sports careers, which may lead
them to give those careers up.

In order to contribute to the development of sports in Québec and to better
support these athletes in their pursuit of excellence in sports, a refundable
tax credit will be introduced for top-level athletes.

o Top-level athletes

For the application of this new tax credit, athletes recognized by the
Secrétariat au loisir et au sport as belonging to the “Excellence”, “Élite” or
“Relève” performance level will be considered top-level. In general, the
recognition of an athlete as belonging to one or another of these levels of
performance, which bring together the best athletes in Québec, will be
based on the recommendation of the Québec sport federation to which the
athlete belongs, established according to the standards set by the
Secrétariat au loisir et au sport for the maximum number of athletes that can
be recognized in each of these levels of performance.

o Conditions of eligibility

To benefit, for a given taxation year, from this tax credit, which can amount
to $4 000 if the athlete belongs to the Excellence or Élite level, and $2 000 if
he is at the Relève level, an individual must reside in Québec at the end of
December 31 of that year and attach to his tax return for the year the
attestation issued by the Secrétariat au loisir et au sport recognizing him as
a top-level athlete.

This attestation states the number of days of the year during which the
individual was recognized as belonging to a given level of performance in a
given type of sport (individual or team). However, for the purposes of the
attestation, an athlete cannot be recognized for more than one level of
performance or type of sport on the same day.
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o Method of calculating the tax credit

The amount of the tax credit for a given taxation year will depend on the
level of performance recognized for an individual for that year, the type of
sport he practiced during the year and the number of days of the year to
which the recognition applies. Thus, for each combination of level of
performance and type of sport indicated in the attestation issued for the year
to that individual, the tax credit granted for that year will be equal to the
proportion of the amount given in the following table for that combination
represented by the relation between the number of days of the year
indicated in the attestation for that combination and the number of days in
the calendar year concerned.

TABLE 1.5

MAXIMUM AMOUNT OF THE REFUNDABLE TAX CREDIT FOR TOP-LEVEL
ATHLETES
(in dollars)

Excellence Élite Relève

Individual sport 4 000 4 000 2 000

Team sport 2 000 2 000 1 000

For example, if the attestation issued to an individual for the 2000 taxation
year states that he was recognized as a Relève level athlete in an individual
sport for 166 days of the year, the tax credit will be $907.2 If it also states
that he was recognized as an Élite athlete in an individual sport for the
remaining 200 days of that year, the tax credit will amount to $3 093.3

For further clarification, an individual will not be obliged to include in the
calculation of his income the refundable tax credit he receives as a top-level
athlete.

o Date of application

This measure will apply beginning in the 2000 taxation year.

                                               
2 Corresponding to $2 000 x 166 days ÷ 366 days.

3 Corresponding to ($2 000 x 166 days ÷ 366 days) + ($4 000 x 200 days ÷ 366 days).
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1.9 Improvement of the tax treatment applicable to
bursaries and prizes

Under existing rules, a $500 tax exemption is applicable to all the amounts a
taxpayer receives as scholarships, fellowships, bursaries and prizes for
achievement in a field of endeavour in a given taxation year.

In some cases, the tax exemption can exceed $500 if the expenses incurred
by the taxpayer to fulfill the conditions for obtaining the bursary or prize are
higher than that amount and the bursary or prize must be used to produce a
literary, dramatic, musical or artistic work.

Furthermore, some bursaries and prizes are completely exempt of tax.
Briefly, these are prizes recognized by the general public and awarded for a
meritorious achievement, and certain bursaries paid to students with a major
functional impairment or students from northern villages.

1.9.1 Non-taxation of scholarships

Only a few very specific bursaries and prizes are non-taxable under the
existing rules. In order to increase the financial incentive for the best
students to pursue higher education, and to prepare a sufficient number of
new university researchers, the tax legislation will be amended so that
various other bursaries and prizes received by taxpayers continuing their
university education will be non-taxable.

Thus, for a given taxation year, scholarships, bursaries and prizes for a
remarkable achievement received by a taxpayer during the year will be
excluded from the calculation of a taxpayer’s income if he is taking an
undergraduate degree or courses leading to a master’s or a doctoral degree,
except in the case of bursaries and prizes granted under the Act respecting
financial assistance for education expenses, the Canada Student Financial
Assistance Act or any provincial statute governing financial assistance to
post-secondary students.

Furthermore,  under existing conditions of application of the refundable tax
credit for child care expenses, bursaries and prizes included in the
calculation of a taxpayer’s income for the taxation year are considered to be
earned income for that year.

The notion of a taxpayer’s earned income serves to determine the amount of
the qualifying child care expenses. In fact, except in certain specific
circumstances, the amount is limited, in particular, by the earned income of
the taxpayer or of the supporting person of a child, whichever is lower.
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To avoid reducing the tax assistance granted in the form of a refundable tax
credit for child care expenses, the tax legislation will be amended to allow a
taxpayer to include in the calculation of his earned income for a taxation year
the value of the scholarships and prizes excluded from the calculation of his
income for that year.

Moreover, a taxpayer may take advantage of the tax credit for tuition or
examination fees with respect to tuition fees paid to a recognized
educational institution where he is enrolled in a post-secondary program.

Given certain conditions and restrictions, tuition fees that qualify for this tax
credit include ancillary fees paid to a recognized educational institutions to
enroll in a post-secondary program. To this end, the fees paid in respect of
financial assistance granted students can generally be considered ancillary
fees that qualify for the tax credit, to the extent that the taxpayer includes
that assistance in the calculation of his income or could have included it if
the $500 tax exemption granted under the tax system for bursaries and
prizes had been equal to zero.

In order to preserve the nature of the tuition fees that qualify for a tax credit
for tuition or examination fees, the tax legislation will be amended so that the
fees paid to a recognized educational institution with respect to the financial
assistance granted a student, the value of which is excluded from the
calculation of his income, will continue to qualify as ancillary fees.

These changes will apply beginning in the 2000 taxation year.

1.9.2 Tax exemption raised from $500 to $3 000 

Existing tax legislation grants taxpayers a minimum tax exemption of $500
per taxation year for the total amount received, during the year, in
scholarships, fellowships, bursaries, and prizes for remarkable
achievements.

To further encourage taxpayers to continue their studies, further their
training or develop their skills, this minimum exemption will be increased to
$3000 a year.

Furthermore, under the existing rules for the refundable tax credit for child
care expenses, only that part of a bursary or prize that exceeds the tax
exemption granted for that purpose is included in the calculation of earned
income for that tax credit.

Essentially, earned income serves to determine the child care expenses
eligible for the tax credit. Except in certain circumstances, this amount is
limited to the amount of the earned income of the taxpayer or of the
supporting person of a child, whichever is lower.
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However, since a taxpayer cannot include in the calculation of his earned
income for a taxation year that part of the bursaries and prizes for which he
received a tax exemption for that year, he could be prevented from fully
benefiting from the tax credit for child care expenses with respect to
expenses incurred to enable him to continue studying.

The tax legislation will therefore be amended to enable a taxpayer to
include, in the calculation of his earned income for a taxation year, the
amount of the tax exemption from which he benefited with respect to the
bursaries and prizes he received during that year.

Similarly, a change will be made to the tax legislation so that a taxpayer can
include in the calculation of his earned income for a taxation year the entire
amount received during that year in the form of a grant for research or
similar work, and not only the part of such amount that exceeds the
expenses incurred to that end.

These changes will apply beginning in the 2000 taxation year.

1.10 Recognition of secondary school vocational
training in applying the tax credit for children
in post-secondary studies

Under existing rules, a non-refundable tax credit is granted taxpayers who
have as a dependent a child engaged in full-time post-secondary studies.
Essentially, this tax credit recognizes that the child has the same financial
needs as an adult.

Briefly, this tax credit is based for a given taxation year on an amount of
$1 650 for each completed term, without exceeding two, which began in the
year and during which the dependent child was in full-time attendance at an
eligible educational institution where he was enrolled in a post-secondary
program and devoted at least nine hours a week to courses or work required
by the program.

However, a taxpayer cannot take advantage of this tax credit if the
dependent child is a tax-exempt person. A child is a tax-exempt person if he
received assistance, other than assistance granted under the Act respecting
financial assistance for education expenses, for the program in which he is
enrolled or if he enrolls in the program within the framework of an office or
employment for which he is paid.

Furthermore, children enrolled in vocational training programs at the
secondary level do not usually give entitlement to the tax credit for children
in post-secondary studies, since the programs are not college-level
programs.
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However, in a number of cases, the financial needs of such children are
comparable to those of children in college programs. Furthermore, many
vocational training programs at the secondary level have been recognized
by the Minister of Education as giving entitlement to loans and bursaries
under the Act respecting financial assistance for education expenses.

Considering that vocational programs at the secondary level have been
growing steadily in recent years, and in order to provide tax relief for a
greater number of parents supporting children who are continuing their
education, some of these programs will henceforth be recognized for the
purposes of the tax credit.

More specifically, the tax legislation will be amended to replace the main
criteria for this tax credit, i.e. attendance at an eligible educational institution
and enrollment in a post-secondary course of study, by criteria related
essentially to designated educational institutions and courses of study
recognized by the Minister of Education for the application of the Act
respecting financial assistance for education expenses.

Furthermore, the notion of a tax-exempt person is intended essentially to
ensure that the tax credit for children in post-secondary studies is not
granted with respect to a child receiving certain types of income during the
course of his studies. Since this notion serves the same purpose as the
principle according to which this tax credit is reduced as a function of the
child’s income, it will be withdrawn.

Thus, for a given taxation year, a taxpayer will be able to benefit from a tax
credit based on an amount of $1 650 for each completed term, without
exceeding two, which began in the year and during which a dependent child
was taking courses on a full-time basis:

— in an educational institution located in Québec and designated by
the Minister of Education for the application under the Act respecting
financial assistance for education expenses of the Loans and
bursaries program for full-time studies in vocational training at the
secondary level and for full-time studies at the post-secondary level,
where he was enrolled in a course of study recognized by the
Minister for that purpose;

— or in an educational institution located outside Québec and so
designated by the Minister of Education, where he was enrolled in a
course of study at the college or university level or at an equivalent
level.

For further clarification, the existing rule applicable to a course of study in
which a child is enrolled and for which he must devote at least nine hours a
week to courses or to work within the program will be maintained.

These changes will apply beginning in the 2000 taxation year.
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1.11 Non-taxation of certain amounts paid to a
member of a board of directors or a member of
certain committees

Under the existing tax system, the amounts an individual must enter in the
calculation of his income from an office or employment include the value of
the board, lodging and other benefits he receives and enjoys because of  or
in the course of the office or employment he holds, as well as the
allowances he receives for personal or living expenses or for any other
purpose. Thus, since the expenses an individual incurs to travel between his
usual place of residence and his place or work are personal expenses for
him, except in certain cases provided for in the tax legislation, he must
include in the calculation of his income any allowance for these expenses or
any reimbursement of them that he receives from his employer.

Therefore, an individual who was elected or appointed as a representative to
fill an office with an organization, including a member of the board of
directors of a corporation, must generally include in the calculation of his
income the amounts he receives from that organization in the form of an
allowance or a reimbursement for travelling expenses he incurred in order to
attend the meetings of the board or the committee on which he sits. In fact,
since in such cases the place where the meeting is held represents the
individual’s place of work, these expenses are personal expenses for that
individual.

The fact that the individual must include these amounts in the calculation of
his income usually creates an additional tax burden for that person, despite
the fact that, generally speaking, he does not make any financial gain. In
addition, since the remuneration received for carrying out the responsibilities
of such an office is often minimal, not to say non-existent, such a tax
treatment can hamper the recruiting of people to hold such an office,
particularly in provincial not-for-profit organizations.

In order to make it easier for individuals to exercise their mandate when
elected or appointed as a representative to occupy an office, and to make
the tax treatment applied to their remuneration more equitable, the tax
legislation will be amended so that an individual who holds such an office in
a body that is a corporation, an association or another organization will no
longer be obliged to include in the calculation of his income an amount he
receives from that body in the form of an allowance for travelling expenses
or a reimbursement of such expenses to enable him to attend the meetings
of the board or committee on which he sits, to the extent that the amount
does not exceed an reasonable amount.



2000-2001 Budget Revenue Measures

SECTION 1 25

However, to benefit from this exemption, the following conditions must be
met:

— the individual must be dealing at arm’s length with the body;

— the expenses must not be incurred to travel in the performance of
his duties;

— the meeting must be held at a location not less than 80 kilometres
from the ordinary place of residence of the individual, in a place that
can reasonably be regarded as consistent with the territorial scope
of the body’s activities when it is a not-for-profit organization, or that
is within the local municipal territory or, if applicable, the metropolitan
area where the head office or main place of business of the body is
located, in all other cases.

This change will apply beginning in the 2000 taxation year. It will also apply
to any taxation year of a taxpayer for which the Minister of Revenue may, at
the date of the Budget Speech, determine or again determine the income
tax payable by that taxpayer for that year, and make an assessment or a
new assessment, or establish a supplementary assessment.
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2. MEASURES CONCERNING BUSINESSES

2.1 Introduction of a tax holiday for major
investment projects

To encourage investment in Québec, the government introduced, in the
March 31, 1998 Budget Speech, a mechanism to ensure that, as of July 1,
1999, the tax rates applicable to income, capital and payroll of businesses
that undertake major investment projects would remain stable.

The application details of this tax rate guarantee were set out in the
ministère des Finances Information Bulletin 98-8, released on December 22,
1998.

Essentially, this guarantee protected taxpayers with whom the government
concluded a contract against an increase in the tax rates applicable to the
income, capital and payroll of a business carried on pursuant to a major
investment project.

To further encourage businesses to undertake major investment projects in
Québec, this tax rate guarantee will be replaced by a tax holiday lasting ten
years.

o Conditions for obtaining the tax holiday

An eligible taxpayer who carries out, after the day of the Budget Speech, a
major investment project in Québec may, under certain conditions, benefit
from a tax holiday, for all or part of a calendar year. However, the tax holiday
will only be granted once an initial eligibility certificate and annual eligibility
certificates are issued by the Minister of Finance. In addition, the tax holiday
will become effective only if it is apparent that the investment project is
indeed a major investment project.

More specifically, the Minister of Finance will issue the initial eligibility
certificate only if he can reasonably consider, given the features of the
project submitted by the taxpayer, that the project will constitute a major
investment project. Application for the certificate must be made before
starting the major investment project.

To determine whether, on the date of a taxpayer’s application for an initial
eligibility certificate, the investment project has already started, the
undertakings given by the taxpayer, on that date, in relation to his
investment project, will be important elements that will be taken into
consideration. However, undertakings relating to market or feasibility
studies, on the date of the application, will not, of themselves, constitute an
item on the basis of which it can be concluded that the investment project
had already started on that date and that, by the same token, the project
cannot qualify.
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Subsequently, if an initial eligibility certificate is issued for the taxpayer’s
project, the taxpayer will have to apply, before the 1st of October preceding
each calendar year for which he may benefit from the tax holiday regarding
the project, for an annual eligibility certificate regarding the project for such
calendar year. The Minister of Finance shall issue such an annual eligibility
certificate, for a calendar year, taking into account the compliance with the
eligibility criteria for prior calendar years and taking into consideration the
forecasts submitted by the taxpayer regarding the project for such calendar
year. Accordingly, the issuing of the annual eligibility certificate will effectively
confirm that the taxpayer can benefit from, regarding the project, the tax
holiday for such calendar year or part of such calendar year, as the case
may be.

However, a taxpayer may apply for an annual eligibility certificate for the
coming year after the 30th of September of the current year. In that case, the
taxpayer must assume the consequences that may result if the annual
certificate is issued after the beginning of the calendar year in question, in
particular the payment of the items covered by the tax holiday or the
payment, if applicable, of interest and penalties relating to these items.

Accordingly, a taxpayer planning to carry out an investment project that may
qualify as a major investment project, and who wishes to benefit from a tax
holiday for the project, must submit his project in writing to the Minister of
Finance, together with the documents needed to analyze it, at the following
address:

Ministère des Finances
Direction générale des politiques de taxation
Direction des régimes fiscaux et des mesures structurantes
applicables aux entreprises
12, rue Saint-Louis
Québec (Québec)  G1R 5L3

Once the project has been studied, the Minister of Finance will advise the
taxpayer concerned of his decision as to whether or not the tax holiday has
been granted for the project the taxpayer submitted. If the Minister of
Finance agrees to grant the tax holiday, he will issue an initial eligibility
certificate to the taxpayer for the major investment project.

o Eligible taxpayers

In general, a corporation that carries on a business in Québec, directly or
through a partnership, may, under certain conditions, benefit from the tax
holiday, for all or part of a calendar year, in relation to the portion of the tax
holiday covering income tax and the tax on capital.

In addition, an employer which carries on a business in Québec and is not
tax-exempt may, under certain conditions, obtain the tax holiday, for a
calendar year, for the portion of the tax holiday covering the Health Services
Fund (HSF) contribution.
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“Public” entities may not obtain this tax holiday, namely employers which
are:

— the government of Canada or of a province;

— a Canadian municipality;

— a body that is an agent of the government of Canada, of a province
or of a Canadian municipality;

— a Canadian public body carrying out government functions and
which, as such, is exempt from tax;

— a corporation or body covered by one of paragrahs 149(1)d) to d.6)
of the Income Tax Act (Statutes of Canada).4

o Major investment projects

The tax holiday covers investment projects that give rise to significant job
creation in Québec. This is the most important item used in determining
whether an investment project qualifies as a major investment project. For
this purpose, the increase in payroll will be the parameter used to decide
whether an investment project gives rise to significant job creation.

Accordingly, for the purposes of this tax holiday, two types of investment
projects may qualify as “major investment projects”, namely:

1. a project that gives rise to an increase in payroll of at least $4 million
and involving an investment of at least $300 million;

2. an investment project that gives rise to an increase in payroll of at
least $15 million.

In addition, such projects must be carried out in eligible activity sectors and
within the stipulated time periods.

Lastly, projects that are underway on the date of the Budget Speech cannot
qualify as a major investment project. To this end, the criteria indicated
above to decide whether or not a project is underway on the date of the
application for an initial eligibility certificate will be used.

                                               
4 The incorporation into Québec’s tax legislation of the measures contained in these paragraphs was

announced in the March 31, 1998 Budget Speech.
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• Concept of investment

In general, investments considered for the purposes of granting the tax
holiday are all the capital expenditures incurred, during the period when the
investment project is carried out, to obtain goods or services to establish a
business in Québec or to increase, improve or modernize the production of
such a business.

More specifically, such expenditures must be directly related to the carrying
out of the investment project in Québec.

In addition, expenditures relating to the acquisition of a business already
carried on in Québec and those relating to the purchase or the use of land
will not be considered for this purpose.

• Concept of “payroll”

In general, the “payroll” of taxpayers involved in carrying out a major
investment project, for a calendar year, means all the wages paid, during
such calendar year, to the employees of the taxpayers carrying out the
project, with the exception, as the case may be, of wages paid during the
period the investment project is carried out, to employees whose duties
consist in building, expanding, improving or modernizing the site where the
major investment project will be carried out.

More specifically, only wages paid to employees of establishments located in
Québec will be considered. In addition, only employees working in the sector
of activity in which the major investment project is carried out, or in a related
sector of activity, will be considered.

To determine whether the payroll has increased, during a calendar year, the
payroll of the taxpayers involved in carrying out the investment project, for
such year, will be compared with the payroll of such taxpayers for the
calendar year preceding that during which the investment project began to
be carried out.

However, the wages paid by a taxpayer involved in carrying out a major
investment project, following the taxpayer’s acquisition of a business already
carried on in Québec, and which can reasonably be considered attributable
to the activities carried out, before its acquisition, in the course of such
business, will not be included in the payroll of such taxpayer, for a calendar
year. Consequently, these wages will not contribute to achieving the
minimum threshold increase in payroll applicable to the taxpayer for his
investment project to qualify as a major investment project.

The payroll, for a calendar year, will be determined on a consolidated basis,
i.e., considering all taxpayers associated among themselves at a given time
of such calendar year.
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More specifically, the status of “associated taxpayers”, for a calendar year,
will be determined on a Québec basis, i.e., by considering all taxpayers that
have an establishment in Québec and are associated among themselves, at
a given time during such calendar year, as well as all the wages paid to
employees of establishments located in Québec of such taxpayers, during
such calendar year.

Three rules will be applied to determine whether taxpayers are associated
among themselves at a given time of a calendar year:

— taxpayers that would be corporations associated with each other at
such time for the purposes of the Taxation Act, if the rules in this
regard applied only on a Québec basis, will be considered to be
associated at such time for the purposes of the tax holiday;

— a taxpayer who is an individual other than a trust will be considered
a corporation all of whose voting shares belong to the individual at
the given time;

— a taxpayer which is a partnership or a trust will be considered a
corporation all of whose voting shares belong to the members of the
partnership or to the income beneficiaries of the trust at the given
time, in proportion to the distribution among them of the income or
loss of the partnership or the trust for the fiscal year ending in the
calendar year including the given time.

o Eligible activity sectors

In general, to qualify as a “major investment project”, an investment project
must be carried out in the primary sector, the manufacturing sector or the
propulsive service sector, excluding financial services, placement offices and
accounting services.

o Purpose of the tax holiday

Essentially, the tax holiday will enable eligible taxpayers that carry out a
major investment project in Québec to benefit, for a period of ten years
beginning on the starting date of the operation of the business relating to the
major investment project, from an exemption from income tax, an exemption
from the tax on capital and an exemption from employer contributions to the
HSF relating to the business carried on following the completion of the major
investment project.

For this purpose, the starting date of the operation of the business relating to
the major investment project will be the date indicated by the Minister of
Finance in the first annual eligibility certificate issued for the major
investment project.
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In addition, to maintain a direct link between the purpose of the tax holiday
and the reason for which it is granted, namely the undertaking of a major
investment project by a taxpayer, the tax holiday will be granted for an
investment project carried out by the taxpayer, i.e., more specifically, as if
the activity carried on after the project is completed constitutes the carrying
on of a separate business (hereunder referred to as the separate business)
by a separate person.

• Exemptions from income tax and the tax on capital

A corporation may benefit, for the ten-year period beginning on the starting
date of the operation of the business relating to the major investment
project, from an exemption from income tax and an exemption from the tax
on capital. These exemptions will take the form of a deduction in calculating
taxable income, as far as income tax is concerned, and of a deduction in
calculating paid-up capital, in regard to the tax on capital.

The deduction in calculating taxable income will be based on the income the
corporation earns from the separate business, i.e. the income earned from
the activity carried on following the completion by the corporation of the
major investment project.

Regarding the deduction in calculating paid-up capital, paid-up capital will
correspond to the amount of paid-up capital calculated using the balance
sheet of the separate business.

Technical rules will apply in calculating the deduction a corporation may
claim in calculating its taxable income. The purpose of these rules is to
ensure that the deduction thus allowed a corporation truly corresponds to the
income earned from the separate business for the period of the tax holiday,
without affecting the tax elections a corporation may otherwise make in filing
its income tax return.

More specifically, the deduction a corporation may claim in calculating its
taxable income will be equal to the “income earned from the major
investment project”, calculated as if the taxpayer that carries on the separate
business had claimed the total amount of discretionary deductions, including
the deduction for depreciation and the deduction relating to an intangible
asset, attributable to the activity carried on following the completion of the
major investment project.

For this purpose, for the period between the starting date of the project and
the starting date of the operation of the business relating to the major
investment project, following the completion of such project, the taxpayer will
be deemed not to have claimed the deduction for depreciation, as well as
the deduction relating to an intangible asset.
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In this way, the tax value of such assets acquired during the period
preceding the beginning of the operation of the business relating to the
major investment project and during which the corporation does not benefit
from the tax holiday, may not, for the purposes of calculating the deduction a
corporation may claim in calculating its taxable income, in relation to its
major investment project, be reduced by the deduction for depreciaion or the
deduction relating to an intangible asset which the corporation could
otherwise have claimed, during such period, in calculating its income.

In addition, the deduction a corporation may claim in calculating its taxable
income will be reduced by the “prior taxation years’ losses attributable to the
major investment project”, provided these have not already been considered
for this purpose for a prior taxation year. The “prior taxation years’ losses
attributable to the major investment project” will be calculated for the same
period and according to the same rules as those used to determine the
“income earned from the major investment project”.

Thus, the deduction a corporation can claim in calculating its taxable income
will actually correspond to the income earned from the separate business for
the period of the tax holiday, without affecting the tax elections the
corporation may otherwise make in the course of filing its income tax return.

If the major investment project is carried out directly by a corporation, the
amount of the applicable deductions it may claim, for a taxation year,
regarding a calendar year or part of a calendar year included in such
taxation year, in relation to such major investment project, will be calculated
in proportion to the number of days of the corporation’s taxation year
included in the calendar year concerned regarding which such deductions
apply, compared to the number of days of such taxation year.

In the specific case where the major investment project is carried out by a
partnership, the amount of applicable deductions a corporation which is a
member of such partnership at the end of a fiscal period may claim, for a
taxation year, regarding such major investment project, will be calculated in
proportion to the number of days of the fiscal period of the partnership
regarding which such deductions apply, for a calendar year or part of a
calendar year included in such fiscal period, compared to the number of
days of such fiscal period.

• Exemption from employer contributions to the HSF

In the case of the exemption from employer contributions to the HSF relating
to the business carried on following the completion of the major investment
project, such exemption will apply regarding the wages paid for a pay period
ending during the ten-year tax holiday period. These wages will include the
wages considered in calculating the amount of the increase in payroll,
described above.
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o Achieving and maintaining minimum thresholds

Before a taxpayer can effectively benefit from the tax holiday for all or part of
the ten-year period, he must achieve and, as the case may be, maintain
throughout this period, the minimum thresholds, described above, that
qualify an investment project as a major investment project.

• Determining whether or not minimum thresholds have been
achieved

Accordingly, regarding the threshold of an increase in payroll of at least
$4 million or at least $15 million, as the case may be, whether or not this
threshold is achieved will be determined for each calendar year, in
accordance with the procedures described above.

As for the investment threshold of at least $300 million, whether or not this
threshold is achieved will be determined by considering all the expenditures
incurred in relation to the investment project since it began to be carried out.

• Time period for achieving minimum thresholds

Furthermore, the minimum thresholds that qualify an investment project as a
major investment project must be achieved no later than a given date that
depends on the type of project.

Accordingly, in the case of a project that gives rise to an increase in payroll
of at least $4 million and involves an investment of at least $300 million, a
period of 48 months will be allowed, as of the date the initial eligibility
certificate regarding such project is issued.

In the case of an investment project that gives rise to an increase in payroll
of at least $15 million, the period will be 36 months.

If the minimum thresholds are not achieved before the expiry of these
periods, the tax holiday would then never take effect.

• Consequences of achieving minimum thresholds

As mentioned above, the tax holiday will only become effective once the
required minimum thresholds are achieved, thus confirming that the
investment project for which a tax holiday is granted indeed constitutes a
major investment project.

The taxpayer to whom such tax holiday is granted must accordingly
continue, for the period preceding the date on which the tax holiday
becomes effective, to carry out its tax obligations toward the ministère du
Revenu du Québec (MRQ), and pay income tax, the tax on capital and the
employer contribution to the HSF.
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However, once the required minimum thresholds are achieved, the tax
holiday will be retroactive to the starting date of the operation of the business
relating to the major investment project, i.e. the date indicated by the
Minister of Finance in the first annual eligibility certificate issued regarding
such major investment project.

Such taxpayer will be compensated, in this regard, directly by the MRQ,
which will be authorized for this purpose, as described in the section
“Compensation payable pursuant to the tax holiday” below.

Concerning the period following the date of issue the first annual eligibility
certificate for such major investment project is obtained, and not the
retroactive effective date, the taxpayer may benefit directly from his tax
holiday, by reducing his tax obligations to take the tax holiday into account.

More specifically, a corporation may directly benefit from the portion of the
tax holiday covering income tax and the tax on capital, for the portion of a
taxation year included in a calendar year regarding which an annual eligibility
certificate has been issued by the Minister of Finance, by claiming the
applicable deductions in his tax return for such taxation year.

Concerning the portion of the tax holiday covering employer contribution to
the HSF, the taxpayer may benefit from it directly regarding the wages paid
for any pay period ending after the date of issue of the annual eligibility
certificate of the calendar year concerned.

Lastly, when the minimum threshold for the increase in payroll, for a
calendar year, is first achieved, the tax holiday will generally be effective for
the entire portion of the ten-year period still to run as of such time. However,
if such increase in payroll is not maintained, during a given calendar year
included in the period covered by the tax holiday, the Minister of Finance
may revoke, depending on the circumstances, certain eligibility certificates,
according to the criteria indicated to that effect in the section “Revocation of
certificates in the event of shortfall” below.

• Specific case of a project giving rise to an increase in
payroll of at least $4 million and involving an investment of
at least $300 million

In the specific case of a project giving rise to an increase in payroll of at least
$4 million and involving an investment of at least $300 million, the tax
holiday may, in certain circumstances, become effective on the starting date
of the operation of the business relating to the major investment project,
following the completion of such project, even if the mimimum thresholds
indicated above have not been achieved on such date.
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In that case, many factors will have to be taken into consideration. Among
others, the expenditures incurred at that date, the undertakings made in
relation to the completion of the major investment project, such as contracts
relating to the completion of the project, as well as the forecast increase in
payroll, must enable the Minister of Finance to conclude that the project will
meet, barring unforeseen developments, the minimum thresholds before the
end of the 48-month time period.

If the required minimum thresholds are not achieved before the expiry of this
period, the Minister of Finance may revoke, depending on the
circumstances, certain eligibility certificates, according to the criteria
indicated to that effect in the section “Revocation of certificates in the event
of shortfall” below.

o Transfer of the tax holiday

In order not to hamper a taxpayer in conducting his business, the tax holiday
granted to a taxpayer, for a major investment project, may be transferred to
another taxpayer when the business relating to the investment project for
which the tax holiday is granted is henceforth carried on by such other
taxpayer.

In such a case, the other taxpayer will continue to benefit from the tax
holiday for the portion of the ten-year period still to run on the date of the
transfer. However, the approval of the Minister of Finance must be obtained
before such a transfer.

More specifically, in calculating his deduction regarding “income earned from
a major investment project”, the acquirer must take into account all the “prior
taxation years’ losses attributable to the major investment project”,
calculated according to the rules indicated above. Accordingly, to obtain the
approval of the Minister of Finance concerning the transfer of the tax
holiday, the taxpayer wishing to transfer the tax holiday must disclose the
relevant information in this regard to the acquirer.

o Revocation of certificates in the event of shortfall

The Minister of Finance may, in the event the facts fall short of the
information provided by a taxpayer, revoke some or all of the certificates,
depending on the size of the shortfalls. Revocations may be as follows:

— withdrawal of one or more annual eligibility certificates. This kind of
revocation could apply, for instance, when the Minister of Finance
considers that the shortfall between the forecast results of the major
investment project and those obtained is too great;
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— withdrawal of the initial eligibility certificate, the result of which would
be the cancellation of all the certificates issued regarding such
investment project. This kind of revocation could apply if the Minister
of Finance has reasonable grounds for considering that the taxpayer
would not have obtained the initial eligibility certificate enabling him
to benefit from the tax holiday regarding his investment project had
the true facts been disclosed when the project was presented.

In the case where the Minister of Finance thus revokes an eligibility
certificate, the amount of tax benefits a taxpayer has received as a result of
such certificate will be recaptured by means of a special tax.

o Other application details

A corporation that seeks to benefit from the portion of the tax holiday
covering income tax and the tax on capital, for a taxation year, must enclose
with its tax return, for such year, in addition to the form prescribed by the
MRQ and the copy of its initial eligibility certificate, a copy of all the annual
eligibility certificates concerning the taxation year in question. In the specific
case of the exemption from the employer contribution to the HSF, for a
calendar year, the taxpayer must enclose with the Summary of Source
Deductions and Employer Contributions a form prescribed by the MRQ as
well as a copy of its initial eligibility certificate and the annual eligibility
certificate applicable to the calendar year concerned.

To protect the integrity of the tax system, the Minister of Finance will provide
the MRQ with the information available to him concerning the taxpayer
carrying out a major investment project, to make it easier to check the
accuracy of the exemptions claimed by such taxpayer.

In addition, separate financial statements for the business relating to the
major investment project for which the tax holiday has been granted must be
filed with the MRQ.

o Compensation payable pursuant to the tax holiday

For the period between the retroactive effective date of the tax holiday
relating to a major investment project and that the first annual eligibility
certificate issued in regard to the major investment project is obtained, the
amount of the compensation will be determined based on each of the items
covered by the tax holiday.

More specifically, the portion of the compensation attributable to income tax,
for a year, will be obtained by multiplying the deduction the corporation
would have claimed, for such year, by the income tax rate applicable for
such year.
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The portion of the compensation attributable to the tax on capital, for a year,
will be obtained by comparing the amount of the tax on capital that would
have been payable by the corporation, for such year, in the absence of the
deduction relating to the major investment project, with the tax on capital that
would have been payable by the corporation had it claimed such deduction
for such year. The difference represents the amount of the compensation
attributable to this portion of the tax holiday.

Lastly, the portion of the compensation attributable to the employer
contribution to the HSF, for a year, will correspond to the portion of the
employer contribution to the HSF paid by the taxpayer, for such year, and
attributable to the separate business carried on following the completion of
the major investment project.

This calculation will be carried out for the period between the starting date of
the operation of the business relating to the major investment project and
the date from which the taxpayer can benefit directly from the tax holiday, for
each tax base covered by the tax holiday.

More specifically, the calculation will be carried out for each taxation year in
the case of income tax or the tax on capital, and for each calendar year in
the case of employer contributions to the HSF, included in whole or in part in
the period described in the preceding paragraph.

Any amount payable by the MRQ to a taxpayer, in relation to a
compensation, will bear interest only as of the 46th day from the date the
MRQ receives the claim, at the rate stipulated in section 28 of the Act
respecting the ministère du Revenu regarding payments for the period in
question.

o Application date

The Minister of Finance will approve the issue of eligibility certificates
regarding major investment projects beginning after the day of the Budget
Speech.

2.2 125% accelerated depreciation and exemption
from the tax on capital for new investments

Taxpayers who carry on a business in Québec can claim a deduction for
depreciation of 100% of the capital cost of certain assets used in Québec,
regardless of the half-year rule and the put-in-service rules generally
applicable under the tax legislation.
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Briefly, the assets that enable a taxpayer to claim this accelerated
depreciation deduction are manufacturing or processing equipment, foreign
ore processing equipment and universal electronic data processing
equipment (computer hardware). Intangible assets, such as a patent,
license, permit, know-how or trade secret, acquired as part of a technology
transfer, also give rise to this deduction.

These assets must be used mainly to earn business income. In addition,
they must begin to be used within a reasonable time after they are acquired
and must be used solely in Québec for a minimum period of 730 days
following the day they start to be used. Lastly, in the case of manufacturing
or processing equipment, foreign ore processing equipment and computer
hardware, the assets must be new at the time they are acquired.

In addition, taxpayers who carry on part of their business in Québec and part
of it outside Québec can claim an additional deduction equal to 20% of the
deduction for depreciation claimed regarding such assets for a taxation year.
The amount thus obtained, for a year, is then multiplied by the proportion, for
such year, between the business done outside Québec by the taxpayer and
the business done in Québec.

In the March 25, 1997 Budget Speech, a supplementary deduction of 25%
for depreciation and an exemption from the tax on capital for new
investments in some sectors were introduced to encourage investment in
Québec. However, these measures were temporary. The March 9, 1999
Budget Speech extended these measures.

Accordingly, taxpayers who acquire assets otherwise eligible for the
accelerated depreciation deduction before April 1, 2000, can generally claim
a supplementary deduction equal to 25% of the accelerated depreciation
deduction claimed for a taxation year, thus bringing the total deduction to
125%. If a taxpayer does part of his business outside Québec during a
taxation year, the amount of the supplementary deduction is divided by the
proportion of his business done in Québec for such year, so that he derives
full benefit from this supplementary deduction.

In addition, the exemption from the tax on capital takes the form of a
deduction, in calculating the paid-up capital of a corporation whose rate of
tax on capital payable for a taxation year is 0.64%, that depends on the
eligible acquisitions costs it incurred regarding an eligible asset.

A corporation can claim this deduction regarding eligible acquisition costs it
incurred, in a taxation year, for the taxation year during which these costs
are incurred and for the subsequent taxation year.
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Briefly, assets eligible for the application of this exemption from the tax on
capital are manufacturing or processing equipment, foreign ore processing
equipment, computer hardware, buildings used in the course of
manufacturing or processing activities, buildings used in the course of
foreign ore processing activities as well as the equipment and buildings used
in the course of eligible activities relating to the tourism sector.

However, these assets must be acquired by a corporation, or by a
partnership, as the case may be, before April 1, 2000, subject to the
transition periods stipulated in the tax legislation.

2.2.1 Renewal of the 25% supplementary deduction
and the exemption from the tax on capital

To continue to encourage investment in Québec, the 25% supplementary
deduction for depreciation and the exemption from the tax on capital will be
renewed until March 31, 2005.

Accordingly, the 25% supplementary deduction for depreciation will apply
regarding assets otherwise eligible for the accelerated depreciation
deduction acquired after March 25, 1997 and before April 1, 2005, unless:

— they are acquired pursuant to a written obligation contracted no later
than March 25, 1997; or

— the construction of these assets, by the taxpayer or for him, was
underway on March 25, 1997.

In addition, the exemption from the tax on capital will apply regarding such
assets acquired by a corporation, or by a partnership, as the case may be:

— after March 25, 1997 and before April 1, 2005, unless:

– they are acquired pursuant to a written obligation contracted
no later than March 25, 1997; or

– the construction of these assets, by the corporation or
partnership, as the case may be, or for either of them, was
underway on March 25, 1997;

— after March 31, 2005 and before April 1, 2006:

– if they are acquired pursuant to a written obligation
contracted before April 1, 2005; or

– if the construction of these assets, by the corporation or
partnership, as the case may be, or for either of them,
started before April 1, 2005.
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2.2.2 Temporary broadening of accelerated
depreciation to fibre-optic cable and
coaxial cable

To encourage, over the next few years, the deployment of fibre-optic cable
or coaxial cable networks in regions of Québec outside the major urban
centres, the assets consisting of such fibre-optic cables and coaxial cables
may be eligible, for a temporary period, for the 100% accelerated
depreciation deduction. This will also apply to the opto-electronic equipment
and electronic equipment respectively associated with them.

Accordingly, such assets may give rise to this 100% accelerated
depreciation deduction according to the same conditions as those stipulated
for manufacturing or processing equipment, provided however that such
assets are used in designated regions. These assets may also be covered
by the supplementary deduction equal to 25% of the accelerated
depreciation deduction claimed by a taxpayer for a taxation year, as well as,
if applicable, the 20% additional deduction mentioned above. A separate
class will have to be created for all such assets of a taxpayer entitling him to
this deduction for accelerated depreciation.

Designated regions will include all the administrative regions of Québec, with
the exception of the administrative regions of Montréal and Laval and, in the
administrative region of Québec City, with the exception of the Communauté
urbaine de Québec.5

The opto-electronic or electronic equipment will be considered as being
associated with fibre-optic or coaxial cables if such equipment is a
constituent part of a network of fibre-optic cables or coaxial cables and is
connected to such a network. However, such equipment will not include the
switches.

More specifically, the support equipment for such assets will not be eligible
for the 100% accelerated depreciation deduction.

These changes will apply to such assets acquired after the day of the
Budget Speech and before April 1, 2005, unless:

— they are acquired in accordance with a written obligation contracted
no later than the day of the Budget Speech; or

— construction of such assets, by the taxpayer or for him, was
underway on the day of the Budget Speech.

                                               
5 As defined by the Act respecting the Communauté urbaine de Québec.
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2.2.3 Easing of the criterion regarding exclusive
use in Québec regarding computer
hardware installed in Québec

As indicated above, the 100% accelerated depreciation deduction, the 25%
supplementary deduction for depreciation, and the exemption from the tax
on capital may apply to computer hardware. However, such hardware must
be used exclusively in Québec for a minimum period of 730 days following
the day it begins to be used.

In the specific case of computer hardware, such an asset may be
disqualified, for instance, when the employees of an establishment located
in another jurisdiction query databases, on a regular or occasional basis, on
an otherwise eligible computer installed in Québec.

To encourage the installation and maintenance of computer hardware in
Québec, the tax legislation will be eased regarding computer hardware when
it is installed in Québec.

Accordingly, in the case of computer hardware installed in Québec, the
criterion of exclusive use in Québec will be replaced by a criterion of use
mainly in Québec, during all of the minimum period of 730 days.
This change will apply regarding computer hardware acquired after the day
of the Budget Speech.

2.2.4 Clarification regarding the 25%
supplementary deduction in the case
of a transfer of assets

Under existing rules, a taxpayer who acquires, from a person with whom he
is not at arm’s length, an asset that gives rise to the 25% supplementary
deduction may, in some circumstances, claim this deduction regarding such
asset.

Existing provisions may give the impression that the initial acquisition date of
the asset by the assignor need not be taken into consideration to establish
eligibility for the 25% supplementary deduction for the assignee.

To avoid any ambiguity in this regard, the tax legislation will be clarified to
stipulate, in the case of a transfer of an asset between persons who are not
at arm’s length, that only the initial acquisition date of the asset will be
considered in establishing eligibility for the 25% supplementary deduction.

This change will apply retroactively to the introduction of the 25%
supplementary deduction, i.e., briefly, regarding assets initially acquired after
March 25, 1997.
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2.3 Introduction of a refundable tax credit to
encourage Québec SMEs to adopt
e-commerce solutions

To encourage Québec SMEs to adopt e-commerce solutions, they may
claim, over the next two years, a refundable tax credit for eligible
expenditures incurred in the course of implementing such solutions.

More specifically, an eligible corporation may claim a refundable tax credit
equal to 40% of the eligible expenditures it incurs in this regard. However,
the amount of this tax credit, for an eligible corporation, may not exceed
$40 000.

o Eligible corporation

In general, any corporation, other than an excluded corporation, which,
during a taxation year, carries on a business in Québec and has an
establishment there, may, under certain conditions, claim the tax credit for
such year.

More specifically, such a corporation may claim the tax credit designed to
encourage the adoption of e-commerce solutions, for a taxation year, if it
satisfies either of the following conditions:

— the amount of its assets shown in its financial statements submitted
to shareholders for its preceding taxation year or, if the corporation
is in its first fiscal year, at the beginning of its first fiscal year, is less
than $12 million, including the assets of corporations with which it is
associated during the year;

— if the corporation is not in its first fiscal year, its gross income, for its
preceding taxation year, is less than $25 million, including the gross
income of corporations with which it is associated during the year.

In addition, eligible corporations that are members of a partnership which,
had it been a corporation, would be an eligible corporation, may also claim
this tax credit. In such a case, eligibility for the tax credit will be determined
with reference to the partnership, but the tax credit will be granted to each
eligible corporation that is a member of the partnership, for its taxation year
in which the fiscal year of the partnership ends, on the basis of their
respective shares of the income or loss of such partnership for such fiscal
year.
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o Eligible e-commerce solution

The expression “eligible e-commerce solution” of an eligible corporation,
regarding a business it carries on in Québec, means:

— either a transactional Web site using the public network (Internet), or
a limited-access secure and confidential public network (extranet),
concerning such business;

— or a business-to-business transactions system as part of a private
network, in relation to such business.

However, such e-commerce solutions must include a transaction mode by
secure computerized channel. The transaction mode must allow the
purchase or sale of tangible or intangible goods, services or the exchange of
commercial documents. Accordingly, a secure computerized channel must
allow the authentication of users and ensure the confidentiality of information
exchanged.

In addition, e-commerce solutions relating to pornography, violence or lottery
games do not qualify as eligible e-commerce solutions.

Lastly, an e-commerce solution must satisfy all the conditions for qualifying
as an eligible e-commerce solution no later than March 31, 2003.

o Eligible expenditure

The expression “eligible expenditure” of an eligible corporation, for a taxation
year, regarding an eligible e-commerce solution, means all the expenditures,
incurred by such corporation, attributable to salaries and the cost of
acquiring application software for inclusion in the eligible e-commerce
solution, as part of the stages of implementation of the eligible e-commerce
solution, including stages relating to:

— setting out an eligible e-commerce solution implementation
assessment;

— developing a marketing plan for the eligible e-commerce solution;

— developing an eligible e-commerce solution;

— the training of the employees of the eligible corporation or technical
support, for a period ending three months after the date of
implementation of the eligible e-commerce solution, other than
regarding the salary expenditures for employees of the eligible
corporation being trained;

— the maintenance of the eligible e-commerce solution, for a period of
three months after the date of implementation of the eligible
e-commerce solution.
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For this purpose, the date of implementation of the eligible e-commerce
solution will correspond to the date on which such e-commerce solution is
functional and satisfies, for the first time, all the conditions that enable it to
qualify as an eligible e-commerce solution.

In addition, the expenditures relative to the execution of the work relating to
the implementation of an e-commerce solution must be attributable to
services provided in Québec by a taxpayer with an establishment there.

When the work relating to the implementation of an e-commerce solution for
an eligible corporation is not carried out directly by the eligible corporation, it
may still claim the tax credit, but only for part of the fees paid in this regard.

In particular, the eligible expenditure, in the case where a mandate is
awarded to a third party with which the eligible corporation is at arm’s length,
will correspond to an amount equal to 80% of the fees attributable to the
portion of the fees relating to expenditures otherwise eligible. In the case of
a mandate awarded to a third party with which the eligible corporation is not
at arm’s length, the eligible expenditure will correspond to an amount equal
to the expenditures othewise eligible incurred by such third party. In addition,
the portion of the fees attributable to salary expenditures will, if necessary,
be the portion that can be reasonably attributed to salaries if such third party
had such salary expenditures.

More specifically, the expenditures incurred in the course of improving an
e-commerce solution which fails to comply, on the date of the Budget
Speech, with all the conditions that enable it to qualify as an eligible
e-commerce solution, may give rise to the tax credit if the eligibility
conditions are otherwise satisfied.

However, the following expenditures will not be eligible:

— expenditures to commercialize the e-commerce solution, except
those relating exclusively to the design of a marketing plan;

— expenditures for the acquisition or leasing of assets except those
relating to the acquisition of application software to be incorporated
into the e-commerce solution;

— expenditures for hosting an e-commerce solution;

— any other expenditure not related to the design of an e-commerce
solution or the incorporation of such a solution within a business.

Furthermore, the eligible expenditures must be reduced by the amount of
any government assistance, any non-government assistance and any profit
or benefit, according to the usual rules.

Lastly, the eligible expenditures must have been paid at the time the
refundable tax credit is claimed.
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o Limit on the tax credit

The amount of the refundable tax credit an eligible corporation may claim,
for a taxation year, regarding the implementation of an eligible e-commerce
solution, will be equal to 40% of all the eligible expenditures it incurs and of
its share of such expenditures incurred by a partnership of which it is a
member, if any, regarding an eligible e-commerce solution, for such taxation
year. However, this tax credit will be limited, for an eligible corporation, to
$40 000, for the entire period, described below, regarding which eligible
expenditures may be incurred regarding an eligible e-commerce solution.

More specifically, the limit on the tax credit, in relation to eligible
expenditures incurred by a partnership, will also be $40 000 for the
partnership.

In addition, the members of a group of associated corporations will have to
share the $40 000 limit among themselves by filing an agreement to that
effect with the MRQ.

o Excluded corporation

An “excluded corporation”, for a taxation year, means:

— a corporation for which the wages and salaries the corporation paid
during the year to employees of establishments located in Québec
as a proportion of all the wages and salaries it paid during the year
is less than 50%;

— a corporation which earns more than 10% of its gross income, for
the year, from a source other than the operation of an eligible
business;

— a corporation that is tax-exempt for the year;

— a Crown corporation or a wholly-controlled subsidiary of such a
corporation.

o Other application details

If an eligible expenditure for which a tax credit was granted is paid back to
the eligible corporation or partnership, in whole or in part, or if the criterion
regarding compliance with all the conditions that enable an e-commerce
solution to qualify as an eligible e-commerce solution is not satisfied by
March 31, 2003 at the latest, the tax credit granted will be recaptured by
means of a special tax.

An eligible corporation wishing to claim a tax credit, for a taxation year, must
enclose with its tax return, for such year, a form prescribed by the MRQ.
This tax credit may also be applied against any tax instalments the eligible
corporation may be required to make for income tax and the tax on capital.
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Lastly, in view of the temporary nature of this tax credit and its specific
objective, corporations located in a designated site allowing them to claim
specific tax credits linked to the performance of activities in such a site, may
claim such specific tax credits in the course of carrying out mandates they
may receive for the implementation of eligible e-commerce solutions, even if
the corporation which awards the execution of the work can itself claim the
tax credit to encourage the implementation of eligible e-commerce solutions.
These designated sites are information technology development centres
(CDTI), the Cité du multimédia, the Centre national des nouvelles
technologies de Québec (CNNTQ) and new economy centres (CNE).

For the same reasons, corporations specializing in the production of
multimedia titles may, when the implementation of an eligible e-commerce
solution requires the production of a multimedia title, claim the tax credit for
corporations specializing in the production of multimedia titles in the course
of carrying out mandates they may receive for the implementation of eligible
e-commerce solutions, even if the corporation which awards the execution of
the work can itself claim the tax credit to encourage the implementation of
eligible e-commerce solutions.

o Period of eligibility of expenditures

The expenditures relating to the implementation of an eligible e-commerce
solution must be incurred by a corporation, or by a partnership as the case
may be:

— after the day of the Budget Speech and before April 1, 2002;

— after March 31, 2002 and before October 1, 2002:

– if they are incurred in accordance with a written obligation
contracted before April 1, 2002; or

– if the implementation of an eligible e-commerce solution by
the corporation or partnership, as the case may be, or for
either of them, had started before April 1, 2002.

2.4 Introduction of a refundable tax credit for
the Vallée de l’aluminium

The Forum sur la transformation de l'aluminium, held in September 1999,
and consultations held by the government have pointed to the need to
improve the advantages of the Saguenay—Lac-Saint-Jean region regarding
the processing of aluminum, especially regarding the intensification of
activities in the region involving the manufacturing or processing of
aluminum into high value-added finished or semi-finished goods.
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In this context, a new refundable tax credit will be introduced, for a four-year
period beginning January 1, 2000, to offset the costs relating to the
apprenticeship period of new employees of businesses in the region
operating in the field of manufacturing of finished or semi-finished products
that have undergone primary processing, or in the field of manufacturing of
specialized equipment for aluminum production or aluminum processing
businesses.

More specifically, this tax credit will be granted regarding the increase in
payroll attributable to production or commercialization employees of an
eligible corporation operating in these fields, in the administrative region of
Saguenay—Lac-Saint-Jean. The rate of this new refundable tax credit will
be 40%.

o Eligible corporation

In general, any corporation, other than an excluded corporation, which,
during a calendar year, carries on a business in Québec and has an
establishment there, may, under certain conditions, claim this tax credit
regarding such calendar year.

More specifically, a corporation, for the taxation year in which the calendar
year ends, must carry on a certified business in the eligible region.

o Eligible region

The eligible region corresponds to the territory included in the
Saguenay—Lac-Saint-Jean administrative region.

o Certified business

For the purposes of this tax credit, a “certified business” means a business
for which an eligibility certificate has been issued by Investissement-Québec
and whose activities consist in:

— manufacturing, in whole or in part, finished or semi-finished products
from aluminum which has already undegone primary processing
and, incidentally, as the case may be, commercializing them; or

— manufacturing mainly specialized equipment for aluminum
production or aluminum processing businesses and, incidentally, as
the case may be, commercializing it.
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o Determination of the tax credit

An eligible corporation may, regarding a calendar year, claim the tax credit
based on the increase in payroll attributable to its eligible employees,
according to the following formula:

Amount of tax credit  =  40%  x  (A - B)

Where:

— the letter A represents all salaries paid by the corporation to its
eligible employees for the calendar year;

— the letter B represents the reference amount for the corporation for
the calendar year.

For this purpose, the salary to be considered will be the employment income
of an eligible employee, excluding the attendance fees of a director, a
bonus, performance premium, remuneration for work done outside normal
working hours, a commission and taxable benefits that must be included in
calculating such employee’s employment income.

The reference amount of a corporation, for a given calendar year, will be
equal to all salaries paid, during the corporation’s reference period, for such
year, to its eligible employees and to employees of an establishment located
in Québec of the corporation who would be eligible employees if they had
been employees of an establishment of the corporation located in the
eligible region. Special rules, described below, will be stipulated for
calculating the reference amount in the case of associated corporations, and
in cases of mergers or winding-up.

The reference period of a corporation, for a given calendar year, will
correspond to the number of days of the preceding calendar year in which a
certified business was carried on in Québec by the corporation. Particular
terms and conditions, described below, will be stipulated regarding
corporations resulting from a merger and those to which certain provisions
concerning winding-up are applied.

To determine the tax credit, an eligible corporation having both an
establishment in the eligible region and one elsewhere in Québec must
calculate the amount of the increase in its payroll attributable to eligible
employees as though it had only one establishment in the eligible region.
However, this amount must not exceed the total of the amount of the
increase in payroll attributable to its eligible employees and to employees of
an establishment located in Québec of the corporation who would be eligible
if they were employees of an establishment of the eligible corporation
located in the eligible region.
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In addition, rules similar to those stipulated under the refundable tax credit
for the Cité de l’optique will be applicable when the activities that a person or
partnership carried out in Québec, in relation to a business, decline or cease
and, as a result, the activities of an eligible corporation relating to a certified
business commence or increase in scope, in an establishment of such
corporation located in the eligible region.

Accordingly, a newly constituted corporation who will establish itself in the
eligible region will be able, for a given calendar year, to claim the tax credit
according to the total increase in payroll attributable to its eligible employees,
subject, in particular, to the rules relating to associated corporations and to
transfers of activities from a person to another.

o Eligible employee

An “eligible employee” of an eligible corporation means an employee of an
establishment of such corporation located in the eligible region, who is not a
specified shareholder of such corporation.

In addition, at least 90% of the duties of such individual, with the eligible
corporation, must be directly related to:

— either the manufacturing of finished or semi-finished products from
aluminum that has already undergone primary processing or, as the
case may be, to their commercialization;

— or the manufacturing of specialized equipment for aluminum
production or aluminum processing companies or, as the case may
be, to its commercialization.

Accordingly, subject to the other conditions that must be satisfied, an
employee who devotes at least 90% of his time to carrying out, supervising
or directly supporting the manufacturing or, as the case may be, the
commercialization of such products or equipment, is considered an eligible
employee for the purposes of this tax credit. More specifically, duties relating
to general administration are not eligible.
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o Associated corporations

To determine the amount used as a basis for calculating the tax credit of an
eligible corporation which, at the end of a given calendar year, is associated
with one or more other corporations, the following amounts are determined
on a consolidated basis:

— all:

– wages paid for the given calendar year by the associated
corporations, at the end of such calendar year, to eligible
employees; and

– in the case of an associated corporation, at the end of such
calendar year, which has no eligible employees, the lesser
of its reference amount that would be otherwise determined,
for the calendar year, or the wages paid, for the calendar
year, to employees of an establishment of the corporation
located in Québec who would be eligible employees had
they been employees of an establishment of the corporation
located in the eligible region;

— all the reference amounts of each associated corporation, at the end
of the given calendar year, that would be otherwise determined for
such calendar year.

For the purposes of these rules, an associated corporation having both an
establishment in the eligible region and another establishment elsewhere in
Québec will be considered as a separate corporation regarding each of
these establishments.

In addition, associated corporations which are eligible corporations will have
to distribute the amount of the increase in payroll attributable to eligible
employees among themselves by filing an agreement to that effect with the
MRQ. However, the amount allocated in this way to an eligible corporation
may not exceed the amount of the increase in payroll attributable to its
eligible employees.

o Excluded corporation

An “excluded corporation”, for a taxation year, means:

— a corporation which earns more than 10% of its gross income, for
the taxation year in which the calendar year ends, from a source
other than the operation of an eligible business, as this expression is
understood for the purposes of the tax legislation;

— a corporation that is tax-exempt for the taxation year in which the
calendar year ends;

— a Crown corporation or a wholly-controlled subsidiary of such a
corporation.
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o Specific terms and conditions

• Reference amount

To determine the reference amount of a corporation resulting from an
amalgamation for a given calendar year, the calculation of the reference
amount described above includes any amount thus determined for each
replaced corporation, for a number of days corresponding to the reference
period of the corporation resulting from the amalgamation.

A similar rule will apply, in a winding-up situation,6 to the determination of the
reference amount of a parent corporation so as to include the reference
amount of its subsidiaries therein.

• Reference period

The reference period of a corporation resulting from an amalgamation will
include the number of days of the preceding calendar year when a certified
business was carried on in Québec by a replaced corporation.

In the case of a corporation which was a parent corporation in a winding-up,7

the reference period will include the number of days of the preceding
calendar year, without exceeding 365, in which a certified business was
carried on in Québec by a subsidiary.

o Reduction in the amount of wages paid to eligible
employees

The total amount of wages paid to eligible employees by an eligible
corporation (or to employees of an establishment of the corporation located
in Québec who would have been eligible employees had they been
employees of an establishment of the corporation located in the eligible
region), for a calendar year, must be reduced by the amount of any
government assistance, any non-government assistance and any profit or
benefit, according to rules similar to those applicable for the purposes of the
refundable tax credit for the Cité de l’optique.

In addition, this amount must also be reduced by the amount of wages for
which another refundable tax credit has been granted, or a super-deduction
for R&D has been granted.

For the purposes of this new refundable tax credit, it will not be considered
as an amount of assistance or as an incentive payment.

                                               
6 Winding-up of a subsidiary at least 90% of the shares of whose capital stock belonged to the parent

corporation.

7 Ibid.
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o Other application details

If a wage expenditure regarding which a tax credit was granted is paid back
to the eligible corporation, the tax credit thus granted will be recaptured by
means of a special tax.

In addition, this tax credit may not be applied against the instalments an
eligible corporation must pay on account of income tax and tax on capital.

In order to benefit from this tax credit, for a calendar year, an eligible
corporation must enclose with its tax return, for its taxation year in which
such calendar year ends, a form prescribed by the MRQ. A copy of the
eligibility certificate issued by Investissement-Québec must also be
enclosed.

Furthermore, the wages regarding which a tax credit is claimed must have
been paid at the time the tax credit is claimed.

Lastly, the MRQ may consult Investissement-Québec to learn whether a
given employee qualifies as an eligible employee. More specifically, only the
information needed to obtain an opinion from Investissement-Québec will be
provided, in order to protect the otherwise confidential nature of the
information obtained by the MRQ in the course of applying a fiscal law.

o Anti-avoidance rule

An anti-avoidance rule will stipulate that a corporation may not be entitled to
this tax credit if, because of transactions or operations, the MRQ may
reasonably consider that one of their main goals is to enable the corporation
to claim a tax credit it would otherwise not have obtained.

o Application date

This measure will apply regarding calendar years 2000 to 2003.

2.5 Introduction of a refundable tax credit for
the Technopôle Angus

To encourage the reconversion of a sector of Montréal Island which has
been especially affected by deindustrialization, the Québec government will
provide tax assistance to businesses that locate on the site of the former
Angus yards. This site, now called the “Technopôle Angus”, is the core of a
sustainable economic development project undertaken by local socio-
economic development groups seeking to become involved in job-creating
projects.
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The tax assistance will be provided in the form of a refundable tax credit, for
a period of four years beginning January 1, 2000. It will be provided to offset
the costs relating to the apprenticeship period of new employees of
businesses located in the Technopôle Angus and operating either in the field
of manufacturing or processing goods, or in the environmental field.

More specifically, this tax credit will be provided regarding the increase in
payroll attributable to production or commercialization employees of an
eligible corporation operating in these fields, in the Technopôle Angus. The
rate of this new refundable tax credit will be 40%.

The application details of this tax credit will be similar to those of the
refundable tax credit for the Vallée de l’aluminium, introduced in this Budget
Speech, with the necessary adaptations and subject to the rules stipulated
below.

o Eligible corporation

In general, any corporation, other than an excluded corporation, which,
during a calendar year, carries on a business in Québec and has an
establishment there, may, under certain conditions, claim this tax credit
regarding such calendar year.

More specifically, a corporation, for the taxation year in which the calendar
year ends, must carry on a certified business in the Technopôle Angus.

o Technopôle Angus

The Technopôle Angus site has an area of approximately 2.4 million square
feet, is located within the city of Montréal and bounded as follows:

— to the West, by the Canadian Pacific railroad tracks;

— to the South, by Rachel Street;

— to the East, by André-Laurendeau Street, as well as its extension in
a straight line to Gilford Street;

— to the North, by the extension of Gilford Street in a straight line
towards Place Chassé as far as the Canadian Pacific railroad tracks.

However, the building bearing civic number 2595 Place Chassé and the
attached lot are not part of the Technopôle Angus site.
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o Certified business

For the purposes of this tax credit, a “certified business” means a business
for which an eligibility certificate has been issued by Investissement-Québec
and which is:

— either a business whose chief activities consist in carrying out a
manufacturing activity, i.e. an activity involving the assembly or
processing of a material, whether raw material or material which has
undergone one or more processing stages, to obtain a product and,
incidentally, as the case may be, commercializing it; or

— a business in the manufacturing sector for the purposes of the Act
respecting Québec Business Investment Companies, whose chief
activities consist in recycling and, incidentally, as the case may be,
in commercializing the resulting products; or

— a business in the environmental sector for the purposes of the Act
respecting Québec Business Investment Companies, whose chief
activities consist, in particular, either of site decontamination and
reclamation activities in general, or of activities involving the thermal,
physical-chemical or biological treatment of soil, underground or
surface water, liquid effluent, air emissions or contaminated
sediment and, incidentally, as the case may be, in commercializing
the resulting services or products.

However, the expression “manufacturing activity, i.e. an activity involving the
assembly or processing” does not include construction, production of
industrial minerals, production or processing of electrical energy for the
purpose of sale, processing natural gas as part of the business of selling or
distributing gas in the course of operating a public utility, as well as
Canadian field processing, as defined in the tax legislation.

o Application date

This measure will apply regarding calendar years 2000 to 2003.

2.6 Tax credit for the Cité de l’optique

On June 30, 1999, a refundable tax credit for the Cité de l’optique was
introduced.8 This tax credit, whose rate is is 40%, is granted regarding the
increase in payroll attributable to production or commercialization employees
of an eligible corporation operating in the optics, photonics or laser sector, in
the Québec City region. The tax credit applies for calendar years 1999 to
2002.

                                               
8 Ministère des Finances du Québec Information Bulletin 99-1.



2000-2001 Budget Revenue Measures

SECTION 1 55

In general, for the purposes of this tax credit, a corporation must carry on, in
the Québec City region, a business manufacturing and commercializing
apparatus or equipment relating to the optics, photonics or laser sector.
Such a business means, in particular, a business whose activities consist in
manufacturing, in whole or in part, apparatus or equipment in this field and,
incidentally, as the case may be, commercializing them.

2.6.1 Clarification concerning the notion of
remuneration

As part of the determination of the increase in payroll of an eligible
corporation, the salary considered is the employment income of an eligible
employee, excluding attendance fees of a director, a bonus, performance
premium, remuneration for work done outside normal working hours,
commission and taxable benefits that must be included in calculating the
employment income of such employee.

To ensure that the notion of salary considered for the determination of this
tax credit more accurately reflects the situation of the remuneration paid to
an employee whose activities are related to the commercialization of
equipment relating to the optics, photonics or laser sector, this notion will
include, retroactive to calendar year 1999, performance premiums and
commissions paid to such an employee by the eligible corporation.

2.6.2 Extension of the tax credit

Moreover, to further encourage new corporations operating in this sector to
come to the Québec City region, the application of this tax credit will be
extended to calendar year 2003.

2.7 Measures concerning culture

Over the years, the Québec government has implemented a large number of
measures to support Québec’s cultural industries and their development.
One effect of these programs has been to encourage job creation in this
activity sector.

Support for cultural industries will be boosted through the introduction of a
new refundable tax credit for book publishing. In addition, clarifications will
be made to the refundable tax credit for Québec film and television
production, as well as to the refundable tax credits for the production of
sound recordings and musical productions.



2000-2001 Budget Additional Information

SECTION 1 56

2.7.1 Introduction of a refundable tax credit for
book publishing

Currently, the Québec book publishing industry is supported by Québec
government assistance programs that enable it to increasingly diversify its
production.

However, given the small size of the local market and in view of foreign
competition, Québec publishers must seek new outlets to secure their
viability. One of the main barriers to exporting books is the lack of resources
among Québec publishers for investing in the preparation of a book and
assuming the risk of recovering their investment over many years.

In addition, Québec publishers are gradually withdrawing from the
production of certain types of books, such as technical and scientific books,
encyclopedias and dictionaries, because of the high preparatory costs for
these types of major publishing projects.

Furthermore, their positoin in the field of translation of foreign books
distributed in Québec is precarious, considering that about 70% of
bestsellers entering Québec are American and most of these are translated
in France before being shipped to Québec.

In this context, to further support the activities of businesses operating in the
book publishing field, a new refundable tax credit will be implemented to
enable Québec publishers to penetrate foreign markets for Québec
productions, produce major publishing projects and develop the translation
market.

In general, this refundable tax credit will be geared to a corporation which
has an establishment in Québec and carries on a book publishing business
there. It will cover labour expenditures attributable to the preparation and
printing of a book, and will provide an eligible corporation with assistance
ranging from 10% to 20% of the total preparatory and printing costs of the
book.

o Eligible corporation

For the purposes of the refundable tax credit for book publishing, an “eligible
corporation”, for a taxation year, means a corporation, other than an
excluded corporation, which is a publishing house recognized by the Société
de développement des entreprises culturelles (SODEC) and which, in the
year, has an establishment in Québec and carries on a book publishing
business there.
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To be recognized by SODEC as a publishing house, a corporation must
satisfy the following conditions:

— it edits and publishes books;

— it concludes contracts with one or more authors or copyright holders,
with a view to publishing their books;

— it commercializes the books it publishes;

— it assumes all the financial and commercial risks associated with the
publishing business.

o Eligible book

An “eligible book” may give rise to the refundable tax credit provided SODEC
has issued a certificate for it according to which it satisfies the following
criteria:

— it is not an excluded book;

— it is published for commercial purposes;

— it is written by a Québec author or, if it is written by more than one
author, at least 50% of them are Québec authors, excluding any
authors who simply illustrate the text of the book;

— it is published under the trademark of the eligible corporation or
under a mark for which the eligible corporation has acquired the
publication rights;

— it has at least 48 printed pages, except in the case of a collection of
poetry, in which case it must have at least 32 printed pages, or a
children’s book or comic book, in which cases it must have at least
16 printed pages;

— it is published in a bound book with a cover;

— at least 75% of the amounts paid for its preparation and printing,
other than the non-refundable advances paid to Québec authors and
except for the specific case described below regarding printing
costs, are paid to persons residing in Québec at the end of the
calendar year preceding the one during which the printing work
began or to corporations which had an establishment in Québec
during such year.



2000-2001 Budget Additional Information

SECTION 1 58

In the case of the amounts paid for printing the book, the percentage may be
lower than 75% of the amounts paid in this regard if the eligible corporation
can demonstrate, to the satisfaction of SODEC, that the printing technology
that must be used for the book is not offered by a corporaiton with an
establishment in Québec.

A book is excluded if it belongs to any of the following categories:

— reprinted books;

— periodically published books, including books that are continuously
updated;

— books that include advertising other than promotion for the
publishing house;

— books which are directories, calendars, agendas, almanacs,
catalogues, drawing books, colouring books or any other type of
perishable work;

— books whose pages are typewritten, photocopied, duplicated or
handwritten;

— books that encourage sexism, violence or discrimination.

The expression “Québec author” means:

— either an author who resided in Québec at the end of the calendar
year preceding the one during which the publishing work began;

— or an author who, before the publishing work started, had previously
resided in Québec for a minimum of five consecutive years.

o Eligible group of books

A book of an “eligible group of books” may give rise to the refundable tax
credit provided SODEC has issued a certificate regarding this eligible group
of books, according to which each book of the group satisfies the same
criteria as those listed above regarding an eligible book, subject to the
following specific points:

— all the books of the group are published by the eligible corporation;

— none of the books of the group is jointly published;



2000-2001 Budget Revenue Measures

SECTION 1 59

— at least 75% of the total amount paid for the preparation and printing
of the books of the group, other than the non-refundable advances
paid to Québec authors, are paid to persons residing in Québec at
the end of the calendar year preceding the one during which the
printing work for these books began or to corporations which had an
establishment in Québec during such year;

— none of the books of the group requires a printing technology that is
not offered by a corporation with an establishment in Québec.

o Calculation of the tax credit

The refundable tax credit that may be claimed, for a taxation year, by an
eligible corporation regarding an eligible book or a book that is part of a
eligible group of books, corresponds to the total of the following amounts:

— 40% of its eligible labour expenditures regarding the eligible
preparatory costs of the book. However, these expenditures may not
exceed 50% of the eligible preparatory costs of the book;

— 30% of its eligible labour expenditures regarding the eligible printing
costs of the book. However, these expenditures may not exceed
33⅓% of the eligible printing costs of the book.

However , the tax credit an eligible book or a book that is part of an eligible
group of books gives rise to may not exceed $500 000.

o Eligible preparatory costs

The eligible preparatory costs of an eligible corporation, for a taxation year,
regarding an eligible book or a book that is part of an eligible group of
books, consist of the total of the following amounts:

— preparatory costs consisting of costs, other than publishing fees and
administration expenses, incurred before the book is printed and
including the non-refundable advances paid to the author(s), setup,
design, research, illustration, layout development, page make-up,
composition and prepress shop expenses;

— an amount relating to publishing fees and administration costs
relating to the book equal to 15% of the expenses covered in the
preceding sub-paragraph.

o Eligible printing costs

The eligible printing costs of an eligible corporation, for a taxation year,
regarding an eligible book or a book that is part of an eligible group of
books, consist of the expenses, other than publishing fees and
administration costs, incurred for the first printing of the book, its first binding
and its first assembly.
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o Eligible labour expenditures

For the purposes of this tax credit, the eligible labour expenditures, for a
taxation year, relating to the publishing of an eligible book or a book that is
part of an eligible group of books, consist of all the following amounts,
provided they are reasonable in the circumstances:

— labour expenditures attributable to the eligible preparatory costs of
the book, namely:

– wages and salaries directly attributable to the preparation of
the book, which the eligible corporation incurs in the year,
after the day of the Budget Speech, and which it pays, in the
year or the 60 days following the end of the year, to its
employees for services they provided in Québec;

– non-refundable advances, directly attributable to the
preparation of the book, which the eligible corporation
incurs, in the year, in accordance with a contract concluded
after the day of the Budget Speech, and which it pays, in the
year or the 60 days following the end of the year, to Québec
authors or to holders of the rights of a Québec author;

– the portion of the remuneration, other than a wage, salary or
non-refundable advance, which the eligible corporation pays
in the year or the 60 days following the end of the year, and
which it incurs, in the year, in accordance with a contract
concluded after the day of the Budget Speech, regarding:

- either an individual who carries on a business in
Québec and has an establishment there, who is not
at arm’s length with the eligible corporation at the
time the contract is concluded, provided such portion
of the remuneration is reasonably attributable either
to the delivery of services provided in Québec
personally by the latter, or to the wages of
employees of the individual who provided services in
Québec in the course of the preparation of the book;

- or a corporation with an establishment in Québec,
which is not at arm’s length with the eligible
corporation at the time the contract is concluded, and
which is not a corporation covered by the following
sub-paragraph, provided such portion of the
remuneration is reasonably attributable to the
salaries of the employees of this corporation who
provided services in Québec in the course of the
preparation of the book;
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- or a corporation with an establishment in Québec,
which is not at arm’s length with the eligible
corporation at the time the contract is concluded, all
of whose issued capital stock, other than qualifying
shares, belongs to an individual and whose activities
consist mainly in supplying the services of such
individual, provided such portion of the remuneration
is reasonably attributable to the delivery of services
he provided in Québec in the course of the
preparation of the book;

- or a partnership which carries on a business in
Québec and has an establishment there, which is not
at arm’s length with the eligible corporation at the
time the contract is concluded, provided such
portion of the remuneration is reasonably attributable
either to the delivery of services provided in Québec
in the course of the preparation of the book by an
individual who is a member of the partnership, or to
the salaries of employees of the partnership who
provided services in Québec in the course of the
preparation of the book;

– half of the consideration, other than a wage, salary or a non-
refundable advance, which the eligible corporation pays in
the year or the 60 days following the end of such year, and
which it incurred in the year, under a contract concluded
after the day of the Budget Speech, regarding an individual,
a corporation or a partnership, as described above, but who,
at the time the contract is concluded, is at arm’s length with
the eligible corporation;

— the labour expenditures attributable to eligible printing costs of the
book, i.e. the amounts paid to the same persons as listed above,
with the adaptations needed in relation to expenditures attributable
to the printing costs of the book. However, concerning expenditures
paid to a sub-contractor who is at arm’s length with the eligible
corporation, eligible labour expenditures consist of only one third of
the consideration, other than a wage or salary, which the eligible
corporation paid during the year or the 60 days following the end of
such year, and which it incurred, during the year, under a contract
concluded after the day of the Budget Speech.
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o Joint publishing of an eligible book

For the purposes of this tax credit, the eligible labour expenditures of an
eligible corporation, for a taxation year, in relation to the joint publishing of
an eligible book, consist of all the amounts listed above in this regard,
subject to the following specific points:

— the corporation must actively participate in the preparation of the
book;

— the share of the publishing costs and labour expenditures incurred
by the corporation must reflect the importance of the responsibilities
it assumes in the joint publishing venture, in particular from the
financial standpoint.

In this context, the criterion to the effect that at least 75% of the amounts
paid for the preparation and printing of the book must be paid to persons
who resided in Québec at the end of the calendar year preceding that during
which the publishing work began or to corporations which had an
establishment in Québec for such year, will only apply to the amounts paid
by a corporation which is otherwise eligible for this tax credit.

In addition, the $500 000 limit will be shared solely among the joint
publishers which are corporations otherwise eligible for this tax credit, so as
to reflect the share of publishing costs and labour expenditures they incurred
for this joint publishing venture and which reflects the importance of their
responsibilities in it.

o Excluded corporation

An “excluded corporation”, for a taxation year, means:

— a corporation which, at any time during the year or the 24 months
preceding such year, is controlled, directly or indirectly, in any
manner whatever, by one or more persons not residing in Québec;

— a corporation which is tax-exempt for such year;

— a Crown corporation or a subsidiary wholly controlled by such a
corporation.
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o Other application details

The amount of eligible preparatory costs, eligible printing costs and eligible
labour expenditures must be reduced, according to the usual rules, by the
amount of any government or non-government assistance and of any profit
or benefit attributable to such costs or such labour expenditures, with the
exception of:

— amounts paid under the Book Publishing Industry Development
Program of the Department of Canadian Heritage;

— grants to book publishers, for interntional translation and joint
projects of authors and publishers of the Canada Council;

— amounts paid under the SODEC assistance program for specialized
publishing and book enterprises.

This tax credit may be applied against the instalments an eligible corporation
must pay regarding income tax and tax on capital.

If an eligible labour expenditure regarding which a tax credit was granted is
paid back to the eligible corporation, in whole or in part, the tax credit
granted regarding the amount thus repaid will be recaptured by means of a
special tax.

Lastly, in order to claim this tax credit, for a taxation year, an eligible
corporation must enclose with its tax return, for such year, a form prescribed
by the MRQ as well as a copy of the certificate issued by SODEC regarding
the eligible book or the book that is part of an eligible group of books.

o Role of SODEC

SODEC will issue a certificate for each eligible book or, should it so
authorize, for each eligible group of books, in which case each book of the
group will be identified on the certificate. The certificate will consist, if need
be, of a prior decision for the duration of the publishing work of the eligible
book or of the books of the eligible group of books, and of a final decision
when a printed copy of the eligible book or of all the books of an eligible
group of books is filed with SODEC.

The eligible corporation must file along with its application for certification a
cost report for each eligible book or each eligible group of books, as the
case may be, on which an external public accountant has issued an opinion.

SODEC shall indicate its recognition of a publishing house on the certificate
it issues regarding an eligible book or an eligible group of books.

Lastly, the certificate that SODEC issues, regarding the joint publishing of an
eligible book, will indicate the share of each joint publisher corporation
concerning publishing costs, labour expenditures and the $500 000 limit
applicable to this tax credit.
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o Revocation of a certificate

SODEC will have the power to revoke a certificate if the conditions that led
to its being issued are no longer satisfied or if the facts on which the issuing
of the certificate was based prove to be inaccurate.

A certificate that is revoked by SODEC is void as of the time it was issued. In
such case, the tax credit granted will be recaptured by means of a special
tax.

o Beginning of publishing work

For the purposes of this tax credit, the beginning of the publishing work of an
eligible book means the time when the eligible corporation concludes a
publishing contract with the author or one of the authors of such book. In the
case of an eligible group of books, the beginning of the publishing work
means the time when the eligible corporation concludes the first publishing
contract with one of the authors of one of the books of this group.

o Application date

This measure will apply regarding an eligible book, or regarding an eligible
group of books, for which the publishing work begins after the day of the
Budget Speech.

2.7.2 Refundable tax credit for Québec film or
television production

The refundable tax credit for Québec film or television production covers
labour expenditures incurred by a corporation that produces a Québec film,
as this expression is understood in the Regulation respecting the recognition
of films as Québec films. However, labour expenditures eligible for this tax
credit may not exceed 45% of production costs.

The March 25, 1997 Budget Speech tightened the definition of eligible
labour expenditure regarding amounts paid under a sub-contract, to allow
only the remuneration paid to a sub-contractor corporation with an
establishment in Québec. However, in view of the prevailing situation at the
time, more specifically concerning the absence, in Québec, of corporations
with the expertise and equipment needed in the field of animation
production, a three-year moratorium was implemented to enable amounts
paid to foreign sub-contractors to qualify as eligible labour expenditures for
such productions. This moratorium ends on March 25, 2000.

It was also announced that the tax credit for film or television production
would be limited to a ceiling of $2.5 million per production, with the ceiling
applying to all the episodes of a television series.
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o Moratorium for animation productions

While some Québec businesses have developed the expertise and
techniques needed for animation productions, currently they are not able to
meet the need for specialized manpower for such productions.

In this context, the moratorium for animation productions will be extended for
one year. Accordingly, the restriction on the definition of eligible labour
expenditure, such that only amounts paid to a sub-contractor corporation
with an establishment in Québec are recognized as such, will only apply to
an animation production for which the main photography or recording work
begins after March 25, 2001.

o Ceiling of $2.5 million per production or per series

The tax legislation will also be amended to specify that the $2.5-million
ceiling applicable to the tax credit for film or television production must only
be shared, regarding a coproduction, among the coproducing corporations
otherwise eligible for the tax credit.

In this regard, the certificate issued by SODEC, for a film or television
coproduction, will indicate the share of each coproducing corporation
concerning the production expenses, labour expenditures and the
$2.5-million ceiling applicable to this tax credit, so as to reflect the share of
the production expenses and labour expenditures each of them incurred for
this coproduction and which takes into account the importance of its
responsibilities in it.

This change will apply to an eligible film or television production for which the
main photograhy or recording work begins after the day of the Budget
Speech.

2.7.3 Refundable tax credits for the production of
sound recordings and musical productions

The refundable tax credits for the production of sound recordings and for
musical productions were introduced in the March 9, 1999 Budget Speech.
The application details of these tax credits are similar to those of the
refundable tax credit for Québec film or television production.

However, unlike the application details of the refundable tax credit for
Québec film or television production, the application details of these two tax
credits stipulate, regarding labour expenditures, that the employees of the
producing or sub-contractor corporation, as the case may be, must provide
their services in Québec.

Also, SODEC must issue a certificate stating that the show satisfies certain
eligibility criteria concerning, in particular, the Québec content of the show,
the fact that it is produced, operated and controlled by an corporation eligible
for this tax credit and, as the case may be, the percentage of songs or
instrumental music in the show.
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Lastly, the tax credit granted for a sound recording or musical production
may not exceed $50 000 or $300 000 respectively. In the case where the
sound recording or musical production is coproduced, these ceilings must be
allocated among the coproducers according to their respective share in the
production costs, for the purposes of calculating the tax credit each of them
is entitled to, whether or not the coproducers are corporations otherwise
eligible for the tax credit.

o Services provided outside Québec regarding an eligible
musical production

The performing arts industry is particular in the sense that a show can tour
outside Québec. However, the rules of the tax credit for musical productions
do not reflect this situation.

Accordingly, the tax legislation will be amended so that the amounts paid to
employees of the producer corporation or to a sub-contractor, as the case
may be, for services relating to mounting a musical production, are eligible
for the tax credit for musical productions, when such employees or such
sub-contractor provide their services outside Québec, provided the
conditions otherwise applicable to this tax credit are satisfied.

o SODEC certification of an eligible musical production

The tax credit for musical productions covers the labour expenditures
incurred by a corporation, other than those incurred in particular for the
distribution and promotion of the show, for the period including the stages
ranging from the pre-production of the show to the end of the third full year
following its first public performance.

The eligibility criteria for a show that SODEC uses to issue a certificate may
refer to a longer period, in view of the longevity of certain shows.

Consequently, the tax legislation will be amended to specify that the
certificate issued by SODEC, concerning these eligibility criteria, will cover
the following three periods separately:

— the period covering the pre-production of the show until the end of
the first full year following its first public performance;

— the period covering the second full year following the first public
performance of the show;

— the period covering the third full year following the first public
performance of the show.

However, SODEC will not issue a certificate for any of these periods if the
eligibility conditions for the show were not satisfied for the period covering
the pre-production of the show until the end of the first full year following its
first public performance.
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o $50 000 and $300 000 ceilings applicable to
these tax credits

The tax legislation will be amended to specify that the $50 000 and
$300 000 ceilings applicable respectively to the tax credit for the production
of sound recordings and to the tax credit for musical productions, must be
shared, in the case of a coproduction, only among coproducing corporations
that are otherwise eligible for these tax credits.

In this regard, the certification SODEC issues, regarding a coproduction of a
sound recording or a musical production, will indicate the share of each
coproducing corporation concerning the production costs, labour
expenditures and the $50 000 and $300 000 ceilings applicable respectively
to these tax credits, to reflect the share of production costs and labour
expenditures each of them incurred for the coproduction and which takes
into account the importance of its responsibilities in it.

o Application date

These changes will apply regarding labour expenditures otherwise eligible
for these tax credits incurred after March 9, 1999.

2.8 Measures pertaining to the knowledge-based
economy

Québec’s tax legislation includes a package of measures that favour
businesses that carry out R&D and other forms of innovation in activity
sectors identified with the knowledge-based economy. Examples are the
measures relating to R&D, the CDTIs, the Cité du multimédia, the CNNTQ
and the CNEs.

To better adapt measures relating to R&D and the knowledge-based
economy in general, a number of adjustments will be made to the existing
rules.

2.8.1 Introduction of a tax holiday for foreign
specialists working in the Cité du multimédia,
the CNNTQ or a CNE

The current tax rules stipulate that foreign specialists employed by an
eligible corporation that carries on a business in a CDTI can claim a
deduction, in calculating their taxable income, regarding the salary paid to
them by the corporation for a period of five years as foreign specialists.
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In view of the advantage provided by such a tax measure in recruiting
foreign specialists and the importance of these specialists, for some
corporations, in carrying out the initial phases of activities relating to the
knowledge-based economy, a similar tax holiday will henceforth be available
for foreign specialists employed by a corporation which carries on a
business in the Cité du multimédia, the CNNTQ or a CNE. Accordingly, a
foreign specialist employed by such a corporation may claim a deduction in
calculating his taxable income regarding the salary paid to him by the
corporation for a period of five years as a foreign specialist.

In general, the application details of this tax holiday will be similar to those of
the tax holiday available to foreign specialists employed by an eligible
corporation that carries on a business in a CDTI. However, for the purposes
of the criterion concerning the proportion of certain duties such a specialist
must carry out, only the portion of the duties he carries out which relates to
eligible activities of the eligible corporation will be considered.

More specifically, the duties of such a foreign specialist with an eligible
corporation must be attributable almost exclusively to eligible activities of the
corporation. In addition, these duties must consist almost exclusively in
carrying out:

— training;

— research and development;

— specialized tasks regarding management in the field of innovation,
commercialization, technology transfer or innovation financing;

— a combination of the above items.

This change will apply regarding an individual who, after the day of the
Budget Speech, commences employment as a foreign specialist with a
corporation which carries on a business in the Cité du multimédia, the
CNNTQ or a CNE, under an employment contract concluded after that day.

2.8.2 Interaction of tax credits relating to the
carrying out of activities in designated sites
with the tax credits for the film and television
industry

Eligible corporations which move into a designated site can claim a
refundable tax credit regarding the eligible salaries they pay to eligible
employees to carry out eligible activities. These designated sites are the
CDTIs, the Cité du multimédia, the CNNTQ and the CNEs.
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These corporations, established in such designated sites, carry out their
activities mainly in the field of information and communications technology.
These activities often call for technological innovation and occur downstream
from R&D. Commonly identified with the knowledge-based economy, they
include computer-generated special effects and computer animation.

Certain labour expenditures in the field of computer annimation and special
effects may enable a corporation to claim the refundable tax credit for
Québec film and television production or the refundable tax credit for film
production services.

However, current tax legislation contains a general application rule under
which a sub-contractor who is awarded work by another person is not
entitled to a refundable tax credit regarding the expenditures relating to such
work, when the person awarding such work (the “client”) himself is entitled to
a refundable tax credit the cost for him of such work.

Some confusion existed in the initial phases of implementation of certain tax
measures relating to the knowledge-based economy, for companies
operating in designated sites that are sub-contractors, regarding whether or
not they can claim tax credits relating to activities carried out in a designated
site, in regard to labour expenditures relating to computer animation and
special effects, when the clients claim the tax credits relating to the film and
television industry regarding the cost for them of work relating to computer
animation and special effects.

To avoid penalizing corporations that carry out their activities in designated
sites which believed they could claim their tax credits in such situations, in
spite of the general application rule to the contrary, the tax legislation will be
amended so that they may claim the specific tax credits relating to carrying
out activities in such a site in the course of performing the mandates they
receive, even if the corporation which awards the work can itself claim the
refundable tax credit for Québec film or television production or the
refundable tax credit for film production services.

This change will apply retroactively to March 26, 1997, regarding any
corporation which obtained, before the day of the Budget Speech, its first
eligibility certificate allowing it to carry out eligible activities in a designated
site, provided the corporation had, before the day of the Budget Speech,
under a contact concluded with a client before such day, paid salaries
allowing the client to claim the refundable tax credit for Québec film or
television production or the refundable tax credit for film production services.
However, should the control of such a corporation change on or after the
day of the Budget Speech, it may no longer benefit from this change for any
taxation year ending after the date of such change in control.
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2.8.3 Analysis of the consequences of applying
certain rules relating to associated
corporations

Currently, according to the tax legislation relating to refundable tax credits on
R&D salaries, a Canadian-controlled corporation (CCC) may claim, for R&D
activities it carries out in Québec or has carried out on its behalf Québec in a
taxation year, a refundable tax credit whose rate is equal to 40% if the
assets of the corporation are less than $25 million. From $25 million to
$50 million of assets, the rate of the tax credit declines linearly, reaching a
general rate of 20% when assets amount to $50 million. However, a
corporation may elect to claim a super-deduction rather than a refundable
tax credit. The rate of this super-deduction ranges from 230% to 460%,
depending on the corporation’s assets.

To determine whether or not a corporation’s assets exceed the limits of $25
or $50 million, the assets of each corporation with which it was associated
during the year must be added.

In addition, the rate of the tax credit the corporation is entitled to for a year
(or that of the super-deduction) must be applied to the corporation’s
expenditure limit for the year. In general, this expenditure limit is equal to
$2 million, unless the corporation is associated during the year with other
CCCs, in which case the expenditure limit must be allocated or shared
among the associated CCCs.

Briefly, two corporations may, in particular, be associated if they are
controlled, directly or indirectly, in any way whatsoever, by the same group
of persons. Accordingly, when two corporations are associated because
they are controlled by the same group of persons, this situation requires the
application of the provisions described above regarding the aggregation of
assets for determining the rate of the tax credit each corporation is entitled
to, as well as the sharing of the expenditure limit giving rise to this rate.

Some specific applications of the rules relating to associated corporations
may produce undesirable results, in particular in the case where venture
capital corporations invest in the capital stock of corporations.

The ministère des Finances is currently carrying out studies and
consultations on this matter. Consultations will also be undertaken with the
Department of Finance Canada to reach, as far as possible, common
solutions, since the tax rules relating to associated corporations are similar
in the federal and Québec tax systems.
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2.8.4 Designation of a new eligible public
research centre

Tax assistance in the form of a refundable tax credit or a super-deduction is
currently granted to a taxpayer for R&D activities carried out by an eligible
public research centre under an eligible research contract with such centre.

The Centre de valorisation des plantes will be recognized as an eligible
public research centre. Such recognition will apply regarding R&D carried
out after the day of the Budget Speech, under an eligible research contract
concluded after that day.

2.9 Québec Business Investment Companies

The Québec Business Investment Company (QBIC) program, which is the
responsibility of Investissement-Québec, is designed to provide SMEs in
Québec with access to external sources of financing to ensure their
permanent capitalization and long-term development.

In general, a QBIC is a private corporation whose activities consist mainly in
acquiring and holding shares of the capital stock of small and medium
companies operating in eligible activity sectors. When a QBIC makes an
eligible investment, the individuals who are its shareholders can claim a
deduction equal to 150% of the cost of the shares they acquired.

Changes will be made to further bolster this program.

2.9.1 Increase in the limit on the investment an
eligible corporation may receive

Under existing rules, a corporation in which a QBIC invests cannot, at the
time of the investment, receive more than $5 million of eligible investments
from one or more QBICs. If a QBIC’s investment in a corporation exceeds
this amount, it is deemed not to be an eligible investment and entitles the
QBIC’s shareholders to no tax benefit.

This investment limit, which was set many years ago, may no longer
correspond, in some cases, to the amounts required for the investment
projects a corporation wants to finance.

Accordingly, to enable QBICs to fully play their role in raising venture capital,
this investment limit will be raised to $10 million.

This change will apply regarding an investment made by a QBIC after the
day of the Budget Speech.
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2.9.2 New eligible activity sector

To assist the financing of corporations operating in the broadcasting sector,
the Regulation respecting Québec Business Investment Companies will be
amended so that a corporation more than 50% of whose activities consist in
carrying on a business in this sector, at the time of receiving an investment
from a QBIC, is henceforth considered as operating in an eligible activity
sector for the purposes of the QBIC program.

This change will apply regarding an investment made by a QBIC after the
day of the Budget Speech.

2.9.3 Assets the sole criteria used to determine
a corporation’s eligibility

Currently, a corporation in which a QBIC proposes to invest qualifies as an
eligible corporation if, in particular, its assets or net shareholders’ equity,
shown in its books and financial statements for its last taxation year ended
before the date of the eligible investment, are respectively less than
$25 million and no more than $10 million, including the assets and net
shareholders’ equity of any corporation with which it is associated.

Regarding an investment made by a QBIC after the day of the Budget
Speech, the criterion tied to net shareholders’ equity will be eliminated.
Accordingly, provided the other eligibility conditions are satisfied, only the
criterion of the corporation’s assets will be considered in determining
whether a corporation qualifies as an eligible corporation.

2.9.4 Discretionary power regarding the validation
of an investment

Under the existing legislation, Investissement-Québec may refuse to validate
an investment if, in its view, the price paid for the shares of an eligible
corporation is considerably higher than the value of a common share issued
by such corporation, in view of the shareholders’ equity of the eligible
corporation.

To enhance the ability of Investissement-Québec to adequately protect
investors in a QBIC and to satisfy itself of the economic spin-offs from the
implementation of a project, it will receive greater powers. More specifically,
Investissement-Québec may refuse to validate an investment on the basis of
the sharing of risk between the major shareholders of the eligible corporation
and the QBIC, if, in particular, Investissement-Québec is unable to obtain a
justification for the rate of dilution of the shares a QBIC expects to acquire in
an eligible corporation. To justify this rate, Investissement-Québec will
decide which items must be taken into consideration.

This change will apply regarding an investment made by a QBIC after the
day of the Budget Speech.
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2.10 Improvement and streamlining of rules
applicable to corporations that carry on an
eligible business in the Montréal Foreign Trade
Zone at Mirabel

The tax benefits relating to the Montréal Foreign Trade Zone at Mirabel
(Mirabel Zone) were introduced in the March 9, 1999 Budget Speech. In
general, until December 31, 2009, corporations that carry on a business
within this zone, in the fields of international logistics, aircraft maintenance
and repair, supplementary professional training in aviation or in the field of
light processing, and regarding which the Minister of Finance has issued an
eligibility certificate, enjoy tax benefits that take the form of an exemption
from income tax, an exemption from the tax on capital and an exemption
from employer contrbutions to the Health Services Fund.

These corporations may also claim, during the same period, tax benefits
consisting of refundable tax credits regarding the wages paid to their eligible
employees and regarding the fees incurred for an eligible customs
brokerage contract. In addition, they can claim a refundable tax credit for
acquisition costs or lease payments for eligible equipment.

Changes will be made to these tax benefits to extend them for one year and
to allow an eligible business to be temporarily located outside the Mirabel
Zone.

2.10.1 Tax benefits extended for one year

The existing tax legislation stipulates that the tax benefits associated with
the Mirabel Zone will end on December 31, 2009. These tax benefits will be
extended until December 31, 2010. Accordingly, the exemptions from
income tax, the tax on capital and employer contributions to the Health
Services Fund will be extended until December 31, 2010.

Concerning the refundable tax credit on the wages of eligible employees and
the refundable tax credit for an eligible customs brokerage contract, the
periods associated with the rates and ceilings applicable to these refundable
tax credits will be shifted by one year.

Accordingly, concerning the refundable tax credit on the wages of
employees, with respect to wages incurred for an eligible employee before
January 1, 2002, the amount of the tax credit will be equal, for a taxation
year, to 40% of such wages incurred during such year. However, the tax
credit will be capped at $15 000 per employee, on an annual basis.



2000-2001 Budget Additional Information

SECTION 1 74

Concerning the wages incurred regarding an eligible employee during the
period between December 31, 2001 and January 1, 2005, the amount of the
tax credit will be equal, for a taxation year, to 30% of such wages incurred
during such year. However, the tax credit will be capped at $12 000 per
employee, on an annual basis.

For wages incurred regarding an eligible employee during the period
between December 31, 2004 and January 1, 2011, the amount of the tax
credit will be equal, for a taxation year, to 20% of such wages incurred
during such year. However, the tax credit will be capped at $8 000 per
employee, on an annual basis.

In the case of the refundable tax credit for an eligible customs brokerage
contract, concerning the fees incurred regarding an eligible customs
brokerage contract before January 1, 2002, the amount of the tax credit will
be equal, for a taxation year, to 40% of such fees incurred during such year.
However, the tax credit will be capped at $30 000, on an annual basis.

Concerning the fees incurred regarding an eligible customs brokerage
contract during the period between December 31, 2001 and January 1,
2005, the amount of the tax credit will be equal, for a taxation year, to 30%
of such fees incurred during such year. However, the tax credit will be
capped at $24 000, on an annual basis.

For fees incurred regrading an eligible customs brokerage contract during
the period between December 31, 2004 and January 1, 2011, the amount of
the tax credit will be equal, for a taxation year, to 20% of such fees incurred
during such year. However, the tax credit will be capped at $16 000, on an
annual basis.

Lastly, in the case of the refundable tax credit for the acquisition or leasing
of eligible equipment, the assets must be either acquired by the corporation
before January 1, 2011, or leased by the corporation under a contract
concluded before January 1, 2011.

2.10.2 Temporary location outside the Mirabel Zone

Some projects that would be otherwise compatible with the objectives
pursued by the creation of the Mirabel Zone cannot start because there is
currently no building within the zone that meets their specific needs.

To enable these projects to get underway immediately, changes will be
made to the eligibility rules so that a corporation that carries on a business
outside the Mirabel Zone, in Québec, is entitled to the tax benefits relating to
the Mirabel Zone.
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More specifically, a certificate will not be issued until the corporation has
demonstrated, in a business plan it must file with the Société de
développement de la Zone de commerce international de Montréal à Mirabel
in relation to the eligibility certificate of a business, that no building in the
Mirabel Zone meets the operating needs of such business. The corporation
will also have to file, with the business plan, a contractual undertaking on its
part to occupy a building in the Mirabel Zone as soon as possible. This
undertaking may take various forms in view of the specific circumstances
relating to improvements or construction of a building required for the
operation of such business.

The eligibility certificate of such business will be issued on the condition that
the corporation continue to carry on such business in the Mirabel Zone as
soon as one or more buildings become available.

Such eligibility certificate will take effect either on the date of the Budget
Speech or the date the corporation begins to carry on the business outside
the Mirabel Zone, in Québec, whichever is later. Accordingly, the corporation
shall be deemed to have carried on the business in the Mirabel Zone from
that time until its actual transfer to the Mirabel Zone, which will enable it to
claim the tax benefits associated with the Mirabel Zone during such period of
temporary location outside the zone.

More specifically, for the purposes of the refundable tax credit for the
acquisition or leasing of eligible equipment, the eligible equipment shall be
deemed to have been used in the Mirabel Zone during such transitional
period, if it was used entirely or almost entirely to earn income from such
business during such period and if it continues to be so used by the
corporation in carrying on this business after its transfer to the Mirabel Zone.

2.11 Improvements to the maritime policy

Since the May 9, 1996 Budget Speech, many tax measures have been
introduced to encourage Québec’s shipbuilding industry, including the
refundable tax credit for shipbuilding or conversion and the tax holiday for
Québec sailors assigned to international transportation of merchandise.

These two measures will be streamlined.

2.11.1 Lower minimum gross tonnage for a ship to
be eligible for the refundable tax credit for
shipbuilding or conversion

In general, the refundable tax credit for shipbuilding or conversion
corresponds, for a taxation year of a corporation which carries on a
shipbuilding business in Québec, to an amount equal to 50% of eligible
construction or conversion expenditures incurred during the year, in relation
to the construction or conversion of an eligible ship.
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Currently, to be eligible for the tax credit, a ship must be built or converted in
Québec as part of a project for which the ministère de l’Industrie et du
Commerce has issued a certificate to the effect that it will constitute a ship
with a gross tonnage of at least 100 tons.

To further encourage shipbuilding and conversion in Québec shipyards, the
gross tonnage criterion of at least 100 tons will be lowered to at least
50 tons.

This change will apply to eligible construction or conversion expenditures
incurred after the day of the Budget Speech.

2.11.2 Tax holiday for Québec sailors

In general, a sailor who holds an eligibility certificate issued by the ministère
des Transports and working on a ship operated by an eligible shipowner and
assigned to the international transportation of merchandise, can deduct, in
calculating his taxable income, an amount equal to 100% of the
remuneration received from such shipowner, for the period during which he
worked on such a ship. However, this period must be at least 30 consecutive
days.

To ensure that the minimum period required for the purposes of this
measure more closely reflects assignment periods on such a ship, the
minimum period will be reduced to a period of at least ten consecutive days.

This change will apply regarding the remuneration received by an eligible
sailor for an assignment period ending after the day of the Budget Speech.

2.12 Increased rates of the refundable tax credit for
design made permanent

A refundable tax credit for design consisting of two sections was introduced
in 1994 regarding certain expenditures relating to eligible design activities.
The first section of this tax credit concerns industrial design or fashion
design activities carried out under an external consulting contract. The other
section entitles an eligible corporation, under certain rules, to the refundable
tax credit for design regarding wage expenditures incurred for designers it
employs, for the fashion and furnishings sector.
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For an eligible corporation that concludes an external consulting contract,
the rate of the tax credit is 20% (up to 40% in the case of an SME9) if the
external consulting contract is concluded before January 1, 2002, regarding
an eligible design activity carried out before January 1, 2003. In the case of
the tax credit on wage expenditures, the rate is also 20% (up to 40% in the
case of an SME) if the eligible wages are incurred before January 1, 2002.
Subsequently, these rates are reduced to 10% (up to 20% in the case of an
SME).

To continue to support the innovation initiatives of corporations which make
use of design functions, the increased rate currently applicable will be made
permanent. Accordingly, the deadlines by which an external consulting
contract must be concluded, an eligible design activity carried out or a wage
expenditure incurred, as the case may be, will be withdrawn and the rates of
up to 40% in the case of an SME, or 20% in the case of other corporations,
will apply permanently.

2.13 Improvement to the deduction for depreciation
regarding certain assets included in a separate
class

Taxpayers who carry on a business in Québec can claim a deduction for
depreciation (DFD) regarding assets used in the course of carrying on such
business. However, for the year of acquisition, the amount of the DFD
regarding the asset is generally limited to half the maximum amount that
could otherwise be claimed (the half-year rule).

The tax regulation allows a taxpayer to elect, in certain cases, to include a
given asset in a separate class. This separate class election applies
regarding certain assets in classes 8 and 10, such as photocopiers, fax
machines and telephone equipment, if the cost of such an asset is at least
$1 000.

Establishing a separate class has no effect on the rate of the DFD applicable
to the asset in question, nor on the half-year rule application for the year in
which the asset is acquired. However, this election allows the taxpayer to
calculate a separate DFD for the asset included in such separate class. In
this way, when the asset is alienated, the amount by which the
undepreciated capital cost of the asset exceeds the proceeds of the
alienation of such asset can be fully deducted as a final loss.

                                               
9 For this purpose, a corporation qualifies as an SME, for a taxation year, if the assets shown in its

books and financial statements, for the preceding taxation year, do not exceed $50 million.
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2.13.1 Reduction of the threshold from $1 000 to
$400 and increase in the deduction for the
year of acquisition of an asset

Under the existing rules, the assets described above and whose cost is less
than the threshold of $1 000 cannot be covered by such an election. Yet, the
cost of such assets may nonetheless be significant for certain taxpayers and
their useful life may be short.

Accordingly, the tax regulations will be changed, first, to lower the cost
threshold from which a given asset may be included in a separate class and,
second, to increase the DFD that can be claimed for the year of acquisition
of the asset.

More specifically, the minimum cost required for an asset to be included in a
separate class will be reduced from $1 000 to $400. In addition, the half-year
rule will no longer apply regarding an asset included in a separate class as a
result of such an election.

These changes will apply regarding assets acquired after the day of the
Budget Speech.

2.13.2 Addition of manufacturing or processing
equipment in certain situations

Under the existing rules, manufacturing or processing equipment allows a
taxpayer to claim advantageous tax treatment when it is used in Québec,
namely a deduction for depreciation of 100% of its capital cost and a
supplementary deduction of 25%. In addition, the half-year rule and the
start-up rules rules that generally apply under the tax legislation do not apply
regarding such equipment, which is entered in a separate class.

However, to give rise to this advantageous tax treatment, these assets must
satisfy certain conditions, in particular they must be new assets at the time
the taxpayer acquires them. If these assets do not satisfy these conditions,
they give rise to a lower DFD rate and the half-year rule applies.

The tax regulations will be amended to allow manufacturing or processing
equipment that does not satisfy the conditions mentioned above to be
covered by an election of a separate class, if the cost of such an asset is at
least $400. In addition, the half-year rule will not apply regarding equipment
included in a separate class because of such an election.

This change will apply regarding assets acquired after February 27, 2000.
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2.14 Increase in the deduction limit for certain
expenditures relating to a home office

Under the existing rules, expenditures for a home office of an individual can
be deducted in calculating the business income of such individual. Similary,
the expenditures for a home office of an individual who is a member of a
partnership can be deducted in calculating the income of such partnership.

However, these expenditures are deductible only if the use of the space of
the residence which is used for an office satisfies certain conditions. In
addition, the deduction of such expenditures is limited to 50% of the amount
of the expenditures that would otherwise be deductible since, to a large
extent, they are incurred by the individual for personal purposes because
they relate to the cost he bears to maintain a residence.

Some expenditures for a home office relate to the use for business purposes
of the portion of the residence used as an office rather than to the
maintenance of the residence itself. Such expenditures include the portion of
expenses relating to heating and lighting of the portion of the residence used
as an office.

The tax legislation will be amended so that, provided the conditions relating
to the use of the portion of the residence used as an office are satisfied, only
the expenditures for a home office that relate to the cost for an individual to
maintain a residence is 50% deductible from the amount of expenditures
that would otherwise be deductible.

In this regard, the expenditures relating to the cost of maintaining a
residence will consist of the portion of the following expenditures which
relate both to the portion of the residence used for an office and the portion
used for personal purposes: maintenance and repair costs, rent, interest on
a mortgage loan, property and school taxes, insurance premiums and
depreciation.

This change will apply regarding a fiscal year ending after the day of the
Budget Speech.

2.15 Improvement of the refundable tax credit
regarding solicitation expenditures of
international financial centres

A refundable tax credit was introduced in the March 31, 1998 Budget
Speech regarding the solicitation expenditures incurred by the operator of an
international financial centre (IFC).
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In general, this tax credit covers the eligible solicitation expenditures incurred
by the operator of an IFC, namely a corporation or a partnership, in the
course of carrying on the business or portion of the business recognized as
an IFC, and relating to solicitation activities carried on with persons who are
not residents of Canada.

More specifically, this tax credit, for a taxation year, is equal to 50% of the
eligible solicitation expenditures incurred during such taxation year and the
two preceding taxation years. However, the maximum amount of the tax
credit, for a given taxation year, is limited to an amount equal to 25% of the
eligible fees earned from carrying out new eligible international financial
transactions, without exceeding $75 000 calculated on an annual basis.

To further support the solicitation activities of IFC operators, the refundable
tax credit for solicitation expenditures will be improved by adding a second
component. This component will specifically target solicitation expenditures
incurred by the operator of an IFC with a promoter of foreign investment
funds, for the purpose of obtaining a foreign investment fund management
mandate, enabling new eligible international financial transactions to be
brought to Montréal.

Subject to the terms and conditions described below, the rules applicable to
this new component of the tax credit will be the same as those applicable to
the existing tax credit.

o Determination of the tax credit

The tax credit an operator of an IFC may claim for solicitation expenditures
relating to a foreign investment fund, for a taxation year, will be equal to 50%
of the amount of the eligible solicitation expenditures relating to a foreign
investment fund incurred by the operator of an IFC, regarding such
investment fund, during such year and the two preceding taxation years.

However, the maximum amount of tax credit an operator of an IFC may
claim regarding eligible solicitation expenditures relating to a foreign
investment fund, for a taxation year, will be limited to an amount equal to
25% of the eligible fees, for such year, earned from carrying out new eligible
international financial transactions relating to such foreign investment fund.

The maximum amount of tax credit an operator of an IFC may claim
regarding eligible solicitation expenditures relating to a foreign investment
fund, for a taxation year, will also be limited to a fixed amount of
$150 000 calculated on an annual basis.

The total amounts of tax credit an operator of an IFC may claim regarding a
given foreign investment fund may not exceed $300 000 calculated on a
cumulative basis.
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For the purposes of calculating this cumulative ceiling, the total of the
refundable tax credits previously claimed by each member of a group of
corporations associated with each other at any time after the day of the
Budget Speech, regarding a given foreign investment fund, will be taken into
consideration.

Lastly, the total amount of tax credits the operator of an IFC may claim
regarding all eligible solicitation expenditures relating to foreign investment
funds may not exceed, for a taxation year, $750 000 calculated on an annual
basis.

More specifically, this annual ceiling of $750 000 will be determined on a
consolidated basis, by considering all the tax credits to which are entitled, for
a taxation year, corporations associated with each other at any time during
such year. Accordingly, for a given taxation year of a member of a group of
associated corporations, the total tax credits to which each member of the
group of associated corporations is otherwise entitled, in relation to a
taxation year ending during the taxation year of this member, will be taken
into consideration.

o Eligible solicitation expenditures relating to a foreign
investment fund

An “eligible solicitation expenditure relating to a foreign investment fund”
incurred by the operator of an IFC means the lump sum regarding which the
Minister of Finance has issued an eligibility certificate, paid by such operator
in the course of carrying on the business or the portion of the business
recognized as an IFC, to a promoter of foreign investment funds, and which
corresponds to the fees required by such promoter to grant a foreign
investment fund management mandate to the operator of the IFC.

o New eligible international financial transactions

The “new eligible international financial transactions” carried out by an
operator of an IFC, for a taxation year, mean the foreign investment funds
management activities carried out by the operator of an IFC during such
year, which are related to solicitation activities he has previously undertaken
during such year on behalf of a promoter of foreign investment funds under
a written agreement to supply services. In addition, such eligible international
financial transactions must constitute activities which the operator of the IFC,
or a taxpayer who is not at arm’s length with such operator, did not carry out
on behalf of such promoter of foreign investment funds during the preceding
three taxation years.

Furthermore, eligible international financial transactions carried out by an
operator of an IFC, during a taxation year, will constitute new eligible
international financial transactions, for the purposes of this component of the
tax credit, only for the period of 1095 days following the effective date of the
agreement for the supply of services under which such transactions will be
carried out.
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o Eligible fees

The “eligible fees” earned from carrying out new eligible international
financial transactions, for a taxation year, mean the fees earned by the
operator of an IFC for carrying out such activities, for the portion of the
period of 1095 days described above which is included in such year.

o Promoter of foreign investment funds

A “promoter of foreign investment funds” means an entity which is not a
resident of Canada, which is at arm’s length from the operator of the IFC to
which a management mandate is awarded, and whose activities include the
design and creation of investment funds, including research, formulation and
distribution of the prospectuses for such funds, registration with the
appropriate securities regulatory or oversight bodies, as well as the
marketing and organization of the distribution of such funds.

o Foreign investment fund

A “foreign investment fund” means an investment fund that has obtained the
approval of a regulatory organization of a foreign jurisdiction whose role is
similar to that of the Commission des valeurs mobilières du Québec, and
whose units are not distributed in Canada during the year regarding which
the eligible solicitation expenditures relating to a foreign investment fund
were incurred.

o Administrative procedures

An operator of an IFC wishing to claim this tax credit, for a taxation year,
must enclose with its tax return, for such year, for each foreign investment
fund regarding which a tax credit is claimed, a form prescribed by the MRQ,
as well as the eligibility certificate issued by the Minister of Finance
regarding such foreign investment fund.

Moreover, if, for a given taxation year, a member of a group of associated
corporations wishes to claim this tax credit, he will also have to enclose with
his tax return, for such year, an agreement, among the members of the
group, setting out the member’s share, for such year, in the overall annual
ceiling of $750 000, as well as his share in the cumulative ceiling of
$300 000 regarding a given investment fund.

In addition, he must demonstrate, to the satisfaction of the MRQ, that the
eligible solicitation expenditures relating to a foreign investment fund, for
which a tax credit is claimed, have been paid, and that new eligible
international financial transactions are carried out by the operator of an IFC.

An operator of an IFC will accordingly have to keep appropriate
documentation in relation to solicitation expenditures incurred, and the MRQ
may require any other information it considers relevant to grant the tax credit
claimed by the operator of an IFC.
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o Operation by a partnership

If an operator of an IFC is a partnership, the amount of the tax credit will be
determined with reference to the partnership, but the tax credit will be
granted to the members of the partnership, for their taxation year in which
the fiscal year of the partnership ends regarding which the tax credit is
claimed, in proportion to their respective share of the income or loss of the
partnership for such fiscal year.

Moreover, for the purposes of the rules regarding the calculation of the
overall ceilings of $300 000 and $750 000 described above, an operator of
an IFC which is a partnership will be considered a corporation all of whose
voting shares belong to the members of the partnership, in proportion to the
distribution among them of the income or loss of the partnership for the
fiscal year regarding which the tax credit is claimed.

o Application date

This new component of the refundable tax credit will apply regarding eligible
solicitation expenditures relating to a foreign investment fund incurred after
the day of the Budget Speech and before January 1, 2002, in relation to new
eligible international financial transactions carried out before January 1,
2005.

2.16 Refundable tax credit for the creation of
investment funds

The March 31, 1998 Budget Speech announced the implementation of tax
benefits to encourage the creation of investment funds in Québec. These tax
benefits consist of a five-year tax holiday regarding income earned from the
administration and management of an eligible investment fund, and a
refundable tax credit of an amount, not in excess of $250 000, of up to 50%
eligible start-up expenditures incurred regarding such a fund.

To claim these tax benefits regarding an eligible investment fund, an eligible
corporation must obtain an eligibility certificate, or an interim certificate,
issued by the Minister of Finance. Essentially, these certificates attest that
the investment fund for which the certificate has been applied satisfy the
various eligibility criteria.

In its current form, the maximum tax credit that can be granted to an eligible
corporation for the start-up expenditures of an eligible investment fund,
namely $250 000, applies separately regarding each eligible investment fund
set up by an eligible corporation. No overall ceiling exists regarding the
maximum tax assistance which an eligible corporation may claim, because
of this tax credit, regarding the eligible investment funds it sets up.
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o Introduction of an overall ceiling

To further target the growth of investment funds and encourage eligible
corporations to concentrate their development on the growth of their assets
under management, an overall ceiling will be introduced for the puposes of
the refundable tax credit for the creation of investment funds. More
specifically, this ceiling will set a limit of $1 million on the total tax credits an
eligible corporation may claim regarding start-up expenditures of eligible
investment funds.

For the purposes of calculating this ceiling, the total refundable tax credits
previously claimed by each member of a group of corporations associated
with each other at any time after the day of the Budget Speech, in relation to
the start-up expenditures of eligible investment funds, must be taken into
consideration.

Moreover, if, for a given taxation year, a member of such a group of
associated corporations wishes to claim a refundable tax credit for start-up
expenditures of an eligible investment fund, it must enclose with its tax
return, for such year, a statement showing the amount of tax credits it or
another member of the group of associated corporations of which it is a
member has previously claimed, as well as an agreement, among the
members of the group, setting out the share of such member in the balance
of the $1-million ceiling for such year.

o Application date

This ceiling will apply as of the day following the day of the Budget Speech.

However, for greater clarity, the tax credits relating to the start-up
expenditures of an eligible investment fund regarding which an application
for an eligibility certificate, or an interim certificate, has been filed with the
Minister of Finance no later than the day of the Budget Speech, will not be
included in calculating this ceiling. These tax credits will also not be taken
into account in the statement referred to above.

2.17 Technical changes concerning the tax
on capital

A corporation that has an establishment in Québec at any time in a taxation
year is subject to the tax on capital, calculated on the basis of the paid-up
capital shown in its financial statements for the year, prepared in accordance
with generally accepted accounting principles.

The rate applicable, as well as the method of calculating paid-up capital, are
different depending on whether the corporation is a financial institution or a
corporation which is not a financial institution.
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In general, the paid-up capital of a corporation which is not a financial
institution is obtained by adding most of the amounts shown in the
“shareholders’ equity” and “long-term liabilities” sections of the balance
sheet. To avoid double taxation, paid-up capital is reduced regarding
investments made in other corporations, and a deduction is allowed for
certain items, including “deferred tax debits”. Lastly, a tax rate of 0.64% is
applied to such paid-up capital.

The tax on capital applicable to financial institutions is calculated on a
different basis than that of other corporations. This distinction is essentially
attributable to the fact that it would not be appropriate to tax some liabilities
of financial institutions, chiefly deposits. In addition, a tax rate of 1.28% is
applied to their paid-up capital.

2.17.1 Deferred unrealized exchange gains and
losses at the end of the year

Current accounting standards stipulate that deferred unrealized exchange
gains and losses at the end of the year be shown in the balance sheet as
deferred expenses or deferred income.

Under existing tax rules, the deferred income resulting from deferred
unrealized exchange gains at the end of the year is shown as a liability in the
balance sheet and does not have to be included in calculating a
corporation’s paid-up capital. In the same way, the deferred expenses
resulting from deferred unrealized exchange losses at the end of the year
are shown as an asset in the balance sheet and cannot reduce a
corporation’s paid-up capital.

A debt contracted in foreign currency and which is recorded in Canadian
dollars on the balance sheet of a corporation generally includes a variation
item resulting from fluctuation in the exchange rate. Since it is an integral
part of the debt, this item increases or decreases the debt that must be
added to the paid-up capital of a corporation.

To more adequately reflect the overall economic reality of this type of
situation for corporations other than financial institutions, the tax legislation
will be amended so that the deferred expenses that result from “deferred
unrealized exchange losses at the end of the year” may be deducted in
calculating the paid-up capital of such a corporation, and the deferred
income resulting from “deferred unrealized exchange gains at the end of the
year” may be added in calculating paid-up capital.

These changes will apply regarding a taxation year ending after the day of
the Budget Speech.
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2.17.2 Clarification concerning the inclusion in the
calculation of paid-up capital of the book
value of assets constituting tangible property

Under existing rules, the paid-up capital of a financial institution generally
includes the capital stock, certain reserves and provisions, surplus, including
retained earnings, long-term liabilities and half the book value of assets
corresponding to tangible property it uses.

The obligation for financial institutions to add, in calculating their paid-up
capital, an amount regarding the tangible property they use, was announced
in the May 9, 1995 Budget Speech. However, the choice of the expression
“used by the financial institution” used in the announcement to qualify the
assets of a financial institution that are tangible property, which expression
was again employed in the drafting of the legislation that followed the
announcement, may have given the impression that the value of certain
assets which otherwise are tangible property did not have to be taken into
account in calculating the paid-up capital of a financial institution.

The text of the announcement was perfectly clear in conveying the context
justifying it, and referred explicitly to the real estate and leasing sector.
Accordingly, fiscal policy in this regard was clear.

Consequently, the tax legislation will be amended to ensure that it
adequately reflects fiscal policy. More specifically, the reference to the
assets of a financial institution which are tangible property it uses will be
replaced by a reference to the assets of a financial institution which are
tangible property.

This change will apply retroactively regarding a taxation year of a
corporation beginning after May 9, 1995. However, it will not apply regarding
cases pending before the courts on the day of the Budget Speech, or to
notices of objection served on the MRQ no later than that day, if the method
of calculation of paid-up capital is contested no later than that day in such
cases or such notices, and the grounds of the objection are the items
covered by this change.
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3. MEASURES CONCERNING CONSUMPTION
TAXES

3.1 Québec sales tax

3.1.1 Change to the presumption regarding
residence in Québec for Canadian residents
who have only one permanent establishment
in Québec

The Québec sales tax (QST) system provides for certain zero-rating
measures with regard to supplies shipped outside Québec. Most of these
measures apply when such supplies are made to persons not resident in
Québec. However, a person who resides in Canada, outside Québec, and
who has a permanent establishment in Québec may not generally benefit
from these zero-rating measures given that, under these circumstances, he
is deemed to be resident in Québec.

This presumption regarding residence in Québec as it applies to Canadian
residents who have only one permanent establishment in Québec stems
from the harmonization, on April 1, 1997, of the QST system with the
harmonized sales tax (HST) system with regard to the rules governing place
of supply applicable at the interprovincial level. This harmonization required
a certain number of related changes to the Québec tax system, including the
broadening of the presumption regarding residence in Québec to Canadian
residents who have a permanent establishment in Québec.

However, broadening the presumption risked creating a competitive
disadvantage at the interprovincial level for Québec businesses that make
supplies to Canadian residents who have a permanent establishment in
Québec, by depriving them of the benefit of the zero-rating measures
applicable to supplies shipped outside Québec.

Therefore, the QST system will be changed to reintroduce the presumption
regarding residence in Québec that prevailed before this system was
harmonized with the HST system. However, this change will be made only
for the purposes of the zero-rating measures pertaining to supplies shipped
outside Québec.

This change will apply as of the day following the day of the Budget Speech.
It will also apply, between March 31, 1997 and the day following the day of
the Budget Speech, to Canadian residents who have a permanent
establishment in Québec and who, despite being deemed to be resident in
Québec, benefited from the zero-rating measures applicable to non-
residents in respect of supplies shipped outside Québec.
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3.1.2 Improvement of the rebate of tax paid in
respect of a new residential unit

The Québec tax system includes a mechanism for the partial rebate of the
QST paid in respect of a new residential unit that costs less than $200 000,
purchased by an individual or built by him or an intermediary to be occupied
as the primary place of residence. In accordance with this mechanism, a
rebate equal to 36% of the QST paid may be obtained in respect of a new
residential unit that costs $175 000 or less. The rebate decreases
progressively with regard to units that cost between $175 000 and $200 000.

Owing to the changes observed in the residential market since this
mechanism was introduced into the QST system, the value of a new
residential unit providing the individual who purchases, builds or has it built
with entitlement to a rebate equal to 36% of the tax paid in this regard will be
increased from $175 000 to $200 000. As for the value beyond which no
rebate may be obtained, it will be raised from $200 000 to $225 000.
Consequently, the maximum rebate that may henceforth be obtained will be
roughly $5 642.10

To take these changes into account, the $201 294 and $230 050 thresholds
set for the purpose of calculating the rebate granted to an individual for the
purchase of a new residential unit located on leased land or for the purchase
of a share of the capital stock of a cooperative housing corporation will be
increased to $230 050 and $258 806 respectively.

An individual who buys a new residential unit will be entitled to a rebate
determined on the basis of the new values of $200 000 and $225 000, if the
written agreement pertaining to the purchase is concluded after the day of
the Budget Speech and the transfer of ownership under the agreement
takes place after that day.

The same conditions will apply to an individual who builds or has a new
residential unit built, provided his building permit is issued after the day of
the Budget Speech.

The new thresholds may be used for calculating the rebate that may be
granted to an individual who purchases a new residential unit located on
leased land or a share of the capital stock of a cooperative housing
corporation, if the written agreement pertaining to the purchase is concluded
after the day of the Budget Speech and the transfer of ownership under the
agreement takes place after that day.

                                               
10 These new values will also apply to the calculation of the rebate an individual may obtain in respect

of a residential unit for which he undertakes substantial renovations or has such renovations made.
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3.1.3 Clarification concerning the election by a
charity not to use the simplified method for
calculating net tax

The QST system, like the goods and services tax (GST) system, provides
for a simplified method for calculating the net tax of a registered charity. This
method was introduced to prevent charities from having to apportion their
inputs according to use when they make exempt or taxable supplies.
However, under certain circumstances, a charity may elect not to apply the
simplified method, particularly when all or substantially all of the supplies it
makes are taxable.

However, given that the supply of a financial service is zero-rated under the
QST system but exempt under the GST system, certain charities may elect
not to apply the simplified method under the Québec system, even though
they are obliged to use it under the federal system.

Therefore, the QST system will be changed to allow a charity to elect not to
apply the simplified method for calculating net tax only if it is also allowed to
do so under the GST system. In addition, if a charity has already elected not
to use this method under the QST system even though it was not entitled to
do so under the GST system, the election will be revoked by the ministère
du Revenu du Québec (MRQ).

For the purpose of calculating the net tax of charities, this measure will apply
to reporting periods beginning after the day of the Budget Speech.

3.1.4 Maintenance of the current reference book
for calculating the tax payable on the sale of
used motor vehicles

To limit tax avoidance with respect to transactions relating to used road
vehicles, a measure has been provided for under the QST system to
determine the minimum market value of such vehicles for the purpose of
calculating the tax payable on their sale. In general, the amount of QST
payable is based on the sale price agreed upon by the parties to the
transaction or the average wholesale price given in certain reference books,
less $500, whichever is higher.

The reference book currently used to determine the minimum market value
of used motor vehicles is the Guide d’évaluation Hebdo (Automobiles et
Camions légers) published by Hebdo Mag Inc. The guide was designated to
ensure that the anti-avoidance measure would be applied during the period
the Québec government had set aside to proceed with a request for
proposals in order to find an evaluation book that would serve as a
satisfactory replacement for the old reference books, whose publication had
ceased in August 1999.
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Following an examination of the proposals received within the scope of this
request for proposals, it was decided that the Guide d’évaluation Hebdo
(Automobiles et Camions légers) published by Hebdo Mag Inc. would be
kept as the reference book for determining the minimum market value of
used motor vehicles for the purpose of calculating the QST payable on their
sale.

3.2 Specific taxes

3.2.1 Introduction of measures concerning the
treatment of collection officers’ bad debts

The specific taxes on fuel, tobacco products and alcoholic beverages are
subject to pre-collection mechanisms that ensure notably simpler, more
efficient administration of these taxes.

In accordance with these pre-collection mechanisms, collection officers are
generally required, as mandataries of the MRQ, to collect, from persons to
whom they make sales other than retail sales of fuel, tobacco products or
alcoholic beverages, an amount equal to the specific tax payable on these
products. The amounts thus collected or that should have been collected by
the collection officers must generally be remitted to the MRQ within the time
limits stipulated under the systems providing for the taxation of these
products.

To take into account the commercial practices of collection officers, in
regard to the terms of payment they offer their customers, the MRQ may
grant collection officers, under agreements concluded with them or by way
of administrative policies, a refund of an amount equal to the specific tax
already remitted but that they are unable to recover from customers whose
debts have become bad.

To regularize and standardize the treatment of collection officers’ bad debts,
the systems relating to the specific taxes on fuel, tobacco products and
alcoholic beverages will be changed in order to introduce measures similar
to those provided for under the QST system with regard to the treatment of
bad debts.

A collection officer who makes a sale other than a retail sale of fuel, tobacco
products or alcoholic beverages to a customer with whom he deals at arm’s
length may, to the extent that it is established that the sale price and the
amount equal to the specific tax in respect of the sale have become, in
whole or in part, a bad debt, obtain a refund in this regard corresponding to
the amount equal to the specific tax he would have remitted but was not able
to recover from his customer.
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To obtain such a refund in respect of a bad debt, the collection officer will
have to submit a request to the MRQ, using the prescribed form, within four
years of the day on which the debt was written off in his books of account.
He will also be required to fulfil the terms and conditions set by the MRQ.

A collection officer who recovers all or part of a bad debt for which he
obtained a refund will have to remit to the MRQ an amount calculated using
the formula established by the department, no later than the last day of the
month following the month in which he recovered all or part of the bad debt.

Considering the impact that the introduction of these new measures might
have on certain provisions of the systems relating to the specific taxes on
fuel, tobacco products and alcoholic beverages, these systems will be
changed accordingly.

All of these changes will apply to sales other than retail sales of fuel, tobacco
products and alcoholic beverages made after the day of the Budget Speech.

3.2.2 Changes relating to the reduction of the
specific duty and tax applicable to beer sold
by microbreweries

As a rule, the rates of the specific duty and tax applicable to beer sold in
Québec are equal to 0.04 cents per millilitre. However, reduced rates are
applicable to beer brewed in Québec by a brewer whose world-wide volume
of beer sold during the previous calendar year by himself, a brewer with
whom he is associated pursuant to the Taxation Act or a brewer whose
business he continued to carry on does not exceed 200 000 hectolitres. The
reduction is equal to 50% on the first 25 000 hectolitres of beer sold in a
given calendar year for consumption in an establishment or elsewhere, and
to 25% on the next 50 000 hectolitres sold in this manner.

To take into account the development of the activities of microbreweries
since the implementation of the reduction of the specific duty and tax
applicable to beer, the current rates of reduction will be increased and their
application will be relaxed.

The 50% reduction on the first 25 000 hectolitres of beer sold in a given
calendar year for consumption in an establishment or elsewhere will be
raised to 67%, while the 25% reduction on the next 50 000 hectolitres sold in
this manner will be increased to 33%. In addition, the volume of beer sold, to
which the 33% reduction will apply, will be increased from 50 000 to 125 000
hectolitres. Consequently, the rates of the specific duty and tax will be equal
to 0.0132 cents per millilitre on the first 25 000 hectolitres of beer sold and
0.0268 cents per millilitre on the next 125 000 hectolitres.
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In addition, the maximum volume of beer sold world-wide during a given
calendar year to which a brewer may apply the reduced rates will be raised
from 200 000 to 300 000 hectolitres.

These changes will apply to beer sold by a brewer after the day of the
Budget Speech.

3.2.3 Change to the tax structure of the pari mutuel

At present, a person who makes a bet in Québec under a pari mutuel
system on a horse race held at a race track in or outside Québec, must,
when he places his bet, pay a tax equal to the amount obtained by
multiplying the amount of the bet by a rate set on the basis of the number of
winning horses included in the bet and the overall average of stakes for
each race card at the race track during the calendar year preceding the date
of the race on which the bet is placed.

To simplify the administration of the tax on the pari mutuel for Québec race
tracks and thereby reduce the costs associated with the collection of the tax
by race tracks, the tax structure of the pari mutuel will be changed so that
only two tax rates are applicable to a bet. These rates will henceforth be set
solely on the basis of the number of winning horses included in the bet.

Consequently, a person who makes a bet under a pari mutuel system will
have to pay in respect of his bet a tax equal to the amount of the bet
multiplied by a rate of 4% when the bet includes a choice of only a single
winning horse, and by a rate of 10% when the bet includes a choice of two
or more winning horses.

This measure will apply to bets placed by persons after March 31, 2000.
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4. OTHER FISCAL MEASURES

4.1 Creation of a fund to support young people
and job creation

During the Sommet du Québec et de la jeunesse (Québec Youth Summit)
held last February, the government promised to help constitute a
$240-million fund to support young people and job creation (Youth Fund).

The Youth Fund, which will be managed by representatives appointed by the
main partners involved in the Summit, will help finance measures to foster
the social, community, cultural and professional inclusion of young people.

The financing of the Youth Fund will be ensured, on the one hand, by a
government contribution and, on the other hand, by a contribution from the
private sector. The private sector’s participation in the Fund will take the
form of a corporate contribution.

o Terms and conditions of the contribution

Any corporation carrying on a business and having an establishment in
Québec will be liable to make a contribution to the Youth Fund.

More specifically, the contribution payable by a corporation for a taxation
year will equal 1.6% of the income tax payable by that corporation for that
year. In addition, a corporation liable to pay the capital tax applicable to
financial institutions for a taxation year will also have to pay, for that year, an
amount equal to 1.6% of the capital tax payable by the corporation for that
year.

o Contributions collected

The ministère du Revenu du Québec (MRQ) will remit to the Youth Fund to
be created all the amounts collected as contributions.

o Date of application

The contribution to the Youth Fund will be payable in respect of any taxation
year or part of a taxation year included in the three-year period beginning on
the day following the day of the Budget Speech.

Moreover, the tax instalments of the corporations liable to pay a contribution
to the Youth Fund will be adjusted as of July 1, 2000 to take this contribution
into account.



2000-2001 Budget Additional Information

SECTION 1 94

4.2 Advance recognition of Québec prescription
drug insurance premiums as medical
expenses

In general, anyone whose coverage is provided by the Régie de l’assurance-
maladie du Québec during a year must pay a premium to fund the Québec
prescription drug insurance plan. The amount of this premium is determined
in the income tax return filed for that year and is usually payable at that time.

Despite the fact that the amount paid as a premium to the Québec
prescription drug insurance plan is an eligible medical expense for
determining the refundable or non-refundable tax credit for medical
expenses, taxpayers are not usually authorized to take this premium into
consideration when calculating either of these tax credits in their income tax
returns.

In fact, since the premium payable for a given year under the Québec
prescription drug insurance plan is usually paid during the following year,
once the amount has been determined in the income tax return filed for that
year, it cannot generally give entitlement to the various tax credits for
medical expenses.

In order to enable a greater number of taxpayers to include the Québec
prescription drug insurance premium in their eligible medical expenses in the
year for which the premium is payable, the tax legislation will be amended so
that the premium is deemed paid on December 31 of the year to which it
applies.

Thus, since the medical expenses that qualify for the tax credits for a given
taxation year must, generally, have been paid during a 12-month period
ending during the year, taxpayers who want to take advantage of this
presumption need only choose a 12-month period that includes December
31 of that year.

This change will apply beginning in the 2000 taxation year.

4.3 Possibility for a registered retirement income
fund to hold shares in a labour-sponsored
fund

In principle, under the Act to establish the Fonds de solidarité des
travailleurs du Québec (FTQ) and the Act to establish Fondaction, le Fonds
de développement de la Confédération des syndicats nationaux pour la
coopération et l'emploi, only a natural person can acquire or hold a class “A”
share issued by the Fonds de solidarité des travailleurs du Québec (FSTQ)
or a class “A” or class “B” share issued by Fondaction.
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However, a natural person can transfer these shares to a trustee and a
trustee can acquire them from a natural person under a registered
retirement savings plan (RRSP) of which the person or his spouse is the
annuitant.

Moreover, the terms and conditions applicable to the redemption of FSTQ
and Fondaction shares are such that, generally, a 65-year-old can redeem a
share issued by these labour-sponsored funds only if the share was
acquired at least 730 days beforehand.

Since the incorporating acts of the FSTQ and Fondaction do not authorize
trustees of a registered retirement income fund (RRIF) to hold shares in
these labour-sponsored funds, taxpayers whose RRSPs mature are
prevented from transferring any such shares they hold in their RRSP to an
RRIF. This restriction, combined with the 730-day holding rule discourages
taxpayers whose RRSPs will mature in less than two years from acquiring
shares in these labour-sponsored funds.

FSTQ and Fondaction shares, however, are eligible investments from a
fiscal point of view, both with respect to a trust governed by an RRSP and to
one governed by an RRIF.

In order to enable taxpayers to acquire shares in labour-sponsored funds
over a longer period within their RRSP and to keep them when their plan
matures, the Act to establish the Fonds de solidarité des travailleurs du
Québec (FTQ) and the Act to establish Fondaction, le Fonds de
développement de la Confédération des syndicats nationaux pour la
coopération et l'emploi will be amended to authorize the transfer of FSTQ
class “A” shares and Fondaction class “A” and class “B” shares held in an
RRSP or even in another RRIF to the trustee of an RRIF.

More specifically, such a transfer will not give entitlement to the tax credit for
contributions to a labour-sponsored fund.

These changes will apply to a share transferred to an RRIF after the day of
the Budget Speech.

4.4 Compensations in lieu of taxes on the
immovables of recognized international
organizations

The Québec government has introduced a policy to promote the location of
international organizations in Québec. Under this policy, it grants
international governmental and non-governmental organizations a series of
advantages designed to help them carry out their mandates and their
activities.
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For instance, the Québec government may exempt from all municipal and
school real estate taxes the immovables of an international organization that
are used exclusively to carry out its mandate, and exempt the organization
itself from any personal tax or municipal compensation it could be required
to pay because it is the owner, lessee or occupant of an immovable, except
those levied separately and collected in payment of services rendered.

Before these exemptions are applied, an agreement must be reached with
the Minister of International Relations, acting on behalf of the government,
one of the effects of which is to recognize for that purpose the international
organization and any immovable intended exclusively for the carrying out of
its mandate.

Once this recognition has been received, the Act respecting municipal
taxation stipulates that the government may, to the extent and on the
conditions it determines, undertake to pay to the local municipality or school
board an amount to stand in lieu of any tax or compensation of which it is
deprived because of the exemptions granted in this respect.

According to the applicable regulations, a local municipality or a school
board can obtain such compensation for a given fiscal year only if it claims it
no later than December 31 of the following fiscal year.

This condition could deprive local municipalities and school boards of
compensations in lieu of taxes when the recognition of an international
organization and any immovable used exclusively to carry out its mandate is
retroactive to a date prior to the beginning of the fiscal year preceding the
fiscal year during which the recognition is obtained.

Moreover, an agreement should soon be reached between the Minister of
International Relations, acting on behalf of the government, and an
international organization, and the resulting recognition of that organization
and any immovable used exclusively to carry out its mandate will be
retroactive over more than one year.

In order to keep local municipalities and school boards from losing tax
receipts because of the retroactive effect the government gives some of the
agreements is concludes with international organizations, changes will be
made to the applicable regulations.

More specifically, these changes will enable a local municipality or a school
board, depending on the case, to claim no later than December 31 of the
fiscal year following the one during which the international organization and
any immovable used exclusively to carry out its mandate is recognized
compensation in respect of an amount of which it was deprived for that fiscal
year or a preceding fiscal year because of an exemption the application of
which goes back to the date on which the recognition took effect.
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To that end, any compensation in lieu of taxes payable in respect of a fiscal
year previous to the fiscal year preceding the one during which recognition
was granted will bear interest at the rate in force under section 28 of the Act
respecting the ministère du Revenu with respect to refunds.

Because of these changes, the estimates for the ministère des Affaires
municipales et de la Métropole will be increased by $1.2 million in 2000-
2001.

4.5 Consequential change resulting from the
measure on certain employee securities
options

In general, an employer must pay, for a given year, a contribution to the
Health Services Fund (HSF) based on the salary he paid to his employees
during the year. In this respect, the notion of salary refers to any
remuneration for an office or employment and includes, in particular, the
taxable benefits granted to employees in cash or in kind, the value of which
must be included in the calculation of their income.

Under existing tax legislation, an employee who benefits from a securities
option (with respect to shares in a corporation or units in a mutual fund trust)
granted by his employer must include in the calculation of his income, as a
benefit, an amount equal to the difference between the value of the
securities at the time of their acquisition and the amount paid or to be paid to
acquire both the securities and the right to acquire them.

The value of this benefit must be included in the calculation of the
employee’s income for the year during which the securities are acquired,
except when the stock option is granted to an employee by a Canadian-
controlled private corporation (CCPC), in which case the value of the benefit
must be included in the calculation of the employee’s income for the year in
which he disposes of the stock.

On February 28, 2000, the federal Minister of Finance tabled in the House of
Commons a Notice of Ways and Means Motion to Amend the Income Tax
Act so that, in certain circumstances, it will be possible to defer the taxation
of a benefit resulting from the exercise of a securities option given an
employee of a body other than a CCPC.

In this respect, Québec’s tax legislation and regulations will be amended in
order to incorporate this measure. However, this measure will be adopted
only after the approval of any federal law arising from this notice of motion,
taking into account technical amendments that might be made prior to the
approval, and will apply on the same dates as for the purposes of federal
income tax.
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The possibility for an employee of deferring the taxation of the value of a
benefit resulting from the exercise of a securities option in the year of its
disposition will change the tax base on which the employer’s contribution to
the HSF is normally calculated for the year in which the securities were
acquired.

To preserve the tax base on which the employer’s contribution to the HSF is
based for the year, the tax legislation will be amended in order to deem that,
despite the deferral of the moment of inclusion, in the calculation of the
employee’s income, of the value of the benefit derived from the exercise of a
securities option, this value is included in the calculation of his income for the
year in which he acquired the security.

This change will apply in respect of the acquisition of a stock after February
27, 2000 under a convention according to which a corporation, other than a
CCPC, or a mutual fund trust agrees to sell or issue some of its securities, or
the securities of another corporation or trust with which it does not deal at
arm’s length, to one of its employees or to an employee of a corporation or
trust with which is does not deal at arm’s length.

4.6 Tax on telecommunications, gas and electricity

In general, a property tax is collected by municipalities regarding
immovables within their territory. For this purpose, municipalities draw up a
real estate assessment roll setting out the value of immovables that will be
used for the purposes of calculating the property tax (regular system).

For various reasons of convenience and fairness, immovables which belong
to certain networks, namely natural gas distribution and telecommunications
networks, as well as electrical power production, transmission or distribution
networks, are excluded from the regular system and subject to a separate
system. Under this separate system, the operator of such a network must
pay the MRQ an amount in lieu of property taxes on these immovables (TGE
tax) most of the proceeds of which is remitted to the municipalities.

4.6.1 Retention of the proceeds of the tax by the
government

As explained in greater detail in section 3, the government will retain the
revenue from the TGE tax collected as of January 1, 2001.
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4.6.2 Relaxation of the tax payable by operators of
certain networks

The immovables which are part of an electrical power production,
transmission or distribution network are generally subject to the separate
system and the operator of such a network is subject to the TGE tax. This
tax is calculated for each fiscal year of the operator, according to its gross
taxable income earned, in particular, from the sale of electrical power for
consumption in Québec.

On November 22, 1996,11 it was announced that a declaratory clarification
would be made to the Act respecting Municipal Taxation. This declaratory
clarification was intended, among other things, to confirm that any person
producing electrical power in Québec and supplying such power to an
operator of an electricity distribution network in Québec is subject to the
TGE tax, even if such person does not operate a “network” as that term is
commonly understood.

In view of the declaratory nature of this clarification, it applied, with
exceptions, to the taxation years for which the MRQ could validly reassess
the TGE tax and produce a new assessment or establish a supplementary
assessment, depending on the case.

The declaratory nature of this clarification may have caused certain
inconveniences to new operators of small electrical generating stations, in
particular because the application period of the clarification coincided with
that of a government program promoting the development of small electrical
generating stations.

To remedy these inconveniences, the time element of the clarification made
on November 22, 1996 will be scaled back. More specifically, this
clarification will only apply as of the date it was announced, i.e. November
22, 1996.

Accordingly, for persons operating a facility used to produce electrical power
and who are deemed to operate an electricity network, only the gross
taxable income relating to the period after November 22, 1996 will give rise
to payment of the TGE tax. For this purpose, for the fiscal year of such
persons that included November 22, 1996, the amount of gross taxable
income will be calculated in proportion to the number of days after
November 22, 1996 and included in such fiscal year.

Consequently, in relation to the period preceding November 23, 1996, the
MRQ may remit the duties, interest and penalties paid or payable by the
persons covered by this relief measure. The funds required for this purpose
will be taken from the tax revenue collected under the Taxation Act.

                                               
11 Ministère des Finances du Québec Information Bulletin 96-5.
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4.7 Mining Duties System

Under the Mining Duties Act (MDA), a mining operator must pay mining
duties equal to 12% of his annual profit.

To that end, an operator’s annual profit is determined by subtracting from
the market value of the mineral substances sold or used by the operator the
aggregate of the operating expenses incurred to obtain that value and the
amounts related to certain allowances specifically provided for under the
MDA.

4.7.1 Changes to the method of calculating the
gross value of the annual output

Under existing rules, an operator must include in the calculation of his
annual profit for a fiscal year the gross value of his annual output for such
fiscal year.

To this end, the gross value of an operator’s annual output for a fiscal year is
the actual value of the mineral substances and, where applicable, of the
processing products, derived from the operator’s mining operation that are
alienated or used by him, in the fiscal year, at the market price at the time of
their alienation or use. However, the actual value of the mineral substances
and processing products does not include a gain or loss resulting from a
hedging or speculative transaction.

Existing rules therefore stipulate the moment at which the output must be
included in the annual profit, i.e. at the time of alienation or use, and also
indicate the value to be used to establish the annual profit.

However, these rules can be difficult to apply for certain mining operators. In
fact, operators must establish their annual profit on a different basis from
that used in their financial statements. In addition, the amount taken into
consideration in calculating the annual profit for the application of the MDA
may be different from the amount considered for the same purpose in the
financial statements. This is so when the market value at the time of
alienation differs from the value actually received under the sales contract.

Accordingly, the MDA will be amended to simplify its application for mining
operators and to more adequately recognize in the calculation of the
operator’s annual profit the value actually obtained when a mineral
substance or, if applicable, a processing product is alienated.

More particularly, a mining operator will henceforth be able to calculate his
annual profit using the same method he uses to prepare his financial
statements. The method chosen must comply, however, with generally
accepted accounting principles.
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Furthermore, a mining operator who has already used a given method to
calculate his annual profit for a previous fiscal year must use the same
method for the following fiscal year unless he adopts the other method
allowed by the MDA, with the authorization of the Minister of Natural
Resources and under the conditions set by that Minister.

Moreover, the impact of this change in method for a given fiscal year must
be considered so that such a change will not give rise to an inappropriate
calculation of the operator’s annual profit for that fiscal year. More
particularly, an adjustment must be made to the calculation of the annual
profit to take into account the value of the mineral substances and
processing products held at the end of the preceding fiscal year and
considered in the calculation of the annual profit of such year.

Thus, if a mineral substance or, where applicable, a processing product is
alienated, the value used to determine the annual profit will be the value
actually received under the sales contract.

If a mineral substance or, where applicable, a processing product is used by
an operator during a fiscal year, he must continue to include its actual value,
i.e. the market price at the time of use, in his annual profit for that fiscal year.

More specifically, the rule according to which the actual value of mineral
substances and processing products does not include a gain or a loss
derived from a hedging or speculative transaction will continue to apply. In
such a case, the market value at the time of alienation will be used.

The changes will apply to the fiscal year of a mining operator that starts after
the day of the Budget Speech. These changes may also apply to the fiscal
year of a mining operator that includes the day of the Budget Speech if the
mining operator makes the election.

4.7.2 Change in the definition of mineral substance

Under the MDA, the definition of mining operation specifically excludes work
relating to the extraction of a mineral substance the well head value of which
is subject to the royalty referred to in section 204 of the Mining Act.

Furthermore, the definition of mineral substance specifically includes
fossilized organic substances, i.e. certain mineral substances subject to the
royalty mentioned above.

The actual structure of the MDA could therefore leave the impression that
expenses related to a mineral substance the head value of which is subject
to the royalty referred to in section 204 of the Mining Act are eligible
expenses under the MDA when they are attributable to work that precedes
the extraction of such a mineral substance, whereas income from such
substances are not subject to a mining duty under the MDA.
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In order to avoid any ambiguity in this respect, the MDA will be clarified with
respect to the deductibility, in the calculation of the operator’s profit or
annual loss, of expenses in respect of a mineral substance the well head
value of which is subject to the royalty referred to in section 204 of the
Mining Act.

More particularly, the definition of mineral substance will be amended to
exclude specifically a mineral substance the well head value of which is
subject to the royalty referred to in section 204 of the Mining Act. As a
corollary, the reference to section 204 of the Mining Act in the definition of
mining operation will be withdrawn.

This amendment will apply with respect to the fiscal year of an operator
ending after May 12, 1994. However, it will not apply with respect to cases
pending before the courts on the day of the Budget Speech, or with respect
to notices of opposition served on the Minister of Natural Resources no later
than that day, when the method of calculating the profit or annual loss is
being contested no later than that day in such cases or such notices, and
the appeal is based on the elements that are the subject of the amendment.

4.7.3 Technical change concerning the additional
depreciation allowance

The additional depreciation allowance was introduced in the Budget Speech
of March 25, 1997. Briefly, this additional depreciation allowance is equal to
15% of the capital cost of assets used in processing that were put into
service after March 25, 1997 and before April 1, 1998 and do not replace
other assets used for processing. However, the total capital cost of such
assets must exceed $300 million for a corporation to claim this additional
depreciation allowance.

Furthermore, in that same Budget Speech, changes were made to the
definition of assets used in processing as it affected assets used for storage
activities, for tailings heaps and for supplying energy to an ore processing
plant.

The combined effect of these changes and of the restriction with respect to
replacing certain assets used in processing was to not recognize certain
investment projects that, in point of fact, far surpassed the minimum
threshold of $300 million required if a mining operator was to take advantage
of the additional depreciation allowance.

Since the additional depreciation allowance was designed to recognize the
importance of investment projects in the mining sector, this allowance will be
changed.
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More particularly, the assets taken into consideration in determining whether
the minimum $300-million threshold has been reached and with respect to
which the mining operator can benefit from the additional depreciation
allowance will be those assets giving entitlement to a depreciation allowance
rather than those used in processing. To this end, the assets giving
entitlement to a depreciation allowance and acquired during the period
contemplated by this additional allowance will be assets of the third class,
i.e. assets acquired after May 12, 1994.

This change will apply to assets acquired after March 25, 1997 and before
April 1, 1998, that is, in the period during which such assets had to be
acquired for the additional depreciation allowance to apply.

4.7.4 Possibility of waiving or cancelling certain
amounts

Under existing rules, the Minister of Natural Resources cannot waive, in
whole or in part, any interest, penalty or charge provided for in the MDA,
even if the interest is the result of an error made by the ministère des
Ressources naturelles. In addition, he cannot cancel such amounts.

Furthermore, under the Act respecting the ministère du Revenu (AMR), the
MRQ can waive such amounts payable under a fiscal law and can also
cancel them. In such cases, the minister’s decision is not subject to
opposition or appeal. Moreover, a statistical summary of these waivers and
cancellations must be tabled each year before the National Assembly within
the first 15 days of the following session.

The MDA will be changed to incorporate rules similar to those in the AMR.

Consequently, the Minister of Natural Resources will be able to waive, in
whole or in part, any interest, penalty or charge provided for in the MDA. He
will also be able to cancel such amounts in whole or in part. In such cases,
the decision of the Minister will not be subject to opposition or appeal. In
addition, a statistical summary of these waivers and cancellations will have
to be tabled each year before the National Assembly within the first 15 days
of the following session.

The Minister of Natural Resources will be able to waive or cancel such
amounts after the day of the Budget Speech.
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5. FEDERAL LEGISLATION AND REGULATIONS

5.1 Federal Budget Speech of February 28, 2000

On February 28, 2000, the federal Minister of Finance tabled, in the House
of Commons, Supplementary Information, as well as a Notice of Ways and
Means Motion to Amend the Income Tax Act and a Notice of Ways and
Means Motion to Amend the Excise Tax Act. Québec’s tax legislation and
regulations will be amended to incorporate some of the measures
announced. However, the measures will be adopted only after the approval
of any federal law arising from these notices of motion or after the adoption
of any federal regulation arising from the supplementary information, taking
into account technical amendments that might be made prior to the approval
of the law or the adoption of the regulation. The measures will apply on the
same dates as for the purposes of federal income tax and the federal tax
system.

5.1.1 Measures concerning the Income Tax Act

o Measures retained

Québec’s tax legislation and regulations will be amended to incorporate, with
adaptations based on their general principles, the measures relating to:

1. the capital gains inclusion rate  (BR 9 (a), (c), (d) and (e));12

2. deferred stock option benefits (BR 10);

3. the capital gains deferral in respect of certain small business
investments (BR 11);

4. the disability tax credit (BR 14);

5. the medical expense tax credit (BR 17);

6. attendant care expenses (BR 18);

7. the child care expense deduction (BR 19);

8. personal-use property (BR 20);

9. the charitable donations tax credit (BR 21);

                                               
12 The references in parentheses correspond to the number of the budget resolution in the Notice of

Ways and Means Motion to Amend the Income Tax Act tabled on February 28, 2000.
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10. donations of ecological gifts, except that the value of the gift will be
established by the Québec Minister of the Environment and appeals
from this determination will be made to the Court of Québec
(BR 22);

11. donations of stock option shares, except that the measure will apply
to gifts made after the day of the Budget Speech and before
January 1, 2002 (BR 24);

12. scholarships, fellowships and bursaries, subject to a general
application (this measure is presented in detail in sub-section 1.9.2)
(BR 25);

13. the rules governing thin capitalization (BR 26);

14. non-resident-owned investment corporations (BR 27);

15. the weak currency debt (BR 28 to 30);

16. foreign tax credits (BR 32 and 33);

17. foreign exploration and development expenses (BR 34 to 41);

18. the communication of taxpayer information to a police officer
(BR 44(b));

19. the capital cost allowance system, particularly with respect to the
application of the separate class election for manufacturing and
processing equipment (subject to the characteristics given in detail
in sub-section 2.13.2).13

o Measures not retained

Some measures have not been retained because they do not correspond to
the features of Québec’s tax system or because Québec’s tax system does
not contain corresponding provisions. This applies to the measures on the
re-introduction of full indexing (BR 1 to 3), the individual surtax (BR 5), the
tax reduction for corporations (BR 7), the accelerated tax reduction for small
business corporations (BR 8), the surtax on income not earned in a province
(BR 12), the limit in respect of foreign property that may be held by certain
deferred income plans (BR 13), government assistance for R&D (BR 31)
and the tax rate for manufacturing and processing (BR 42).

                                               
13 Annex 7, Tax Measures: Supplementary Information and Notices of Ways and Means Motions tabled

on February 28, 2000, pages 260 to 264.
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Other measures have not been retained because Québec’s tax system is
satisfactory in this regard. This applies to the measures relating to the
reduction of the tax payable by individuals (BR 4), the Canada child tax
benefit (BR 6), the supplement for a child with a disability (BR 15), the
transfer of the unused portion of the disability tax credit (BR 16), hindering a
federal tax official (BR 43) and communication of taxpayer information to a
statistical agency of a province (BR 44(a)).

Furthermore, in principle, the measure relating to the reduction of the capital
gains inclusion rate with respect to the donation of certain securities
(BR 9(b)), cannot be adopted because Québec tax legislation did not
contain, at February 28, 2000, any measure providing for inclusion, at a rate
of 37½%, of capital gains on the donation of certain securities. However,
since such a measure will be incorporated into tax legislation for a gift of
securities made after the day of the Budget Speech (this measure is
described in detail in sub-section 1.5.3), the new inclusion rate of 33⅓% will
be identical to that used in the federal legislation for the corresponding
measure.

An announcement will be made later with regard to the measure relating to
the offsetting of interest on personal tax overpayments and underpayments
(BR 23).

5.1.2 Measures concerning the Excise Tax Act

In accordance with the principle of substantial harmonization of the Québec
sales tax (QST) and the goods and services tax (GST) systems, Québec’s
tax system will be generally harmonized with the federal tax system, subject
to Québec’s specific features and taking the provincial context into account.

o Measures retained

The QST system will be amended to incorporate, with adaptations based on
its general principles, the federal measures relating to:

1. drop shipments (BR 18);14

2. the new rental property rebate (BR 21 to 35); the election provided
for in section 224.1 of the Act respecting the Québec Sales Tax will
be maintained, and its exercise will not interfere with the possibility
of obtaining this new rebate;

3. the provision of information to the police (BR 51);

                                               
14 The references in parentheses correspond to the number of the budget resolution in the Notice of

Ways and Means Motion to Amend the Excise Tax Act tabled on February 28, 2000.
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4. non-taxable importations;15

5. the Exporters of Processing Services Program.16

o Measures not retained

Other federal measures have not been retained because Québec’s tax
system is satisfactory in this regard. This applies to the measures relating to
jeopardy assessment and collection (BR 36 to 50) and to hindering a tax
official (BR 52).

An announcement will be made later with regard to federal measures
relating to export distribution centres (BR 1 to 17) and export trading houses
(BR 19 and 20).

5.2 News releases issued by the federal
Department of Finance

5.2.1 News release issued on August 12, 1999,
concerning multi-employer pension plans

On August 12, 1999, the federal Minister of Finance issued a news release17

proposing changes to improve the operation and the fairness of the GST
and the harmonized sales tax system in the area of multi-employer pension
plans.

In accordance with the principle of substantial harmonization of the Québec
sales tax (QST) and GST systems, Québec’s tax system will be generally
harmonized with the federal tax system, subject to Québec’s specific
features and taking the provincial context into account.

Therefore, the QST, like the GST, will be changed to allow a trust governed
by a multi-employer pension plan to claim a rebate for otherwise
unrecoverable tax incurred on expenses relating to the plan.

However, since the 33% rebate rate for the GST was based on rebates that
could be obtained for expenses related to single-employer plans where only
the employer is generally entitled to rebates as a result of the exemption for
financial services supplied by the trust, the QST rebate rate will be set at
100% instead to take into account the zero-taxing of financial services under
the Québec tax system.

                                               
15 Annex 7, Tax Measures: Supplementary Information and Notices of Ways and Means Motions tabled

on February 28, 2000, page 267.

16 Ibid., page 268.

17 Federal Department of Finance news release 99-072.
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Furthermore, unlike the GST system, the QST system will not provide for
any exceptions for multi-employer pension plans to which 10% or more of
the employer contributions are made by listed financial institutions.

These changes to the QST system will be adopted only after the approval of
any federal law arising from news release 99-072, taking into account
technical amendments that might be made prior to the approval of the law,
and they will apply on the same dates as for the purposes of the GST
system.

5.2.2 News release issued on November 30, 1999

On November 30, 1999, the federal Minister of Finance issued a news
release18 announcing draft technical amendments to the Income Tax Act.
These technical amendments include the legislative texts required to
implement various fiscal measures already announced in federal
Department of Finance news releases.

Although the Québec ministère des Finances has already made its position
known on a number of the specific measures announced in these technical
amendments, it is advisable, on the one hand, to indicate that, in general,
Québec’s legislation and regulations will be amended to incorporate, with
adaptations based on their general principles, most of the amendments
proposed in the draft federal bill. However, they will be adopted only after the
approval of any federal law arising from this draft bill, taking into account the
technical amendments that might be made prior to the approval of the law
and will apply on the same dates as for the purposes of federal income tax.

On the other hand, some of the proposed amendments will not be retained
because they do not correspond to the features of Québec’s tax system or
because Québec’s tax system does not contain corresponding provisions or
is satisfactory in this regard. This is true for the federal measures relating to:

— travel expenses for certain part-time teachers or professors (17 in
part);19

— tax credit for in-home care of a relative (32);

— the education tax credit (34);

— the unused tuition and education tax credit (35);

— the Canadian film or video production tax credit (37);

— the film or video production services tax credit (38);

                                               
18 Federal Department of Finance news release 99-102.

19 The references in parentheses correspond to the sections of the draft technical amendments to the
Income Tax Act made public on November 30, 1999.
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— the investment tax credit (39);

— the transitional rule on the refundable dividend tax on hand (40);

— the addition of a provision applicable to national arts service
organizations (45);

— refunds of tax overpayments (47);

— the tax on Old Age Security benefits (48);

— the additional tax payable by life insurance corporations (49);

— the tax payable by the recipient of an ecological gift (50);

— the amendments to Part XIII (51 and 52);

— collection restrictions (53);

— the presumption for the application of Part IV (54(2));

— the provision of information relating to a registered charity (57);

— the correction made to a coming-into-force clause for certain rules
respecting dual residence (63).

Furthermore, the harmonization measures stipulated in Québec ministère
des Finances Information Bulletin 99-1 dated June 30, 1999 will be
maintained for the measures dealing with the remuneration of emergency
service volunteers (2, 16 et 17 in part) and ecological gifts that are
servitudes or covenants (11, 30 et 33(2) et (4)). More specifically, the
measure on the calculation of the adjusted cost base of a servitude on
ecologically sensitive land and of the land thus encumbered (11) will be
incorporated into the Québec tax system as though the servitude and the
land to which it applies were not two separate assets.

5.2.3 News release issued on December 2, 1999

On December 2, 1999, the Secretary of State for International Financial
Institutions, acting on behalf of the federal Minister of Finance, issued a
news release20 announcing a detailed Notice of Ways and Means Motion
containing measures to amend the Excise Tax Act and other acts, most of
which were announced in news releases issued earlier by the federal
Department of Finance.

                                               
20 Federal Department of Finance news release 99-104.
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o Measures concerning the Excise Tax Act

The decisions to harmonize or not to harmonize the QST system with the
GST system have already been announced for most of the amendments
proposed in this notice of motion. However, the Québec ministère des
Finances has not yet made its position known on some of the new measures
it contains that were specifically announced by the federal Department of
Finance on June 421 and December 2, 1999.

In accordance with the principle of substantial harmonization of the QST and
the GST systems, the Québec system will be generally harmonized with the
federal tax system with respect to most of these new measures, subject to
Québec’s specific features and taking the provincial context into account.

The Quebec system will be amended to incorporate, with adaptations based
on its general principles, the federal measures announced on June 4, 1999
relating to:

— oil, gas and electricity industries;

— non-resident and place of supply issues, except with respect to the
amendment proposed in section 215.1 of the Excise Tax Act;

— leases of tangible personal property, except with respect to the
harmonized sales tax transition rule for specified motor vehicle
leases;

— financial services, except with respect to the amendment proposed
in subsection 263.01(3) of the Excise Tax Act;

— real property;

— charities;

— administration and enforcement, but only with respect to the
administration of employee/partner rebates, alternative arguments in
support of an assessment, property transferred to a non-arm’s
length party, court costs and the proposed amendment to
subsection 327(3) of the Excise Tax Act;

— prescribed taxes excluded from consideration.

                                               
21 Federal Department of Finance news release 99-050.
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Québec’s tax system will also be amended to incorporate, with adaptations
based on their general principles, the federal measures announced on
December 2, 1999 relating to:

— the rebate for multi-employer pension plans;

— the sale of an account receivable;

— supplies by charities for the relief of poverty, suffering or distress.

These harmonization measures will be adopted only after the approval of
any federal law arising from the new measures announced on June 4 and
December 2, 1999, taking into account technical amendments that might be
made prior to the approval of the law. They will apply on the same dates as
for the purposes of the federal system, except with respect to the measures
applicable since January 1, 1991 which, for the purposes of the Québec
system, will have effect as of July 1, 1992.

The other federal measures announced on June 4 and December 2, 1999
will not be retained because they do not correspond to the features of the
Québec system or because the Québec system does not contain
corresponding provisions or is satisfactory in this regard.

o Measures concerning other federal acts

Several measures contained in the Notice of Ways and Means Motion of
December 2, 1999 deal with federal acts other than the Excise Tax Act.
Among these measures, only the amendment made to the Income Tax Act
and designed to determine the fair market value of undivided interest in a
property under the rules on joint and several responsibility for the payment of
income tax resulting from the transfer of property,22 will be incorporated into
the Québec tax legislation. However, this measure will be adopted only after
the approval of any federal law arising from this notice of motion, taking into
account technical changes that might be made prior to the approval, and will
apply on the same dates as for the purposes of federal income tax.

                                               
22 Section 170 of the Notice of Ways and Means Motion made public on December 2, 1999.
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6. REDUCTION OF THE COST OF A
SMALL-SCALE PRODUCTION PERMIT
FOR DISTILLERS

The Act respecting the Société des alcools du Québec sets out the
conditions for obtaining a large-scale distiller’s permit and the privileges
associated with it. The Act defines only one category of distiller’s permit and
the fees payable amount to $5 207 a year. These fees are adjusted
annually.

For some years now, small farm holiday businesses that make products
requiring a distiller’s permit have developed in Québec. The fees payable for
the permit must be adapted to this new phenomenon. The fees will thus be
reduced by half when the holder’s annual volume of sales worldwide is equal
to or less than 3 000 hectolitres a year. This measure will come into effect
beginning of April1, 2000.



2000-2001 Budget Revenue Measures

SECTION 1 113

7. SUPPORT FOR AND TREATMENT OF
COMPULSIVE GAMBLERS

Compulsive gambling, i.e. the inability to control the desire to engage in
games of chance, is a recognized pathology.

In order to prevent the growth of compulsive gambling and to treat people
affected with the problem, the health and social services network will provide
prevention, early intervention, screening and treatment services for
compulsive gamblers, particularly those in crisis situations. During the next
few weeks, the Minister for Health, Social Services and Youth Protection will
announce the details of this new measure, which will involve, among other
things, intervention and provision of services by certain community
organizations.

Government investments in this new health and social services sector will
amount to $44 million over a six-year period. The annual breakdown of this
amount will equal $3 million for each of the 1999-2000, 2000-2001 fiscal
years, $8 million for fiscal 2001-2002 and $10 million for each of the next
three fiscal years. These expenditures will be financed by Loto-Québec
which, following an administrative agreement with the Minister of Health and
Social Services, will pay these sums into a specific account administered by
the ministère de la Santé et des Services sociaux. The amounts paid by
Loto-Québec will be taken from the net earnings of its lottery schemes.
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8. RECOVERY PLAN FOR THE HORSE-RACING
INDUSTRY

Special assistance of $300 000 a year will be given the Aylmer racetrack
during fiscal 2000-2001 and 2001-2002 to maintain the jobs associated with
the horse racing industry and strengthen the industry’s foothold in the
Outaouais region. This assistance will make it possible to increase the
purses to be won on the track. This measure will be financed from the
amounts allocated annually to the Société nationale du cheval de course for
its recovery plan. They will correspond to the commission received by
Québec’s racetracks in respect of the video lottery machines on their
grounds.
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1. MAJOR INCREASE IN RESOURCES FOR
HEALTH AND SOCIAL SERVICES

The ageing of the population, advances in medical technology and faster,
more effective treatment methods are exerting pressure on the costs of the
health and social services system. To maintain and improve access to and
quality of public services, the Québec government is increasing the
resources allocated to the health and social services sector by $2.7 billion
for 1999-2000 and 2000-2001.

INCREASE IN RESOURCES FOR HEALTH AND SOCIAL SERVICES
(in millions of dollars)

1999-2000 2000-2001 Total

More funding for the network:

r increase resources of institutions – 462 – 400 – 862

r increase resources for salaries and other
operating costs – 112 – 765 – 877

– 574 – 1 165 – 1 739

Increase and develop services – 208 – 539 – 747

Sub-total – 782 – 1 704 – 2 486

Acquisition of new equipment – 200 1 – 200 1

Total – 782 – 1 904 – 2 686

1 These investments will be financed by debt service. In this regard, $15 million is provided for in
expenditures for 2000-2001.

o More funding for the network

Network institutions will receive $862 million to provide adequate funding
and maintain balanced budgets.

In addition, $877 million is being allocated to, among other things, fund
increases in salaries and other operating costs. These additional resources
include $30 million to renew the financial exemption program for home help
services for one year.

o Increase and develop services

Additional funding of $747 million is being allocated to increase public
services and develop new ones.

An amount of $539 million is allocated, in particular, to fund the costs of the
prescription drug insurance program, the development of Héma-Québec
services, and tracing and compensating victims of hepatitis C.
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Furthermore, $200 million is being allocated to increase and develop
services with a view to, among other things, reducing waiting lists, improving
access and enhancing services. This includes a recurring amount of
$21 million for services for young people. This amount will be applied in
particular for foster families, youth centres and community organizations
working in the fields of drug addiction and suicide prevention.

In addition, $2 million a year will be earmarked for the financial assistance
program for holiday camps for needy families and individuals. Lastly,
$10 million a year will be allocated to promote recreation and sports
activities, thus promoting a more active lifestyle.

o Acquisition of new equipment

Network institutions will receive $200 million to acquire specialized,
high-technology medical equipment, allowing them to treat more patients
and improve the quality of care.

o Review of management methods in the health system

The major increase in health and social services sector resources is
designed to resolve the difficulties the system is facing and should result in a
measurable improvement in public services. In this sense, a review of
management methods to focus them on achieving results objectives and the
implementation of genuine accountability are the essential complement to
the additional funding provided by the government. Quebecers must be able
to measure the practical impact of their investment as taxpayers.
Furthermore, all Quebecers share a legitimate concern that spending not
exceed budget envelopes, and that an efficient division of responsibilities in
the organization of services be achieved.

The Minister of Health and Social Services will soon announce the details of
an action plan involving legislative and administrative measures designed to
ensure that institutions maintain balanced budgets, to promote management
based on performance and the achievement of results objectives, and to
clarify the division of responsibilities between the department and the
network.
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2. ACTIONS FOR YOUNG PEOPLE AND
EDUCATION

Additional resources totalling more than $1.2 billion for fiscal years
1999-2000 and 2000-2001 will be allocated for actions for young people and
education. Of this amount, $920 million will be earmarked for the education
networks, while more than $290 million will be allocated for other actions
favouring young people and education.

ADDITIONAL RESOURCES FOR YOUNG PEOPLE AND EDUCATION
(in millions of dollars)

1999-2000 2000-2001 Total

Additional resources for the education networks

r enhance the financial health of the
education networks – 150 — – 150

r maintain and improve the quality of
education services — – 200 – 200

r increase resources for salaries and other
operating costs – 138 − 432 1 – 570

Other additional resources for young people and
education:

r Youth Fund – 120 — – 120

r support for researchers and research teams – 120 — – 120

r other measures – 10 – 43 – 53

Total – 538 – 675 – 1 213

1 Includes $11.4 million for the “Agir tôt” academic success program, as well as additional funding of
$0.1 million for planned investments at the Faculté de médecine vétérinaire de Saint-Hyacinthe and
$1.8 million to renovate the Institut de tourisme et d’hôtellerie du Québec (ITHQ).

2.1 Promoting quality education

2.1.1 Enhance the financial health of the education
networks

The 1999-2000 appropriations of the ministère de l’Éducation are raised by
$100 million to help restore the financial situation of universities.

An initial step in this direction was taken in 1998-1999 with an injection of
$170 million after which the universities submitted plans to eliminate
operating deficits. Almost all the universities have already presented such
plans to the satisfaction of the Minister of Education.
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Accordingly, the government is taking a second step to enable the
universities to more quickly implement the changes needed without having
to bear the entire weight of past deficits. These funds will be distributed in
such a way as to avoid penalizing institutions that have already taken
corrective measures.

In 1999-2000, $40 million is being allocated to school boards and $10 million
to CEGEPs to help them remain financially healthy.

2.1.2 Additional resources of $1 billion over three
years for the education networks

Pursuant to the undertakings given by the government at the Sommet du
Québec et de la jeunesse, an additional $1 billion will be invested in
education institutions to maintain and improve the quality of education
services. In addition, these funds will help support the deployment of the
new policy regarding universities and continue the implementation of the
education reform.

Consequently, the estimates of the ministère de l’Éducation will be raised by
$200 million in 2000-2001, $300 million in 2001-2002 and $500 million as of
2002-2003.

2.1.3 Investments in the Faculté de médecine
vétérinaire de Saint-Hyacinthe

Investments are needed in the Faculté de médecine vétérinaire de Saint-
Hyacinthe to secure its accreditation with the Council on Education of the
American Veterinary Medical Association (AVMA). The Ordre des médecins
vétérinaires québécois and international agencies require that a veterinarian
hold a diploma from an education institution recognized by the AVMA before
authorizing a right to practice.

Accordingly, maintaining the accreditation of the only French-language
faculty of veterinarian science in North America is essential for the survival
and development of Québec’s farm industry.

An investment of $23.9 million will therefore be made to expand and
renovate the institution and acquire advanced equipment, in order to offer
quality animal health services that satisfy the requirements of the AVMA.

For this purpose, the ministère de l’Éducation will receive additional funding
of $0.1 million for 2000-2001, $1.1 million in 2001-2002, $2.3 million in
2002-2003 and $2.6 million a year thereafter. These funds will be paid to the
Université de Montréal which will carry out this investment.
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Furthermore, the resources needed to fund the regular operations of the
Faculté de médecine vétérinaire de Saint-Hyacinthe, about $5 million a year,
will be drawn from the amount of $1 billion over three years allocated to the
education networks (section 2.1.2).

2.1.4 Renovation of the Institut de tourisme et
d’hôtellerie du Québec (ITHQ)

The Institut de tourisme et d’hôtellerie du Québec (ITHQ) is a leading
institution in Québec’s education system. Each year, it trains a thousand
students for the tourism industry. It is a standard bearer in this very
significant field for Québec’s economy and it is important that it have the
resources to carry out its mission.

The ITHQ has not received a major investment since its construction in
1974. Both the building and its facilities need to be renovated and upgraded
to enable the Institute to continue to excel.

Accordingly, the government will invest $18 million to renovate and upgrade
the Institute. Additional funding of $1.8 million per year will be allocated to
the ministère de l’Éducation as of 2000-2001 for this investment.

2.2 Promoting initiative

2.2.1 Youth Fund

To encourage young people to enter the labour market, $120 million is being
earmarked in 1999-2000 to finance the Youth Fund, an initiative spawned by
the Sommet du Québec et de la jeunesse.

This amount is in addition to an equivalent sum paid by private partners and
will be applied, on a priority basis, to fund initiatives focusing on:

— participation in on-the-job training internships;

— vocational qualification of more young people by intensifying efforts
to dissuade them from dropping out of school and supporting
young people from disadvantaged communities;

— acquiring a first job;

— support for entrepreneurship among young people;

— support for local and regional projects;

— engaging young people in society and their community;
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— employment opportunities for cultural communities, visible
minorities and handicapped persons;

— projects stemming from the Sommet du Québec et de la jeunesse
on which consensus was achieved and whose financing is to be
drawn from the Fund.

2.2.2 Joint internship program: government
– Fonds de solidarité des travailleurs du
Québec (FTQ)

The 1997-1998 Budget Speech announced that the Québec government
and the Fonds de solidarité des travailleurs du Québec (FTQ) had agreed to
work together financially to offer students internships involving an
educational component in labour organizations, cooperatives, non-profit
organizations in the community sector and small businesses in the private
sector.

In view of the substantial needs in terms of internships and the necessity of
providing work experience that enables young people to successfully enter
the labour market, the government and the Fonds de solidarité des
travailleurs du Québec (FTQ) will each provide $10 million in funding in
1999-2000 to finance more internships for students.

Consequently, the appropriations of the ministère de l’Industrie et du
Commerce will be increased by $10 million in 1999-2000.

2.2.3 Summer jobs and internships for students

The creation of summer jobs and internships was one of the main themes
raised at the Sommet du Québec et de la jeunesse. To offer young people
practical work experience, the Québec government will allocate additional
funding of $11.4 million, over the next year, for the development of
internships and the creation of summer jobs for students.

o Placement of students in government departments and
organizations

The ministère de l’Industrie et du Commerce will receive additional funding
of $5.8 million in 2000-2001 to create summer jobs and internships in the
public service. Of this amount, $1.3 million will be used to bolster the
presence of allophones, anglophones and native people.

This measure will make it possible to provide summer jobs or internships for
more than 5 500 young people in the public service during the coming year.
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o Internships in private enterprise

The ministère de l’Industrie et du Commerce will receive additional funding
of $5.6 million in 2000-2001 for the Strategic Employment Support Program
(SESP). The general purpose of this program is to help make businesses
more competitive by incorporating up-to-date knowledge in their fields of
endeavour by accepting interns in their organization.

This measure will make it possible to offer internships in private enterprise
for almost 5 000 students during the coming year.

2.2.4 Assistance and monitoring for young
entrepreneurs

Assistance and monitoring adapted to young entrepreneurs significantly
increase the survival rate of new businesses.

In the 1999-2000 Budget Speech, the government announced that it would
provide funding of $2 million for local development centres, over two years
for measures to support business start-ups by young people and to monitor
businesses that have been started up recently.

The monitoring service can take various forms, including an assessment of
the business, analyses of its financial situation, and consulting services in
marketing and human resources management.

Business assistance measures include:

— mentoring programs designed to match young entrepreneurs with
more experienced local entrepreneurs;

— the development of ways to more closely mesh the education and
training networks with young businesses.

The existing program will be improved and the estimates of the ministère
des Régions increased by $1 million in 2000-2001 and $3 million for each of
the following two years.

ASSISTANCE AND MONITORING OF YOUNG ENTREPRENEURS
(in millions of dollars)

2000-2001 2001-2002 2002-2003 Total

– 1.0 – 3.0 – 3.0 – 7.0
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2.2.5 Renewal of the Fonds de lutte contre
la pauvreté

The Fonds de lutte contre la pauvreté par la réinsertion au travail was
created on November 26, 1996 following the Summit Conference on the
Economy and Employment. It is designed to assist economically
disadvantaged persons to enter the labour market.

The initiative was funded by means of an exceptional contribution of
$250 million over three years shared equally by workers and businesses in
Québec.

The Fund is forecast to have a non-committed balance of $56 million as at
March 31, 2000, which will enable it to continue operating until March 31,
2001. To enable the Fund to continue its activities until March 31, 2003,
additional estimates of $104 million over two years will be allocated to the
ministère de la Solidarité sociale to finance the Fund, i.e. $60 million in
2001-2002 and $44 million in 2002-2003.

2.2.6 Other measures announced by the Minister of
State for Education and Youth

Over the next three years, an additional $95 million will be set aside for
youth assistance measures. For this purpose, $15 million will be drawn in
2000-2001 from the Contingency Fund and additional estimates of
$30 million in 2001-2002 and $50 million in 2002-2003 are provided for.

These measures will be announced by the Minister of State for Education
and Youth.

2.3 Promoting excellence

2.3.1 Increased financial support for graduate
students

If we want our experts to achieve international calibre and if we want
Québec businesses to be able to count on the expertise of highly skilled
researchers, students need an adequate level of financial support.

Since 1973, Québec has granted, on a merit basis, scholarships to students
pursuing studies at the master’s and doctoral levels, as well as post-doctoral
internships. These scholarships are administered by the Fonds pour la
formation de chercheurs et l’aide à la recherche (FCAR).

The scholarships awarded under the “Programmes de bourses d’études de
cycles supérieurs en recherche, de perfectionnement et de réintégration à la
recherche du Fonds FCAR” have not been raised in eight years.
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To encourage young people to pursue graduate studies and help them
persevere until they obtain their diploma, scholarships will be increased as of
April 1, 2000. They will rise:

— at the master’s level: from $11 000 to $15 000  a year, for a
maximum of two years;

— at the doctoral level: from $13 000 to $20 000 a year, for a
maximum of three years;

— at the post-doctoral level: from $22 000 to $30 000 a year, for a
maximum of two years.

Accordingly, supplementary funding of $8.1 million a year will be allocated to
the ministère de la Recherche, de la Science et de la Technologie as of
2000-2001.

2.3.2 Support for researchers and research teams

Globalization, major projects and concentration of strengths are the
watchwords in the field of research. To meet these challenges, Québec
must have the resources and equipment to:

— enable the research base in Québec to maintain its level of
excellence;

— financially support major opportunities to optimize the performance
of the research base, open promising new research avenues and
position Québec researchers at the national and international level;

— support Québec researchers competing for funding from external
sources, in particular federal programs.

For this purpose, the appropriations of the ministère de la Recherche, de la
Science et de la Technologie will be increased by $120 million in 1999-2000
to enable it to provide an equivalent amount of funding for Valorisation-
Recherche Québec for:

— projects of Québec researchers or research teams that correspond
to the government’s objectives, and submitted as part of initiatives
of external organizations, such as the Canada Foundation for
Innovation, Canadian Institute for Health Information;

— major research projects corresponding to the government’s
objectives and requiring substantial financial support that cannot be
provided by existing government programs in support of research;

— genomics projects in view of the participation of Québec
researchers in the initiatives of Genome Canada.
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Financing for the consideration Québec must assume for the projects of
Québec researchers or research teams accepted under recent or upcoming
federal initiatives will be covered jointly by the sectorial departments
concerned, in particular the ministère de l’Éducation and the ministère de la
Santé et des Services sociaux, from their multi-year investment plans.

2.3.3 Assistance for research funds

Additional funding of $40.3 million over three years is being allocated to the
ministère de la Recherche, de la Science et de la Technologie to:

— improve the performance and efficiency of the organization of
research;

— support subsidized funds in developmental initiatives they have
undertaken or plan to implement for the research community and
Québec’s social and economic development.

The subsidized funds in question are:

— the Fonds pour la formation de chercheurs et l’aide à la recherche
(FCAR);

— the Fonds de la recherche en santé du Québec (FRSQ);

— the Conseil québécois de la recherche sociale.

ASSISTANCE FOR RESEARCH FUNDS
(in millions of dollars)

2000-2001 2001-2002 2002-2003 Total

– 5.3 – 14.7 – 20.3 – 40.3

2.3.4 Intensification of activities of the Institut de
finance mathématique de Montréal

The ministère des Finances will raise its financial contribution to the Institut
de finance mathématique de Montréal to enable it, in particular, to carry out
the following activities:

o On-the-job internships

Twelve-month internships in companies wishing to host interns in
mathematical finance. The company will receive a refund of half the intern’s
salary, to a maximum of $20 000 a year.
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o Master’s scholarships

“Merit” scholarships of $15 000 a year awarded to full-time master’s
students, renewable for a second year based on the student’s results.

o Doctoral scholarships

“Merit” scholarships of $20 000 a year awarded to full-time doctoral students,
renewable for a second and third year upon the recommendation of the
director of the program in which the student is enrolled. An amount of
$10 000 will also be available during the writing of the thesis to help defray
the expenses of the research project.

o Grants for young researchers

Grants of $30 000 a year for two years, awarded to young researchers on
the basis of the quality of their file and the proposed research project. This
program will apply to researchers employed by universities in Québec who
obtained their doctorate less than five years previously.

o Post-doctoral internships

One-year internships, in mathematical finance research centres, offered to
young researchers.

o Databases

Students and professors need to have access to specialized databases to
facilitate research work, the writing of theses and the application of concepts
to real-life situations. The Institute will contribute to the acquisition and
maintenance of such specialized databases.

For this purpose, additional funding of $2 million in 2000-2001 and $3 million
a year thereafter will be allocated to the ministère des Finances.
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3. INVESTMENTS IN SUPPORT OF ECONOMIC
TRANSFORMATION AND EVEN MORE JOB
CREATION

3.1 Increased support for business investment

3.1.1 New financing program for small businesses

o Application details

This new loan guarantee program, which will be administered by
Investissement-Québec, will have a three-year guarantee envelope of
$150 million, i.e. $50 million a year, to support the start-up of some 2 000
projects. It is open to new businesses and those in operation for less than
three years, with sales of less than $1 million. The program is intended for
projects with realistic profitability prospects and a developmental potential for
the regional economy.

The new program offers a loan guarantee covering up to 80% of the losses
incurred by a lender. The maximum amount of the guarantee is limited to
$100 000 and the assistance is valid for a period of not more than seven
years. The program covers capital expenditures and working capital
necessary for the first year of operation of the business. The program also
offers the possibility of a moratorium on capital repayment for a maximum of
two years.

The promoter must make an initial investment of 20% of the cost of the
project. However, up to 50% of this investment may be drawn from local or
regional investment or other funds. The usual commitment fees and
commissions will be charged to clients and retained by Investissement-
Québec.

All sectors of activity are eligible with the exception of business services,
retail and wholesale merchants, restaurants and other businesses similar to
the retail trade or personal services.

Lastly, the project must result in the creation or maintenance of a minimum
of two or three jobs, depending on the amount of the loan, in addition to the
promoter and his relatives.

o Operation

Financial institutions are the program’s point of entry. Investissement-
Québec, through its subsidiary Garantie-Québec, will ensure that cases are
validated and authorized as quickly as possible. The local development
centres (LDCs) and MIC regional offices may be involved in the process
sponsor promoters.
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Investissement-Québec will periodically provide the LDCs and MIC regional
offices with progress reports on the program and the projects that have
received support to enable these players to suggest corrective action where
necessary to achieve development objectives, identify projects requiring
special monitoring, and generally contribute to the success of the program.

In addition, an annual report on the program will be submitted to the Minister
of Finance. In particular, this report must specify the number of projects
supported, jobs created, investment generated and the volume of
guarantees issued.

o Cost of the program

The government will fully cover losses that may arise from the loan
guarantees provided under this program. For this purpose, a loss provision
rate equivalent to 50% of the authorized guarantee envelope has been set.
Including the required operating budget, the cost of this measure will total
almost $78 million, with $25.4 million a year for the 2000-2001 and
2001-2002 fiscal years. The estimates of the ministère des Finances will be
increased accordingly.

3.1.2 Increase in the envelope of the PIJCPF
program

The Private Investment and Job Creation Promotion Fund (PIJCPF)
received a five-year commitments envelope of $800 million for the period
from 1998-1999 to 2002-2003. This envelope is raised to $950 million. The
increase will make it possible to maintain the annual commitments envelope
for 2000-2001 at $250 million. The rise in the commitments envelope
involves an increase in the estimates of the ministère des Finances of
$36 million in 2000-2001 and $30 million in 2001-2002.

3.1.3 Support for restructuring of assembly
activities in high-technology sectors

The eligibility criteria of the PIJCPF program are being broadened to allow
financial support for investment projects of over $2 million submitted by
manufacturing SMEs, sub-contractors or suppliers of products to main
contractors, in high technology content sectors in which assembly activities
will gradually be transferred to sub-contractors. Among other things, this
measure may encourage consolidation of assembly activities in the
aerospace sector or modular construction in the automobile sector.
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Approved projects must have a developmental effect on the sector and
encourage the emergence of medium-size businesses able to meet the new
requirements of main contractors. To support business mergers, acquisition
costs may be eligible for assistance consisting exclusively of an equity type
loan.

A commitments envelope of between $5 and $10 million a year will be
needed to satisfy these new clients, and will be covered by the commitments
envelope already authorized for the PIJCPF program.

3.1.4 Montréal Foreign Trade Zone at Mirabel

In the 1999-2000 Budget Speech, the government announced the creation
of the Montréal Foreign Trade Zone at Mirabel to assist companies
operating in the sectors of international logistics, aeronautics, supplemental
training in the field of aviation, and light processing, to establish themselves
at the Mirabel airport site.

o Société de développement de la Zone de commerce
international de Montréal à Mirabel

To administer this Zone, the government set up, last October, the Société de
développement de la Zone de commerce international de Montréal à Mirabel.

To support the Société de développement, its budget will be increased by
$0.4 million a year in 2000-2001 and 2001-2002, $0.5 million in 2002-2003
and $0.6 million for the two subsequent years. Consequently, the estimates
of the ministère des Finances will be increased accordingly.

o Support for building construction

The Société de développement expects to provide companies eligible for the
program in the Foreign Trade Zone or third parties leasing buildings to such
companies, with financial assistance for building construction.

As a result of the examination of investment projects that have been
submitted to the ministère des Finances, the budget of the Société de
développement allocated to building construction assistance will be
increased. Accordingly, the estimates of the ministère des Finances will be
raised by $5 million in 2000-2001, $10 million in 2001-2002 and $15 million a
year as of 2002-2003.
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o Interim financing of tax credits

In general, tax credits are claimed regarding a given year when the eligible
business files its tax return. To enable such businesses to benefit
immediately from the tax assistance offered by the government, interim
financing of tax credits may be granted, under certain conditions. It will
consist of a government loan guarantee on the amount of estimated
refundable tax credits. The guaranteed amount will generally represent 75%
of the loan extended to the business by a financial institution. In this way, the
government wishes to facilitate short-term financing of the activities of
businesses eligible for the Foreign Trade Zone program.

For this purpose, the budget of the Société de développement will be
increased by $6 million over five years including $0.4 million in 2000-2001
and $0.9 million in 2001-2002. The estimates of the ministère des Finances
will be increased accordingly. The Société de développement will provide
interim financing of these tax credits. If need be, the financing may be
entrusted to Investissement-Québec which already provides interim
financing of tax credits for businesses located in information technology
development centres and the Cité du multimédia.

3.1.5 Financial assistance mechanism for the
formation of Québec Business Investment
Companies

The Québec Business Investment Company (QBIC) program, briefly
described in sub-section 2.9 of section 1 of this document, is the
responsibility of Investissement-Québec.

To encourage the formation of QBICs, particularly in situations in which the
shareholders are employees of an eligible start-up corporation, legislative
amendments will be made to enable Investissement-Québec to implement a
capitalization loan, or capitalization loan guarantee, mechanism for the
benefit of a QBIC.

This will make it easier to form a QBIC by funding it on an interim basis,
notably by means of a loan guarantee provided by Investissement-Québec
to a financial institution. The financing will be secured by subscriptions of
shares, which must be issued and paid for within five years, to pay off the
guaranteed loan.

Investissement-Québec will soon release the details concerning eligibility for
this financial assistance as well as the details of the assistance itself.

These changes will apply to an investment made by a QBIC as of the day
after the day of the Budget Speech.
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3.1.6 Reform of the immigrant investor program

o Reform

Québec’s program for immigrants investing in securities allows foreign
nationals to obtain permanent residency in return for an investment of
$0.4 million over five years in eligible Québec businesses. The funds are
invested through brokers and trust companies.

The immigrant investor program is being reviewed so that small and medium
enterprises (SMEs) reap further benefit from the funds transferred to
Québec by immigrant investors. For this purpose, a new subsidiary of
Investissement-Québec will be formed to manage investments made by
immigrant investors. Its responsibilities will include investing funds received
and distributing the interest income generated by these investments among
the various players concerned, while ensuring that a substantial share of this
income is channelled towards SMEs. In addition, at least 50% of this income
will be applied to provide Québec SMEs with access to better financial
support for their investment projects. The balance will be used in particular
to remunerate the intermediaries involved and to cover the administrative
and financial expenses of the subsidiary. Furthermore, the new program will
make it possible to carry out investments in SMEs much more quickly,
regardless of the time required at the federal level to process applications.

Brokers and trust companies will remain partners of the government in this
program, in particular for recruiting immigrant candidates and selecting
recipient businesses on the basis of the eligibility criteria set for the new
program implemented for this purpose.

o Financial assistance program

The new program is geared to Québec SMEs with total assets of less than
$35 million. It will cover investment, technological innovation, design
innovation, export or new economy projects. Eligible activity sectors will be
substantially the same as those for the Garantie PME program administered
by Garantie-Québec.

The financial assistance will consist of a non-refundable contribution of up to
15% of a project’s costs. These include the expenditures directly relating to
the project and may include a portion to improve working capital needed to
carry it out. They exclude any restoration of working capital as well as
expenditures that give rise to Québec refundable tax credits. Financial
assistance may not be less than $50 000.

All the costs associated with this program will be funded from the interest
income generated by the investments of immigrant investors.
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3.1.7 Financial enhancement of the Science and
Technology Skills Improvement Program
(STSIP)

The Québec government introduced the Science and Technology Skills
Improvement Program (STSIP) in the 1997-1998 Budget Speech. This
program, which is administered by the ministère de l’Industrie et du
Commerce, is intended to remedy recruitment problems in the new economy
by, in particular, providing financial assistance for training staff when they
are hired. In this regard, one component of the program consists in filling
specialized staff positions on a short-term basis in industrial sectors
experiencing recruitment problems.

In the 1998-1999 Budget Speech, the budget envelope was raised and the
program, which was to end in 1999-2000, was extended until fiscal year
2002-2003. The program is very popular with businesses. Since its creation,
68 financial assistance agreements have been signed representing
5 672 new jobs over a period extending from 1997-1998 to 2001-2002.

Currently, including previously authorized projects, almost all the estimates
for 2000-2001 are committed, as is already part of the estimates for
2001-2002. In addition, close to 30 business projects, potentially
representing about 1 500 new jobs, have been submitted under the STSIP
and are currently awaiting funding.

To provide funding for a portion of the training costs associated with these
new jobs, additional estimates of $5 million a year, as of 2000-2001, will be
allocated to the ministère de l’Industrie et du Commerce.

3.2 Development of e-commerce and the new
economy

3.2.1 Support for connecting families to the
Internet

A growing number of Quebecers have access to the Internet. However, the
proportion of Québec households with Internet access is below the
Canadian average. To ensure that as many Quebecers as possible can
enjoy the benefits of new technologies, a program to promote Internet
access for Québec families is being introduced.
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o Eligible families

The program is geared to families. Accordingly, it targets households who
receive a family allowance from the Régie des rentes du Québec.
Government assistance will be provided for two kinds of packages:

— a service contract including Internet access and a personal
computer;

— an Internet access package.

o Assistance provided

Eligible families will be entitled to assistance equal 75% of the cost of either
package. The maximum subsidy for the package including a computer and
Internet access will be $450 a year. The annual assistance for the package
including Internet access alone will be $200.

The government subsidy will be paid for two years as of the date of the
subscription.

o Payment of assistance

The assistance will be paid to households as a monthly rebate provided by
the suppliers against the total cost of the package.

The government will reimburse suppliers for the cost of the rebate on a
monthly basis.

o Choice of suppliers

To benefit from the program, families must reach an agreement with an
Internet access supplier certified by the government. In order to be
accredited, suppliers must satisfy certain criteria, in particular in terms of the
price and quality of the packages offered.

If the package includes a computer, it must become the property of the
subscriber, free of charge, at the end of the subscription contract.

o Administration

The ministère de l’Industrie et du Commerce will be responsible for
administering this program. As such, it will, in particular, have to certify
Internet service providers, receive their claims for reimbursement, apply
standard controls and authorize payments.
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o Length and cost of the program

The program will start on May 1, 2000 and families will have until March 31,
2001 to conclude an agreement with a certified Internet service provider.

SUPPORT FOR CONNECTING FAMILIES TO THE INTERNET
(in millions of dollars)

2000-2001 2001-2002 2002-2003 Total

– 28.0 – 60.0 – 32.0 – 120.0

A provision will be created to fund this program. An amount of $120 million
will be provided, including $28 million in 2000-2001 and $60 million in
2001-2002. The estimates of the ministère des Finances will be adjusted
accordingly. In addition, the ministère de l’Industrie et du Commerce will
receive additional estimates of $0.5 million a year to administer this program.

3.2.2 Improved services for businesses in the new
economy

o Results of fiscal measures for businesses in the new
economy

In recent years, fiscal measures have been implemented in Québec to
support the development of businesses in the new economy, in particular in
the multimedia sector and new information and communications technology.

SPECIFIC FISCAL MEASURES FOR THE NEW ECONOMY

Measure
Designated

location Announced

Tax credit for the production
of multimedia titles

All of Québec March 1996

CDTI1 Montréal, Québec City, Hull,
Laval, Sherbrooke

March 1997

Cité du multimédia Montréal June 1998

CNNTQ2 Québec City March 1999

CNE3 All regions of Québec March 1999

1 Centre de développement des technologies de l’information, or information technology development
centre.

2 The Centre national des nouvelles technologies de Québec (CNNTQ).

3 Carrefours de la nouvelle économie, or new economy centres (CNE), will be established in every
region of Québec without a CDTI.

These generous incentive measures offer a refundable tax credit on wages
and certain other benefits.
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TAX RELIEF OFFERED IN THE CITÉ DU MULTIMÉDIA, CDTIs, CNEs AND
THE CNNTQ

Program Nature of assistance Length

Cité du multimédia, CDTI,
CNE and CNNTQ

• Refundable tax credit of 40% of
wages paid to eligible employees
(maximum $15 000/job)

• Personal income tax holiday for
foreign specialists1

Until
December 31,

2010

5 years

Additional assistance for
CDTIs

• Exemption from corporate income
tax, tax on capital and employer
contributions to the Health Services
Fund

5 years

• Refundable tax credit of 40% on
eligible specialized equipment

3 years

1 Up to now, the personal income tax holiday for foreign specialists applied only to the CDTI measure.
This Budget Speech extends the measure to the Cité du multimédia, CNEs and the CNNTQ.

Results to date show that the existing measures are very popular, with
173 businesses already using them. For instance, while the objective set for
the Cité du multimédia was 10 000 jobs created in ten years, it is well on its
way to achieving over 75% of this objective less than two years after its
creation.

SPECIFIC FISCAL MEASURES FOR THE NEW ECONOMY
RESULTS, FEBRUARY 2000

Program Certified businesses Jobs created1

Cité du multimédia2 72 7 591

CDTI 17 890

CNE 1 100

CNNTQ 10 388

Tax credit for the production of
multimedia titles 73 746

Total 173 9 715

1 Estimate of the number of jobs already created and to be created over the next three years for
CDTIs and the Cité du multimédia. Estimate of jobs created or sustained in 1999 for the tax credit
for the production of multimedia titles.

2 Including the CDTI de Montréal.

Source: Ministère des Finances and Société de développement des entreprises culturelles.
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Furthermore, the CNE measure, which was introduced less than a year ago,
is experiencing particularly strong growth. Currently, the formation of
28 CNEs has already been announced in ten regions in Québec and
16 other CNEs are in the process of being designated.

DISTRIBUTION THROUGHOUT QUÉBEC OF ALREADY DESIGNATED NEW
ECONOMY CENTRES, FEBRUARY 2000

Region Number of CNEs

Bas-Saint-Laurent 4

Saguenay−Lac-Saint-Jean 2

Abitibi-Témiscamingue 2

Côte-Nord —

Nord-du-Québec —

Gaspésie−Îles-de-la-Madeleine 2

Mauricie 2

Chaudière-Appalaches 3

Centre-du-Québec 1

Lanaudière 3

Laurentides 2

Montérégie 7

Total 28

o Bureau de développement de la nouvelle économie
(BDNE)

To coordinate the administration of all the tax relief measures available to
businesses and ensure that applications are efficiently processed, the
formation of a one-stop centre, namely the Bureau de développement de la
nouvelle économie (BDNE), was announced in the 1999-2000 Budget
Speech.

Since the fiscal measures supporting the new economy have been very
successful with businesses, the BDNE should have additional resources to
study submissions, issue certificates and support businesses in the process
of investing.

o Business associations in the multimedia sector

Once they have begun operating, new multimedia businesses have other
needs. Like all businesses in the pre-start-up or start-up phase, some need
advice and support regarding commercialization, obtaining venture capital,
training, promotion activities, competitive intelligence and liaison with other
players. For the most part, these services are offered by various business
associations in the multimedia sector.
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Some associations, in particular the Association des producteurs multimédia
du Québec (APMQ), the Forum des inforoutes et du multimédia (FIM) and
the Centre d’expertise et des services en application multimédia (CESAM)
have expressed a willingness to consolidate to better support multimedia
businesses and offer them new services that are better adapted to their
needs. In this regard, a combination of these organizations could allow them
to consolidate the strengths of the various players and would improve
coordination of the efforts of each one.

o Improved assistance for businesses

To sustain the development of businesses in the multimedia sector, the
budget of the BDNE will be increased to strengthen its role regarding the
administration of the fiscal measures under its responsibility. In addition, a
budget will be provided to sustain the activities of multimedia associations
that wish to combine to provide businesses in this sector with all the services
they need to grow, and support certain specific projects proposed by players
in the industry.

For this purpose, additional funding of $5 million a year will be allocated to
the ministère des Finances as of 2000-2001.

3.2.3 Promotion and support for SMEs regarding
e-commerce

The Budget Speech announces the introduction of a tax credit for the
incorporation of e-commerce solutions in Québec SMEs. The tax credit will
be available for two years. Businesses will accordingly have to move quickly
to benefit from this tax assistance.

To ensure that businesses are well-informed about the challenges and
opportunities of e-commerce as well as the tax assistance available to
support its development, the information network and expertise of regional
stakeholders of the ministère de l’Industrie et du Commerce (MIC) will be
brought into play.

For this purpose, the MIC will implement an action plan to advise and
support SMEs seeking to incorporate e-commerce solutions. This action
plan will, in particular, include activities geared to SMEs to promote
e-commerce and provide information on the tax measure. To do so,
additional funding of $0.5 million for each of fiscal years 2000-2001 and
2001-2002 will be allocated to the ministère de l’Industrie et du Commerce.
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3.2.4 More funding for the development of the
information highway

Electronic access to information concerning the supply of government
services and their delivery is an important objective for the government. In
this regard, government departments and organizations began many years
ago to modernize the supply of services, especially since the introduction of
the Politique québécoise de l’autoroute de l’information in 1998. Additional
funds will be allocated to bolster this massive project. They will be applied to:

— support initiatives of government departments and organizations
wishing to further integrate their services and pool their skills and
resources;

— implement the security infrastructures required by the use of new
information technologies, to provide the security and confidentiality
individuals and businesses need to carry out transactions with the
government.

Concerning the information highway, since 1994, the Québec government
has contributed to the development of a portion of Québec’s technology
infrastructure, as well as the growth of content reflecting our culture and
values. These initiatives, totalling some $80 million of public funds, were
carried out by institutional, public and private partners. These projects have
achieved their objectives, and many have even earned national and
prestigious recognition. Such achievements have propelled Québec to the
forefront of French-language services on the information highway.

The Québec government intends to continue its efforts to bolster Québec’s
presence in the new economy. For this purpose, additional resources will be
allocated in support of three major areas of development:

— accelerate the deployment of initiatives with a significant multiplier
effect in various economic sectors, in view of the explosive growth
of electronic transactions;

— encourage the undertaking of information highway projects that
support the development of our identity in terms of education,
culture and language, but which fail to satisfy strict economic
profitability criteria;

— invest in projects allowing Québec to remain at the forefront of new
trends related to information and communications technologies,
allowing it in particular, by means of new networking initiatives, to
remain the most on-line francophone society in the world.

To support all these initiatives, relating to the Québec information highway
network, additional funding of $15 million a year will be allocated to the
Conseil du trésor for 2000-2001, 2001-2002 and 2002-2003.
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3.3 Infrastructure modernization

3.3.1 Support for improvement and repairs to
public infrastructures

An additional $290 million will be earmarked for the development and
maintenance of public infrastructures in Québec. The various types of
infrastructures and facilities that may be funded in this way include those
relating to waterworks, sewage treatment, recreation and culture, as well as
roads and other transportation facilities. Environmental infrastructures will
also be eligible.

The overall envelope of $290 million includes $175 million specifically set
aside for municipal infrastructures and facilities. It includes $25 million for
environmental initiatives. Lastly, $90 million will be allocated to partnership
projects in the transportation field.

The 1999-2000 appropriations of the departments concerned, namely the
ministère des Affaires municipales et de la Métropole, the ministère de
l’Environnement and the ministère des Transports, will be adjusted
accordingly.

3.3.2 Montréal – Mont-Saint-Hilaire commuter train

The ministère des Transports will receive funding of $5 million in 2000-2001
to carry out the Montréal – Mont-Saint-Hilaire commuter train project.
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4. REGIONAL DEVELOPMENT

4.1 Support for the development of rural areas

As promised, the government will be tabling the Québec Rural Policy in
2000, indicating at the same time how the policy will be financed.

Since 1997-1998, the Québec government has implemented a number of
specific measures to financially support the development of rural areas.
These measures, which build on the “Villages prospères” report released at
the 1996 Summit on the Economy and Employment, are aimed at
stimulating rural development by providing technical and financial assistance
to local communities that wish to take charge of their own development.

Until the rural policy is tabled, a number of rural development support
measures already in place will be renewed for a period of three years,
namely, the program for rural officers, the traditional farm products support
program, and support for Solidarité rurale du Québec.

4.1.1 Increased financing for rural officers

Rural officers are virtually development officers. They enable the Québec
government to work in partnership with rural communities in carrying out
various types of activities, enhancing knowledge, defining strategies,
supporting promoters, and promoting and diversifying local and rural
economies.

In 1999-2000, a total budget of $1 million was allocated to rural officers. The
present Budget doubles that amount by earmarking $2 million per year for
this measure. The appropriations of the ministère des Régions will be
adjusted by the same amount as of 2000-2001. This money will make it
possible to maintain the 53 officers already in place as well as set up officers
in other rural regions in Québec. A portion of the sums will be earmarked for
officer training.

4.1.2 Support for the development of traditional
farm products

In keeping with the commitments made at the Québec Agriculture and
Agri-food Conference held in March 1998, the government  introduced a
program to support the development of traditional Québec farm products.

The purpose of this measure is to provide financial assistance in the product
research, product development, manufacture and marketing phases to
promoters who develop local and regional agri-food and agri-forest products.
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Total assistance in the amount of $1.8 million over three years, including
$0.6 million a year as of 2000-2001, is being allocated to renew this
measure. The appropriations of the ministère des Régions will be adjusted
by an equivalent amount.

4.1.3 Financing of Solidarité rurale du Québec

Solidarité rurale du Québec has been the official Québec government
advisory body on rural issues since 1997-1998. Its mandate will be renewed
for another three years, and defined by the ministère des Régions. The
Department’s budget will be increased by $0.4 million annually beginning in
2000-2001.

4.2 Support for regional and local economies

4.2.1 Support for the revitalization of employment
in the Gaspésie—Îles-de-la-Madeleine region

On November 19, 1999, the Québec government announced a series of
measures to stimulate job creation and economic recovery in the
Gaspésie—Îles-de-la-Madeleine region. This recovery plan, which will inject
$23 million into the regional economy, has two focuses:

— to carry out projects that will create jobs in the short term;

— to diversify the region’s economic base through the creation of the
Gaspésie—Îles-de-la-Madeleine Economy Diversification Fund.

Further efforts are needed to help this region overcome the difficulties
currently facing it and increase the opportunities for medium-term economic
growth.
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o Increased investment in the
Gaspésie—Îles-de-la-Madeleine region

Some $26 million more will be invested in the Gaspésie—Îles-de-la-
Madeleine region in 2000-2001.

INCREASED INVESTMENT IN THE GASPÉSIE— ÎLES-DE-LA-MADELEINE
REGION IN 2000-2001

Department Investments
(in millions of dollars)

Jobs created

Transports 9.1 149

Ressources naturelles 4.8 245

Société de la Faune et des Parcs du
Québec (FAPAQ) 3.7 248

Affaires municipales et Métropole 0.8 n.a.

Agriculture, Pêcheries et Alimentation 2.2 70

Tourisme 0.3 26

Société d’habitation du Québec 0.2 30

Société des établissements de plein air
du Québec (SÉPAQ) 4.8 65

Total 25.9 833

These funds will create 833 new jobs over the next year.

To this end, additional funding of $14.6 million will be allocated to the
ministère des Régions, which will distribute the necessary sums to the
government departments and agencies concerned.

SUPPORT FOR THE REVITALIZATION OF EMPLOYMENT IN THE GASPÉSIE—
ÎLES-DE-LA-MADELEINE REGION
(in millions of dollars)

2000-2001 2001-2002 2002-2003 Total

– 12.4 – 1.1 – 1.1 − 14.6

The following eight departments and agencies will be involved in the projects
related to this measure:

— the ministère des Transports du Québec will carry out $9.1 million
worth of work in 2000-2001 to improve road safety in several of the
region’s municipalities;

— the ministère des Ressources naturelles will spend $4.8 million in
2000-2001 to create jobs in the forest sector ($4 million) and enrich
the wind energy resource evaluation program ($0.8 million);
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— the Société de la Faune et des Parcs du Québec (FAPAQ) will
invest $3.7 million in 2000-2001 in the development and
enhancement of regional infrastructures;

— the ministère des Affaires municipales et de la Métropole will
allocate $0.8 million in 2000-2001 for the construction of a sludge
treatment facility on the Magdalen Islands;

— the ministère de l’Agriculture, des Pêcheries et de l’Alimentation will
spend $2.2 million in 2000-2001 on the recovery and development
of shellfish areas in the southern Gaspésie;

— the ministère du Tourisme will invest $0.3 million in 2000-2001 to
expand and groom trails;

— the Société d’habitation du Québec will carry out $0.2 million worth
of renovation in Grande-Vallée in 2000-2001;

— the Société des établissements de plein air du Québec (SÉPAQ)
will invest $4.8 million in 2000-2001 in the renovation of the
Auberge Fort-Prével resort as well as various developments in the
Parc de l’Île Bonaventure et du Rocher Percé, Gîte du Mont Albert,
Parc de la Gaspésie and Parc de Miguasha parks.

4.2.2 Investments in parks, wildlife sanctuaries
and recreational and tourist establishments

The Société des établissements de plein air du Québec (SÉPAQ) manages
some 50 establishments throughout Québec. It will be implementing an
investment plan to improve accommodation, service and access
infrastructures for the sites and territories for which it is responsible. This
plan will help generate employment in the regions.

An additional $16 million will be allocated to the investment program
announced last year to create a system of parks in Québec with the same
calibre facilities as other national park systems.

Where recreational and tourist establishments and wildlife sanctuaries are
concerned, SÉPAQ will invest $14 million to accelerate the consolidation of
infrastructures, accommodation and services. These sums will help maintain
and improve the quality of the tourism supply in these territories in order to
better meet user needs and expectations.

A total of $30 million will be injected over three years, including $4.8 million
in the Gaspésie region in 2000-2001.

The budget of the Société de la Faune et des Parcs du Québec (FAPAQ)
will be increased by $17.8 million in 2000-2001 and $11.3 million in
2001-2002.
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4.2.3 Support for the Inno-Centre-Région project

In the past few years, the Québec government has demonstrated its
commitment to creating a context that will foster the emergence of
technology and new economy firms. Various venture capital and business
financing studies show that, despite the amount of funding available, new
technology firms do not get enough management support.

Inno-Centre is a non-profit business support agency that has been highly
successful in sponsoring new technology firms. In addition to providing these
firms with quick access to capital through previously approved financing
agreements, Inno-Centre provides entrepreneurs with expertise in a wide
range of fields as well as access to a vast business network. It thereby
fosters the promotion of promising technology-oriented projects by assisting
start-up businesses during the pre-commercialization stages.

The Inno-Centre-Région pilot project consists in introducing this business
support concept in two specific administrative regions, Abitibi-Témiscamingue
and Saguenay—Lac-Saint-Jean.

In order to give these regions access to these designated services and
enable them to promote their technologies at the local level, the government
intends to support this initiative and contribute $1.6 million over three years.
The budget of the ministère de la Recherche, de la Science et de la
Technologie will be increased accordingly, by $0.6 million in 2000-2001 and
2001-2002 and $0.4 million in 2002-2003.

4.2.4 Increased flexibility for the Garantie PME
program

o New procedures

Garantie-Québec, a subsidiary of Investissement-Québec, administers the
Garantie PME program, which mainly offers loan guarantees for small and
medium-size enterprises (SMEs).

The program will be changed to allow financing for growth working capital for
fast-growing medium-size businesses. In addition, the aquaculture,
mariculture, marine biotechnology sectors and horticultural specialties of the
agricultural sector will also be eligible.

For investment, strategic alliance and consolidation projects, the guarantee
rate will be raised from 60% to 70%. This new rate will also apply to growth
working capital financing. It will remain at 75% for certain designated
regions, i.e. Bas-Saint-Laurent, Saguenay—Lac-Saint-Jean, Outaouais
(Alymer, Hull and Gatineau), Abitibi-Témiscamingue, Côte-Nord, Nord-du-
Québec and Gaspésie—Îles-de-la-Madeleine.
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The coverage rate for a guaranteed loan will rise from 75% to 100% of
eligible investments for expansion projects. The investment previously
required may henceforth be used to fund working capital needs and cost
overruns that are a frequent occurrence in this type of project. Even though
the loan can cover all eligible expenditures, the guarantee rate applicable to
such loan is limited to a maximum of 70% or 75% depending on the region.

Financing of tax credits will also be broadened and coordinated with the
government’s fiscal policy. Apart from tax credits for research and
development, Garantie-Québec may finance tax credits relating to the new
economy sector and those applicable to shipbuilding.

o Financial impact

The additional commitments that will be made under the new provisions of
the program are estimated at $50 million a year. According to the existing
financing terms and conditions of the subsidiary of Investissement-Québec,
the government assumes a portion of the losses of the Garantie PME
program. Its contribution is set at 7% of commitments authorized each year.

Consequently, the appropriations allocated to Investissement-Québec will be
raised by $3.5 million a year as of fiscal year 2000-2001.

4.2.5 Extension of the gas network

The expansion of Québec’s gas network over the past twenty years has
helped bolster the economy of several regions thanks to the installation of
transportation and distribution systems.

Although natural gas is available in the major regions of Québec, the service
is still not efficient everywhere. The distances involved and the investments
required to make the network profitable do not meet the Régie de l’énergie
criteria for allowing network extension projects while being able to maintain a
fixed rate for all customers.

To rectify this situation, the government plans on contributing to the
financing of projects aimed at hooking up regions that do not yet have
access to natural gas.

o Eligible projects

Eligible projects should generate investments in excess of $150 million and
generate some 2 400 jobs.
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The targeted projects will:

– make natural gas available to businesses in industrial parks not yet
hooked up to the Québec network, in the Québec, Abitibi-
Témiscamingue, Montérégie, Estrie, Saguenay—Lac-Saint-Jean,
Mauricie and Laurentides regions;

– hook up agricultural enterprises in the Saint-Hyacinthe, Bécancour and
Beauce regions that are liable to switch to gas.

o Government contribution

Additional funding of $25 million over three years will be allocated to the
ministère des Ressources naturelles to finance the government’s
contribution to the extension of Québec’s gas network.

EXTENSION OF THE GAS NETWORK
(in millions of dollars)

2000-2001 2001-2002 2002-2003 Total

– 5.0 – 8.0 – 12.0 -25.0

4.2.6 Support for local communities

The mission of the local development centres (LDCs) is to encourage all
local stakeholders to join forces to promote economic and employment
development in the territories under their authority.

o Bolstering of the response capability of the local
development centres in less affluent areas of Greater
Montréal

LDCs in less affluent regions do not have sufficient budgets to carry out all
the responsibilities entrusted to them. The 1999-2000 Budget Speech
increased the budget of the ministère des Régions by $3.9 million annually
for the purpose of funding the LDCs in less affluent regions under its
authority.

This measure did not cover the LDCs in the Greater Montréal area, as they
were not all in place yet. The 2000-2001 Budget is therefore providing
further financial assistance for the nine LDCs in the less affluent areas of the
Montréal and Laval regions.

Consequently, these nine LDCs will receive an additional $1.1 million a year
beginning in 2000-2001 to help them support economic and employment
development within their territories. The appropriations of the ministère des
Affaires municipales et de la Métropole will be increased by an equivalent
amount.
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o Additional funding for LDCs outside metropolitan areas
with over 100 000 inhabitants

Some LDCs located outside central metropolitan areas serve a population of
over 100 000. These LDCs are under-financed in relation to the size of the
population they serve. With a view to bolstering their response capability, the
government contribution to their integrated envelope will be increased by
$1 million in 2000-2001 and $1.1 million as of 2001-2002. The sums
allocated to the ministère des Régions will be increased by an equivalent
amount.

The LDCs serving a large enough population to be eligible for this
assistance are the Centre local de développement du Fjord-du-Saguenay,
the Centre local de développement de Francheville and the Centre local de
développement de Sherbrooke.

4.2.7 Development of the social economy

The Québec government will provide additional funding of $3 million a year
over the next three years for the development of the social economy.

Accordingly, the budget of the ministère des Régions will be increased by
$2 million per year for the next three years to promote the sustainability of
social economy businesses. A portion of these funds will be transferred by
the Department to the ministère des Affaires municipales et de la Métropole
to support businesses in the Greater Montréal area.

Additional appropriations of $1 million per year for the next three years will
be allocated to the ministère de l’Industrie et du Commerce to support
sectoral consolidation in the social economy sector.

DEVELOPMENT OF THE SOCIAL ECONOMY
(in millions of dollars)

2000-2001 2001-2002 2002-2003 Total

Ministère des Régions –2.0 –2.0 –2.0 –6.0

Ministère de l’Industrie et du
Commerce –1.0 –1.0 –1.0 –3.0

Total –3.0 – 3.0 – 3.0 −− 9.0
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4.2.8 Support for the economic restructuring of
the RCM of Bas-Richelieu

The regional county municipality (RCM) of Bas-Richelieu is currently going
through a particularly hard social and economic period. During the 1980s
and 1990s, a number of plants in Sorel-Tracy were either closed or
restructured, eliminating many jobs. This trend has continued in recent
months.

In light of the problems facing Sorel-Tracy, a number of local stakeholders
have submitted proposals that include projects designed to kick-start the
regional economy. The proposals are promising, and the related projects will
be announced within the coming months.

Additional funding of $7 million a year over three years will be allocated as of
2000-2001 for this purpose.

4.3. Assistance for regional economic
diversification

The regional economy diversification funds are intended to provide financial
assistance for public and private-sector initiatives aimed at improving the
local business environment and supporting activities upstream of business
investment projects. Their goal is to foster economic diversification in the
region concerned and create permanent jobs.

4.3.1 Contributing to regional economic
diversification

The amount of $50 million will be allocated to the ministère des Régions in
1999-2000 for fostering economic diversification in Québec’s regions in the
value-added production of goods and services and the new economy
sectors with a view to developing the regions’ economies in the medium-
term and creating permanent jobs. This will be achieved through:

— one-time assistance for public and private-sector initiatives aimed at
improving the regional business environment in the Bas-Saint-Laurent,
Saguenay—Lac-Saint-Jean, Mauricie, Estrie, Abitibi-Témiscamingue,
Côte-Nord, Nord-du-Québec, Chaudière-Appalaches, Lanaudière,
Laurentides, Montérégie and Centre-du-Québec regions;

— support for activities upstream of business investment projects
targeting these regions.
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4.3.2 Québec Capital Economy Diversification
Fund

The 1998-1999 Budget announced the creation of the Québec Capital
Economy Diversification Fund to support initiatives that would accelerate the
development and diversification of the Québec City region’s economic base
and thereby create jobs.

Eligible and priority sectors are those identified in the Capitale nationale
policy and, more specifically, the economic diversification strategy released
on June 29, 1999.

The Québec Capital Economy Diversification Fund will receive additional
funding in the amount of $15 million over three years, at the rate of
$5 million a year from 2000-2001 to 2002-2003. The appropriations of the
ministère de l’Environnement will be adjusted accordingly.

4.3.3 Greater Montréal Development Fund

Since its creation in 1996, the Greater Montréal Development Fund has
provided financial support for initiatives designed to spur the economic,
cultural and social development of the Greater Montréal area.

A number of the initiatives supported in recent years have had a structuring
effect and should be continued. Consequently, the future financing of
Montréal International, entrepreneurship support agencies, multimedia and
electronic services can no longer be adequately assumed by the Greater
Montréal Development Fund without comprising other projects having the
same structuring effect.

The appropriations of the Greater Montréal Development Fund will therefore
be raised by $4 million a year over three years to enable it to support
projects that are crucial to Greater Montréal’s economic development. For
this purpose, the budget of the ministère des Affaires municipales et de la
Métropole will be adjusted by an equivalent amount from 2000-2001 to
2002-2003.

4.4 Natural resource exploitation

4.4.1 Assistance measures for the modernization
of the pulp and paper industry

In recent years, Québec’s pulp and paper industry has experienced
difficulties which have dimmed the outlook for some mills. The
reconstruction and consolidation trend in North America is threatening jobs
in many regions of Québec.
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To help modernize the least competitive facilities, the appropriations of the
ministère des Ressources naturelles will be increased by $100 million for
fiscal year 1999-2000 to enable it to provide a grant to Innovation-Papier
(INNO-PAP), an organization working to support the development of the
pulp and paper industry.

INNO-PAP will receive funds for the purpose of:

— modernizing Québec’s least productive mills;

— helping to maintain jobs in the regions.

Furthermore, the Private Investment and Job Creation Promotion Fund
(PIJCPF) program will be changed to provide paper companies with access
to additional assistance, when that proves necessary, consisting of a loan
guarantee, loan or monetary contribution. In the latter case, repayment
mechanisms will be specified to enable the government to recover all or
some of the funds provided.

4.4.2 Support for the development of the mining
industry

Mining is a mainstay of the economy in various regions of Québec, notably
Abitibi-Témiscamingue. The renewal of mineral reserves is therefore crucial
to the sustainability of mining operations and mining-related jobs.

Consequently, an additional $10 million in appropriations will be allocated to
the ministère des Ressources naturelles in 2000-2001 for the purpose of
establishing a support program for distressed junior exploration companies
and enriching the mining exploration assistance program with a component
specifically targeting the Abitibi Subprovince geological region.

o Support program for distressed junior exploration
companies

In order to support the exploration activities of junior companies that both
have a history of discovering economically valuable deposits and own
promising mining properties, the government is creating a support program
with a budget of $5 million for fiscal year 2000-2001.

To be eligible for the program, businesses must be run by a parent company
headquartered in Québec, have less than $0.5 million in liquid assets and
have carried out a minimum of $0.5 million worth of off-site exploration work
in Québec since 1998.
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Eligible businesses will be entitled to maximum financial assistance of
$0.5 million, including:

— a contribution equal to three times the business’s contribution
toward working capital, up to $150 000;

— a contribution of up to $350 000 toward exploration work carried
out in Québec during the fiscal year 2000-2001:

− 75% of this financial assistance must be repaid within three
years according to set terms.

o Inclusion of a component targeting the Abitibi
Subprovince geological region in the mining exploration
assistance program

The government is adding a new component to the mining exploration
assistance program for the specific purpose of supporting mining exploration
in the Abitibi Subprovince geological region. The component will have a
budget of $5 million for the fiscal year 2000-2001.

All mining companies operating in this region, except those that are eligible
for funding under the support program for distressed junior exploration
companies, will be eligible for assistance under this new component.

Eligible companies will be entitled to financial assistance equal to 25-50% of
the cost of prospecting and exploration work, up to $0.5 million per project.
Eligible work includes, among others:

— exploration of surface mineral substances;

— drift digging for mineral exploration, and additional drilling;

— 3-D metallogenic modelling.

These two measures will generate over $40 million in mineral exploration
spending in Québec. This will contribute to the renewal of mineral reserves
liable to be mined in the medium term and support the development of
mining operations, especially in the Abitibi-Témiscamingue region.

4.4.3 Job creation program for the forest sector

Labour force development in relation to forest management is a concern for
the entire forest industry. The industry is short hundreds of workers who are
qualified to perform the silvicultural treatments needed to improve Québec’s
public and private forests.
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Additional funding in the amount of $12 million will be allocated to the
ministère des Ressources naturelles in 1999-2000 to enable it to continue its
efforts to train workers and create jobs in the forest sector.

4.4.4 Support for the development of the forest
products industry

The government will continue its efforts to enable the forest products
industry to create new jobs. Additional appropriations of $6.7 million will be
granted to the ministère des Ressources naturelles in 1999-2000 to foster
technological development, the creation of industrial projects and the
promotion of wood products on world markets.

4.4.5 Participation of regional interests in mining
exploration

In order to involve regional interests in mining exploration, the government
intends to continue contributing to the regional mining and Native mining
funds. To this end, the sum of $6 million will be allocated to the Native
entrepreneur development program and the Québec mining exploration
assistance program.

The appropriations of the ministère des Ressources naturelles will be
increased by $4 million in 1999-2000 and $1 million per year in 2000-2001
and 2001-2002.

4.4.6 Agence de l’efficacité énergétique

In the area of energy efficiency, the government intends to maintain its
program for enabling low-income households to save between 5% and 10%
on their power bill. It will also continue supporting local awareness and R&D
initiatives, as well as initiatives that boost Québec’s energy efficiency sector.
This Budget Speech is therefore setting aside $6 million for 1999-2000 for
these purposes. The appropriations of the ministère des Ressources
naturelles will be adjusted accordingly.

4.4.7 Geographic information infrastructure

Geographic information is a key part of any investment project. The present
measure targets the updating of Québec’s geographical reference maps and
the acquisition of a customer service infrastructure. Additional appropriations
in the amount of $4 million in 2000-2001 and 2001-2002 will be allocated to
the ministère des Régions for these activities.
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5. INCREASED SUPPORT FOR CULTURAL
DEVELOPMENT

5.1 Support for artistic and cultural development

5.1.1 Financial assistance for artistic development
in Québec

Québec’s artistic and cultural effervescence, renowned both here and
abroad, testifies to the vitality of a society that takes pleasure in contributing
to global cultural diversity. In the area of culture and communications, as in
other fields of economic activity, research and development are essential.

For this reason, the Québec government is reaffirming its will to support
creation in the various disciplines of literature and the arts, and to foster the
development of promising young artists.

The Québec government must also promote the development of its
prestigious network of museological institutions located in Greater Montréal
and Québec City, as well as in other regions of Québec. These
establishments enable citizens of all ages to discover and appreciate their
heritage, in addition to being a vital asset to the expansion of our tourism
industry. However, the exhibitions that make up the bulk of the museums’
attractions must be renewed on a regular basis. Furthermore, the
large-scale exhibitions presented by our museums both here and abroad
constitute major cultural events for all Quebecers.

Thus, to help improve the conditions for artistic creation and the situation of
arts institutions, and to stimulate the renewal of exhibition programs, the
Québec government is announcing a $29.5-million contribution to be used
for the following initiatives:

— support for arts and literature institutions in devising development
plans for the improvement of conditions for artistic creation;

— increased support for artistic institutions benefiting from exceptional
popularity on the international scene;

— increased support for major Québec institutions that make a unique
contribution to artistic excellence;

— support for the next generation of artists by promoting access to
first-time work experience;

— support for the renewal of permanent and temporary exhibitions in
museological institutions throughout Québec;
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— support for the presentation of international exhibitions both in
Québec and abroad, through the contribution of the museums’ own
resources and of various sponsors involved with these projects.

The ministère de la Culture et des Communications, whose budget will be
increased by $29.5 million in 1999-2000, will release the terms and
conditions governing the use of this financial assistance at a later date.

5.1.2 Measures targeting cultural facilities

For over 20 years, the Québec government has helped to set up networks of
cultural facilities which have improved access to cultural property and
activities, highlighted Québec’s heritage, developed regional cultural focuses
and provided the general public, patrons and those working in the field with a
cultural sector where professionalism matters.

This year, the Québec government will invest an additional $30 million in
assistance programs for cultural facilities and the restoration of cultural
property. It will implement measures, in particular, in areas requiring urgent
action linked to the maintenance of assets and the updating of current
standards for facilities that promote reading, the performing arts and
museology. Action will also be taken to preserve and enhance unique
testaments to Québec’s heritage.

This government assistance will in turn encourage the various cultural and
municipal partners to make financial contributions.

The budget of the ministère de la Culture et des Communications will be
increased by $1.3 million in 2000-2001, $2.5 million in 2001-2002 and
$3 million annually in subsequent years.

5.1.3 Support for major international events in
Québec

Over the years, Québec has spawned a large number of entertainment
events, several of which have achieved international status by disseminating
their products abroad. The Montréal International Jazz Festival, the Just For
Laughs Festival, the FrancoFolies de Montréal, the Québec City Summer
Festival, the Québec City Winter Carnival, the Festival International de
Lanaudière and the Festival Western de Saint-Tite, to name just a few, draw
sizeable crowds by offering performances, sports events, parades and street
art. They enliven the community in which they are held and are instrumental
in making Québec an attractive destination for foreigners, as well as for
Quebecers themselves, by offering quality activities. The success and
renown of these events enhance Québec’s image abroad.
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o Challenges of the industry

In a context of rapidly changing market conditions, our major international
events must face global competition that is increasingly keen, well structured
and, especially, that receives more government support. In general,
government contributions to events in France and Scotland account for
some 40% of total funding, while in the United States, where events are
above all corporate models backed by a strong major sponsor market, the
government’s contribution can represent up to 10%, not counting indirect
support. In comparison, the support provided to Québec events by public
authorities represents, on average, some 10% of total funding.

Moreover, the financial requirements of institutions continue to grow,
whereas funding is ever more uncertain due to changes in the advertising
policy for tobacco products, the need to keep events accessible to the
public, and a certain levelling-off of sponsorship.

To ensure their sustainability, it is imperative that Québec’s major
international events pursue their product development efforts and maintain
exemplary quality, criteria for success that are recognized by the industry
both in the United States and Europe. More and more, this mandate, which
calls for adequate efforts and resources, implies working in concert with the
State.

o Ensuring stability and growth in the industry

With a view to supporting these initiatives more efficiently, the government
commissioned a study on the funding and economic spin-offs of festivals
and international events.1 According to the results of this study, major
international events have a considerable impact on the Québec economy.
Overall, they generate $344 million worth of economic activity in Québec,
support more than 9 000 jobs and supply $48 million in Québec government
revenues each year. Currently, major international events see few profits
from these economic spin-offs, which tend instead to benefit the tourism
industry and governments.

This study also showed that sustained investment would have to be made in
the development of new content in order to ensure that the events continue
to constitute tourist attractions, and that additional efforts would have to be
devoted to stepping up international promotion of these events.

Aware of the industry’s needs, the government intends to reinvest in these
events a portion of the economic spin-offs generated by them, thereby
enabling the industry to meet the challenges ahead. It is proposing for these
major international events a partnership between the private and public
sectors in order to ensure, through stable, multi-year funding of their
activities, the dissemination of Québec’s uniqueness as compared to the
rest of North America.
                                               
1 KPMG. Étude sur le financement, les retombées économiques, le développement et la promotion des

festivals et événements internationaux. February 2000.
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To establish a solid development base for major international events,
financial assistance of $30 million will be granted in 1999-2000 to the
Société des événements majeurs internationaux du Québec. Consequently,
the budget of the ministère du Tourisme will be increased in 1999-2000 by
the same amount.

o Funding focuses

The purpose of the subsidy granted to the Société des événements majeurs
internationaux du Québec is to support the funding of:

 the operating expenses of major international events;

 activities to promote Québec’s major international events on the
international market;

 studies of new projects geared to the major international events
market;

 services provided to major international events by a strategic support
agency.

Details concerning the subsidy granted to the Société des événements
majeurs internationaux du Québec will be given by the Minister for Tourism.

5.2 Television broadcasting

5.2.1 TV5 development plan

The TV5 television station is the only French-language station that can be
picked up the world over. The flagship of multilateral cooperation in the
French-speaking world, it broadcasts programs produced in France,
Québec, Belgium, Canada, Switzerland and Africa on a continuous basis,
thereby enabling Francophones and Francophiles on all continents to
discover the cultures of these countries and appreciate their talents. Today,
TV5 reaches over 100 million homes in 120 countries.

The station receives most of its public financing from the governments of
France, Switzerland, Québec and Canada, and from the French-speaking
community of Belgium. Considering the importance of TV5’s economic
spin-offs for our artists and audio-visual industry, Montréal’s strategic
positioning as a location from which TV5 can be transmitted throughout the
Western hemisphere, and the scope of the technological and economic
challenges that keep the media and communications sector in a state of
constant upheaval, the Québec government intends to increase its share of
the financing of the consortium, mainly through TV5 Québec Canada.

For this reason, the ministère de la Culture et des Communications and the
ministère des Relations internationales will each receive additional funding of
$4 million.
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5.2.2 Reinforcement of Télé-Québec’s cultural
mandate

To enable Télé-Québec to reinforce its cultural mandate and to promote the
dissemination of its products, the Québec government is granting it
additional funding of $4 million in 1999-2000. The budget of the ministère de
la Culture et des Communications will increase by the same amount.

This sum will contribute to the enrichment and diversification of French-
language cultural programming and, at the same time, encourage Québec’s
television production industry.

5.3 Preservation of our cultural heritage

5.3.1 Expansion and renovation of the Institut de
police du Québec

The Institut de police du Québec is located in Nicolet on the former premises
of the seminary. It is housed in an old building dating from the early
19th century, the layout of which poses major problems in relation to the
Institut’s requirements.

Major renovation work will be done in order to enable the future École
nationale de police du Québec to carry out its mandate efficiently. For
example, the section that was razed by fire in 1973 will be rebuilt. The
classrooms, firing range, crime scenes and other training areas will be
refurbished and equipped with appropriate facilities. A rowing tank and a
multipurpose, multimedia room will be added to the current installations. The
bedrooms and dormitories will also be renovated.

The work will be done by the Société immobilière du Québec, which owns
the building. The cost of the renovations is estimated at $43 million. The
government will henceforth cover the rent costs, paid to date by the École
nationale de police du Québec to the Société immobilière du Québec. This
amount could reach $5.6 million per fiscal year once the expansion and
renovation work has been completed. For the next two fiscal years, the rent
costs covered by the government will amount to $1.6 million in 2000-2001
and $1.7 million in 2001-2002. The budget of the ministère de la Sécurité
publique will be adjusted accordingly. The École nationale de police du
Québec will thus be able to devote its own resources to the training it
provides and the functions and responsibilities attendant to its new status.
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5.3.2 Additional financial assistance for the
restoration and preservation of Québec’s
religious heritage

Québec’s religious legacy is an important part of its cultural heritage.
Religious structures not only dominate our landscapes and our architectural
history, they also house numerous artistic and historical treasures. To
safeguard this heritage, which is a reflection of our history and culture, the
Québec government implemented in 1995-1996 an assistance program for
the preservation of our religious heritage, under which it has slated a total of
$80 million over the past few years.

Despite the large amounts already invested, needs remain substantial and
many buildings whose heritage value is priceless are in urgent need of
repair. Consequently, the Québec government intends to pursue its efforts
to preserve this element of our cultural heritage. To this end, $20 million will
be added to the amount slated for the existing program. Restoration projects
will be managed in conjunction with the Fondation du patrimoine religieux du
Québec, a not-for-profit organization comprising representatives from the
different religious traditions, mandated to preserve and enhance Québec’s
religious heritage.

The budget of the ministère de la Culture et des Communications will be
increased by $0.8 million in 2000-2001 and $2 million annually beginning in
2001-2002.
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6. OTHER MEASURES

6.1 International relations

6.1.1 Network of Québec delegations abroad

Additional funding of $0.5 million a year, as of 2000-2001, will be allocated to
the ministère des Relations internationales, to increase Québec’s
representation abroad, in particular in Brussels and Munich.

6.1.2 Bureau des missions du premier ministre

In the summer of 1999, the ministère des Relations internationales formed a
new unit, the Bureau des missions du premier ministre, to coordinate the
missions of the Prime Minister of Québec in other countries.

To cover the costs of these missions and provide for the day-to-day
operations of the Bureau des missions du premier ministre, additional
funding of $0.1 million in 1999-2000 and $3.2 million thereafter is required.

Accordingly, the funding allocated to the ministère des Relations
internationales will be increased by $0.1 million in 1999-2000 and by
$1.8 million a year afterward. The ministère de l’Industrie et du Commerce
will also receive additional estimates of $1.4 million a year as of 2000-2001
for this purpose.

6.1.3 Saison Québec – New York 2001

The Québec government is fully committed to the success of the Saison du
Québec à New York in the summer and fall of 2001. For this purpose,
$0.5 million will be allocated to the ministère des Relations internationales for
fiscal year 1999-2000, and it will receive additional estimates of $2.5 million
over the next two years.

6.2 Development and promotion of the tourism
industry

Supplementary appropriations of $16 million will be allocated to the ministère
du Tourisme in 1999-2000 to promote tourism in Québec and on
international markets. These funds will be used to:

— continue the promotional offensive in the United States in 2000-2001;

— finalize the implementation of the Centre d’affaires électroniques which
will position and commercialize Québec on the global market;
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— promote and develop the tourism product of the Gaspésie tourism region;

— implement a quality approach throughout the tourism industry to ensure
that tourists are protected and to safeguard Québec’s brand image.

DEVELOPMENT AND PROMOTION OF THE TOURISM INDUSTRY
(in millions of dollars)

1999-2000

Promotion in the United States market 4.5

Centre d’affaires électroniques 4.0

Gaspésie 4.5

Implementation of a quality approach 3.0

TOTAL 16.0

6.3 Assistance for sustainable environmental
development

Assistance for sustainable development is designed to support universities,
non-profit organizations, businesses, municipalities and individuals in
carrying out studies, research, development and demonstration projects.
This assistance will also support training, awareness and information
activities, data gathering and analysis, and environmental management
initiatives. Accordingly, the appropriations of the ministère de
l’Environnement will be increased by $20 million in 1999-2000.

The government assistance has four components:

 residual material;

 air quality issues;

 surface and groundwater management;

 bursaries and internships.

The “bursaries and internships” component is geared toward young people
working in the sustainable development field.

The ministère de l’Environnement will soon announce the details concerning
assistance for sustainable development at a later date.
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6.4 Miscellaneous measures

6.4.1 Assistance program for owners of homes
damaged by pyrite

Since the early 1990s, the foundations of many homes on Montréal’s south
shore have shown signs of serious and premature deterioration. The
damage is due to pyrite present in the fill material placed beneath the
foundations. Under certain conditions, pyrite oxidizes and causes the fill
material to swell, which can cause the concrete apron to heave and crack,
resulting in significant deterioration of the building’s foundations, to the point
that it may be uninhabitable.

To assist the affected homeowners, a financial assistance program will be
set up and the details of the program will soon be released by the Société
d’habitation du Québec (SHQ).

The program will provide direct financial assistance to owners of a building
of which at least one dwelling is the principal residence of its occupants and
for which the building permit was issued before April 15, 1999, when a
guideline was issued to ensure that the fill used is free of risks associated
with pyrite.

The work giving rise to financial assistance includes the clearing of the
concrete apron and fill, installation of new fill free of pyrite and a new
concrete apron. The maximum amount of eligible work is set at $30 000 per
residence. Work carried out before the introduction of the program is not
eligible, nor is the portion of the work carried out to correct damage caused
by pyrite to the floor of a garage.

The financial assistance is calculated using a rate that declines as the
standardized value of the property, excluding the land, rises. The maximum
assistance rate is 75% of the amount of eligible work for a property whose
standardized value is less than or equal to $70 000. The rate falls gradually
to 5%, and then to zero for a property whose standardized value is greater
than $200 000.

An estimated 5 000 homes may be affected by pyrite, excluding those where
only the garage is affected. Damage is evaluated at an average of $20 000
per residence, excluding the garage.

The average assistance granted under the program would amount to
roughly $13 800 per homeowner, i.e. almost $70 million over a period of ten
years. The Québec government will cover 50% of the cost of the program
and will begin negotiations with the federal government and the
municipalities concerned to defray the remaining 50%.
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The estimates allocated to the ministère des Affaires municipales et de la
Métropole will be adjusted upward by $3.5 million in 2000-2001 and by
$3.1 million in 2001-2002.

6.4.2 Commemoration of the tri-centennial of the
Grande Paix de Montréal

In the summer of 1701, the political authorities of New France and forty
aboriginal nations met at Montréal and concluded a peace treaty called “La
Grande Paix de Montréal”, thus bringing an end to one hundred years of
armed conflict. Many historians see this as the most significant event
between the founding of Québec in 1608 and the British conquest in 1760.

Many activities will commemorate this event, including a theme-based
exhibition on peace, an education exchange project, an Amerindian
university chair and a theme park.

These activities will culminate in a three or four-day celebration in Montréal,
in August 2001.

The Québec government is providing financial support for this event,
amounting to $3.6 million. The 1999-2000 appropriations of the ministère du
Conseil exécutif will be adjusted accordingly.

6.4.3 Creation of the École nationale des pompiers
du Québec

As part of the reform undertaken by the ministère de la Sécurité publique
regarding fire safety, an École nationale des pompiers du Québec will be
formed. It will oversee the quality of professional training of firefighters and
other municipal workers involved in fire safety in Québec. In particular, it will
seek to raise and standardize the qualifications of the personnel of municipal
services, to provide adequate protection of life and property.

To carry out its mission, the new School will coordinate all the training
activities already provided in the education network by ensuring that training
activities at the secondary, college and university levels are vertically
integrated and coherent. It will approve pedagogical activities and support
research efforts in this field. It will also provide supplemental teaching
services, in particular for on-going training and training of part-time
firefighters.

To enable the École nationale des pompiers du Québec to effectively carry
out its mandate, an envelope of $0.5 million will be added to the budget of
the ministère de la Sécurité publique for the initial year, 2000-2001, and
$1.2 million a year in subsequent fiscal years.
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6.4.4 Collection of amounts owed to the
government

Since 1994, the Québec government has taken a variety of measures to
curb unreported work and tax evasion. The ministère du Revenu du Québec
has accordingly intensified its audit activities. Also, other departments and
organizations (ministère de la Sécurité publique, Commission de la
construction du Québec and Régie du bâtiment du Québec, etc.) have
developed action plans in their respective fields of activity. The efforts of
these departments and organizations to counter tax evasion are funded to a
considerable extent from the “provision for collecting all government
revenue” of the ministère des Finances.

To maintain the government’s effort to curb unreported work and tax
evasion, the budget of the ministère des Finances will be raised by
$15 million in 2000-2001 and by $15 million in 2001-2002.
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1. $430 MILLION FOR MUNICIPALITIES

The Québec government is announcing a series of measures that will
provide municipalities with additional funding of $430 million over three
years:

� municipalities will no longer be required to contribute to the local
activities special financing fund (LASFF) as of 2001;

� the government will retain the proceeds of the tax on businesses that
operate a telecommunications, natural gas or electricity (TGE)
network;

� the government will take charge of assistance programs currently
funded from the TGE and will pay additional assistance to the
municipalities;

� furthermore, $175 million will be provided to carry out municipal
infrastructures.

o End of the municipalities’ contribution to the Local
Activities Special Financing Fund (LASFF)

The municipalities have been contributing to the LASFF since 1998. This
contribution was $355.9 million a year, of which $34.7 million is drawn from
the proceeds of the TGE tax and $321.2 million is paid directly by the
municipalities. The sums deposited in the LASFF cover part of the debt
service resulting from loans contracted under the Québec Water Purification
Program (QWPP).

This Budget Speech confirms that the government will end this contribution
as of 2001. The annual expenditures of $355.9 million which used to be
financed by the municipal contribution will henceforth be assumed by the
government.

o Assistance programs for municipalities and RCMs

The government will continue to provide municipalities with the various forms
of assistance currently funded from TGE revenue, namely the equalization
program ($36 million), as well as assistance to central cities ($11 million)
and RCMs ($3 million). Total assistance amounts to $50 million a year.

In addition, financial compensation of $155 million over two years will be
paid to the municipalities as a transitional measure and in relation to the
action plan to strengthen urban centres as well as RCMs. The Minister of
Municipal Affairs and Greater Montréal will announce the details of this
additional government assistance at a later date.

The estimates of the ministère des Affaires municipales et de la Métropole
will be adjusted accordingly.
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o Funding for municipal infrastructures

As announced in the section dealing in this document with infrastructures,
the government will allocate $175 million during 1999-2000 to promote the
construction, improvement and repair of municipal infrastructures.

o Proceeds of the tax on businesses operating a
telecommunications, natural gas or electricity (TGE)
network to be retained by the government

Businesses that operate a telecommunications, natural gas or electricity
network pay a tax to the ministère du Revenu du Québec of which most of
the proceeds is redistributed to the municipalities by the ministère des
Affaires municipales et de la Métropole.

The forecast utilization of the TGE tax for 2000 is shown in the following
table, taking into account the various specific allocations made before
redistribution to the municipalities:

UTILISATION OF THE TGE TAX
(in millions of dollars)

Amount available1 357.2

Payment to the local activities special financing fund – 34.7

Assistance programs2 – 50.0

Neutrality of the TGE in the case of amalgamations – 0.5

Amount distributed to municipalities 272.0

1 After deducting collection and redistribution expenses.
2 Consisting of the equalization program, $36 million, assistance to central cities, $11 million, and

assistance to RCMs, $3 million.

The government will retain the revenue from the TGE tax collected as of
January 1, 2001. Revenue collected before then will, as in the past, be
shared among the municipalities in accordance with existing rules.
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o Financial impact for municipalities

The measures affecting the municipalities’ revenues and expenditures will
have a net positive impact on them. They will reap a recurring gain of
$50 million a year as a result of the combined effect of the end of the
contribution to the LASFF, the loss of the TGE tax and the continuation of
existing assistance programs.

This gain is augmented by the selective assistance provided by the
government, namely the $175 million for infrastructures and $155 million for
additional assistance.

For the municipal financial years 2000 to 2002, the favourable impact on
them amounts to $427.4 million.

FINANCIAL IMPACT ON MUNICIPALITIES
(in millions of dollars)

2000 2001 2002 Total

Funding for infrastructures 175.0 — — 175.0

End of the contribution to LASFF — 321.2 321.2 642.4
Continuation of existing assistance
programs1 — 50.0 50.0 100.0
Additional assistance2 — 115.0 40.0 155.0

Sub-total 175.0 486.2 411.2 1 072.4

Loss of TGE revenue — – 322.5 – 322.5 – 645.0

Total 175.0 163.7 88.7 427.4

1 Consisting of the equalization program, $36 million, assistance to central cities, $11 million, and
assistance to RCMs, $3 million.

2 The Minister of Municipal Affairs and Greater Montréal will announce the payment details of this
assistance at a later date.
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2. ANTI-POLLUTION EQUIPMENT

The Act respecting municipal taxation stipulates that machines, apparatus
and accessories used for industrial production are not entered on the
assessment roll of municipalities. However, it does not contain a specific
provision concerning equipment used to reduce industrial pollution.

To afford similar treatment to industrial production equipment and to
equipment used to eliminate the undesirable by-products of such activities,
the Act respecting municipal taxation will be amended to specify that
machines, apparatus and their accessories used to control or reduce
pollution resulting from industrial production activities are not entered on the
assessment roll. However, the foundations, support structures and buildings
put up to hold equipment to reduce industrial pollution will continue to be
entered on the assessment roll and will remain subject to property taxes.

The government will take the necessary steps to compensate, on a
permanent basis, municipalities that suffer significant revenue losses
because of this legislative amendment. An amount of $10 million has been
allocated for this purpose in the estimates of the ministère des Affaires
municipales et de la Métropole as of 2000-2001.
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FINANCIAL IMPACT OF FISCAL AND BUDGETARY MEASURES
2000-2001 BUDGET SPEECH
(in millions of dollars)

Impact on
tax burden

Financial impact
for the government

Full year 2000-2001 2001-2002

A. REVENUE MEASURES

1. Measures concerning individuals

General reduction of personal income tax – 2 000.0 − 1 000.0 − 1 500.0
Increase in tax credit for child care expenses − 29.0 — − 29.0
Non-taxation of bursaries and scholarships − 29.0 – 4.0 − 29.0
Improved tax system for self-employed workers:
– allow the deduction of a portion of contributions to the QPP − 21.0 – 3.0 − 21.0
– improvement in the treatment of expenditures relating

to a home office − 4.0 — − 4.0
– improved depreciation for small telecommunications equipment − 4.0 – 1.0 − 4.0
Improvement in the tax treatment of gifts − 3.0 — − 3.0
New tax credit for top-level athletes − 5.0 — − 5.0
Improved tax credit for adults housing their parents − 1.0 — − 1.0
New tax credit for the treatment of infertility − 2.0 — − 2.0
Improvement of the rebate of tax paid in respect of a new

residential unit − 2.0 – 1.0 − 2.0

Sub-total −− 2 100.0 −− 1 009.0 −− 1 600.0

2. Measures concerning businesses

2.1 Investment

Ten-year tax holiday for major investment projects − 58.0 — − 8.0
Extension of the 125% accelerated depreciation and the exemption

from the tax on capital for new investments − 120.0 − 57.0 − 117.0
Reduction of the capital gains inclusion rate from 75% to 66 2/3% − 32.0 − 3.0 − 19.0
Capital gains deferral in respect of certain small business investments − 16.0 − 4.0 − 16.0

Sub-total − 226.0 − 64.0 − 160.0

2.2 New economy

New tax credit to encourage SMEs to adopt e-commerce solutions − 50.0 − 35.0 − 63.0
125% accelerated depreciation for fibre-optic investments in the regions − 4.0 − 2.0 − 4.0
Relaxation of the tax treatment of stock options − 20.0 − 2.0 − 20.0
New tax credit for the Technopôle Angus − 2.0 − 1.0 − 2.0
Extension of the tax credit for the Cité de l’optique − 3.0 — —

Improvement of the tax credit for design − 6.0 — − 3.0

Sub-total − 85.0 − 40.0 − 92.0
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SECTION 3 2

FINANCIAL IMPACT OF FISCAL AND BUDGETARY MEASURES
2000-2001 BUDGET SPEECH (cont.)
(in millions of dollars)

Impact on
tax burden

Financial impact
for the government

Full year 2000-2001 2001-2002

2.3 Support for various sectors

New refundable tax credit for book publishing − 10.0 − 5.0 − 8.0
New tax credit for the Vallée de l’aluminium − 2.0 − 1.0 − 2.0
Improvements to Québec’s maritime policy − 2.0 − 1.0 − 2.0

Sub-total − 14.0 − 7.0 − 12.0

2.4 Other measures

QST rebate for new rental property – 9.0 – 3.0 – 8.0
Relaxation of the taxation of microbreweries − 1.0 − 1.0 − 1.0
Relaxation of the TGE tax in respect of small electrical power

production units – 5.0 – 5.0 —
Increase in the limit on eligible investments in QBICs − 4.0 — – 2.0

Other Budget measures – 4.0 – 4.0 – 2.0

Sub-total – 23.0 – 13.0 – 13.0

Sub-total – 348.0 −− 124.0 −− 277.0

TOTAL IMPACT OF REVENUE MEASURES −− 2 448.0 – 1 133.0 −− 1 877.0

Income tax reduction already provided for in financial framework —  300.0  600.0

IMPACT OF REVENUE MEASURES −− 2 448.0 −− 833.0 −− 1 277.0
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SECTION 4 3

FINANCIAL IMPACT OF FISCAL AND BUDGETARY MEASURES
2000-2001 BUDGET SPEECH (cont.)
(in millions of dollars)

Financial impact

for the government

1999-2000 2000-2001 2001-2002

B. EXPENDITURE MEASURES
1. Major increase in health and social services resources

More funding for the network:
– increase resources of institutions − 462.0 − 400.0 − 400.0
– increase resources for salaries and other operating costs − 112.0 − 765.0 − 735.0
Increase and develop services − 208.0 − 539.0 − 559.0
Acquisition of new equipment — – 200.0 —

Sub-total −− 782.0 −− 1 904.0 −−  1 694.0

2. Actions for young people and education
Additional resources for the education networks – 288.0 – 632.0 – 733.0
Other additional resources for young people and education – 250.0 – 42.8 – 118.8

Sub-total −− 538.0 −− 674.8 −− 851.8

3. Investments in support of economic transformation and even more job
creation

Increased support for business investment — – 72.2 – 71.7
Development of e-commerce and the new economy — – 49.0 – 81.0
Infrastructure modernization – 290.0 – 5.0 —

Sub-total – 290.0 – 126.2 – 152.7

4. Regional development
Support for the development of rural areas — – 3.0 – 3.0
Support for regional and local economies — – 51.4 – 36.7
Assistance for regional economic diversification – 50.0 – 9.0 – 9.0
Natural resource exploitation – 128.7 – 15.0 − 5.0
Sub-total – 178.7 – 78.4 – 53.7

5. Increased support for cultural development – 71.5 – 3.7 – 6.2
6. Other measures

Additional resources for sectors other than health and education – 46.9 – 596.0 – 788.11

Other Budget measures – 40.2 – 38.4 – 35.5

Sub-total −− 87.1 −− 634.4 −− 823.6

Less:
– increase forecast in 1999-2000 Budget — 793.0 741.01

– medical equipment financed by debt service — 200.0 —

TOTAL IMPACT OF MEASURES ON EXPENDITURES −− 1 947.3 −− 2 428.5 – 2 841.0

TOTAL IMPACT OF MEASURES ON REVENUE — – 833.0 – 1 277,0

TOTAL IMPACT OF FISCAL AND BUDGETARY MEASURES −− 1 947.3 −− 3 261.5 −− 4 118.0

Note: A negative entry indicates a cost for the government.
1. Based on the assumption that the forecast increase in program spending in 2001-2002 will be 2% ($741 million). This amount will be

distributed among the various departments and organizations in the framework of the preparation of the 2001-2002 Expenditure Budget.
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